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      Stopy vedou do Stockholmu, na místo temnější než peklo. Dánský kriminalista Thomas Ravnsholdt, přezdívaný Havran, se jen stěží vypořádává se smrtí své ženy, kterou neznámý pachatel brutálně zavraždil v jejich bytě. Je postaven mimo službu, útočiště hledá na staré lodi kotvící na kanálu v kodaňské čtvrti Christianshavn. Z osamělého přežívání jej vytrhne kamarád, když ho požádá o pomoc při pátrání po dívce, jež před několika lety beze stopy zmizela. Vše nasvědčuje tomu, že ji někdo prodal mezinárodnímu zločinci Slavrosovi, muži, který po Evropě vlastní síť nevěstinců. Vyšetřování zavede Havrana do švédské metropole. Nastává závod s časem...
Michael Katz Krefeld (1966) se poprvé představil knihou Před bouří (2007), jež mu vynesla Cenu Dánské kriminální akademie za debut. Následovaly další romány, z nichž Padá černý sníh byl zvolen dánskou detektivkou roku 2012 a získal nominaci na prestižní Skleněný klíč, který se uděluje nejlepším skandinávským kriminálním dílům. V současnosti pracuje na sérii s detektivem Havranem, která vychází ve dvou desítkách zemí a z níž Paseka chystá k vydání též romány Stesk a Sekta. Aktuálně je mezi čtyřmi finalisty prestižní čtenářské knižní ceny Martha, kterou v roce 2013 získal Jusi Adler-Olsen.
http://www.bog-ide.dk/tema/martha-prisen-2014/
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  „Je to pořád stejné,


  copak to nevidíš?


  Všechno se opakuje.


  Kdykoli odcházíš,


  bereš si kousek mě s sebou.“


   



  DARYL HALL: EVERYTIME YOU GO AWAY


  Mojí ženě Lis, světlu mého života.
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  prolog Stockholm, 2013


  Nad stockholmským předměstím Hjulsta vycházelo slunce. V jeho záři na sebe nad horami vraků nalétávali křičící racci. Na opačném konci vrakoviště se dal do pohybu starý buldozer, z výfuku se k mrazivě jasnému nebi vznesl černý hustý dým. V kabině seděl Anton v tlusté péřové bundě s logem vrakoviště na hrudi a zamaštěné kožené beranici stažené až přes uši. V ruce držel termohrnek s víčkem a popíjel z něj kávu. Unaveně seděl za volantem a poslouchal z rádia pop. U nejbližší haldy vysloužilých motorových bloků a vyřazených autodílů ho něco zarazilo. Sundal nohu z plynu a hrnek s kávou odložil na palubní desku. Zastavil buldozer, vystoupil z kabiny a vydal se ke kraji haldy. Přelétl ji pohledem až k vrcholu – zády k němu tam stála nahá hubená žena a shlížela na prostranství. Anton si stáhl z ruky palčák a z náprsní kapsy vylovil mobil. Rychle vyťukal číslo.


  Vychrtlá žena byla ve vyřazených součástech zahrabaná až po kolena, snad aby ji vítr neodvál. Kůže se jí napínala na vystouplých kostech, tělo měla bílé jako křída, takže vypadala jako z mramoru. I oční bulvy měla jakoby zvápenatělé. Tyčila se nad hromadami šrotu jako římská socha.


  „Nazdar, tady Anton,“ řekl řidič buldozeru do telefonu. „Našel jsem další…“


  „Co jsi našel?“ ozval se z druhého konce jeho šéf.


  „Dalšího bílýho anděla.“


  „Seš si jistej?“


  „Koukám tady na ni. Vypadá jako ty čtyři předtím… co mám dělat?“


  Z telefonu zazněl hluboký povzdech. „Budeme muset zavolat policii… už zase.“


  1 Kodaň, 16. října 2010


  Opuštěná zchátralá autodílna se utápěla ve tmě. Tísnivé ticho narušovalo jen vrčení generátoru v rohu. Z úzké montážní jámy uprostřed haly vycházelo slabé namodralé světlo. Zářivka na dně poblikávala a vedle ní se na špinavé betonové podlaze svíjela nahá žena. Byla potlučená a na pažích a nohou měla rozsáhlé podlitiny. Dlouhé světlé vlasy měla slepené cucky sražené krve, která jí vytékala z otevřené rány na spánku. Podél páteře a po hýždích se jí hadovitě vinuly šrámy, jako by ji před chvílí někdo zbičoval.


  Máša otevřela oči a zadívala se do jasného světla zářivky před sebou. Lapala po dechu. Uvědomila si, že má strach, a v těle ucítila příval adrenalinu. Všechny svaly měla bolavé, krk stažený žízní. Pokusila se pomalu zvednout, ale bolest v podbřišku ji zastavila. Nevzpomínala si, jak se do té smradlavé díry dostala. Bolelo ji celé tělo a nedokázala jasně přemýšlet. Znovu se pokusila postavit, napůl se zvedla a opřela se o chladnou, vlhkou betonovou stěnu. Teplota v hale se blížila bodu mrazu, třásla se zimou. O kousek dál v montážní jámě ležela hromádka oblečení. Červené hedvábné šaty, tanga a tmavě hnědé semišové kozačky. Oblečení poznala. Bylo její. Někdo ho z ní serval. Ale ani tak si nedokázala vzpomenout, co se stalo. V tu chvíli se z druhé strany haly ozvalo zarachocení, jak někdo otevřel dveře. Máša se pomalu zvedla. Dveřmi k ní zavál noční vzduch a na okamžik vytlačil odporný pach benzinu. Postavila se na špičky, takže viděla právě tak přes okraj jámy. Blížilo se k ní několik lidí. Dvě urostlejší postavy k ní mezi sebou postrkovaly tři drobnější. Těm třem menším, byly to ženy, muži přikázali, aby slezly po schůdkách dolů do jámy. Máša se sklonila pro oblečení a pokusila se zakrýt šaty. Podívala se na tři dívky, které k ní sestupovaly. Nebylo jim o moc více než osmnáct nebo dvacet let, byly stejně staré jako ona. Drobné slovanské dívky. Ta úplně vzadu nejistě vrávorala, určitě ji omámili. Druhé dvě se objímaly kolem ramen, jako by se chtěly navzájem chránit. Fňukaly a modlily se. Máša jejich modlitbu poznala. Byla to stejná slova, s nimiž vyrůstala i ona. Některým výrazům, které si mezi sebou dívky vyměnily, rozuměla, mluvily rusky. „Odsud se nikdy nedostaneme… nikdy,“ plakala ta menší.


  Máša se jim pokusila něco říct, ale nedokázala ze sebe vypravit ani slovo. Zkusila znovu promluvit, ale slova se jí zadrhávala v krku. „Kdo… jste?“ vykoktala. „Kde to… jsme?“


  Dívky si jí nevšímaly, jen se dál tiskly k sobě. Máša vzhlédla do haly, ale ty dva muže, kteří sem dívky přivedli, už neviděla. Rychle si natáhla šaty prosáklé naftou a krví. Pak se prosmýkla kolem děvčat ke schůdkům. Musí odsud pryč! Hned!


  V tu chvíli se ale dveře znovu rozletěly a do haly vstoupilo pět mužů. Zářivky podél okraje jámy se rozsvítily. Máša ztuhla jako srna, kterou ozářil kužel světla z auta. Pokusila se zastínit si oči rukou, ale světlo ji zalévalo ze všech stran, takže instinktivně zalezla zpátky k ostatním dívkám. Nad nimi se tyčilo pět mužů. Od úst jim šla ve vymrzlé hale pára, vypadali jako draci. Máša zaslechla, že jeden z nich mluví rusky. Ostatní hlasy nedokázala rozeznat. Hádala, že slyší albánštinu, srbštinu nebo něco podobného. „Tamhleta!“ zahřměl ze tmy hlas. „Tu už jsme si pěkně vycvičili!“


  Máša ten hlas poznala. Poznala jeho přerývaný chrapot, když mluvil, i jak sténal. On je vedl, to on řídil znásilnění. On ji švihal opaskem. Rozklepaly se jí nohy, měla pocit, že najednou nemůže dýchat. „Pomoz mi,“ zamumlala. „Pomoz mi, Igore…“ Pak se zhroutila na betonové dno hluboké temné montážní jámy.


  2 O dva dny dříve


  Ragnar Bertelsen seděl na hotelové posteli a díval se na malou televizi, která byla upevněná k protější stěně. Bylo mu zhruba pětapadesát, vlasy mu už prořídly, zato hruď a záda měl slušně chlupatá. Okolo pasu si ovázal ručník s logem hotelu Radisson. Pořádně si ho utáhl, aby zakryl objemný pupek. Usrkl ze sklenky s proseccem. „To je teda úctyhodný…“ prohodil zpěvavou norštinou a dál zaujatě sledoval zprávy. „Vážně neuvěřitelný,“ opakoval si sám pro sebe.


  Dveře koupelny se otevřely a do pokoje vešla Máša. Nahé tělo s úzkými boky a pevnými malými ňadry se jí lesklo hydratačním krémem, kterým se právě po koupeli namazala. Když zvedala ze země tanga, odtrhl Ragnar na okamžik oči od obrazovky a zašilhal po jejím zadečku. „No to je úžasný.“


  Máša se otočila a Ragnar rychle pohlédl jinam.


  „Co se stalo?“ zeptala se a natáhla si tanga.


  „Vytáhli ty horníky z chilskýho dolu! Byli tam zavalení přes dva měsíce a záchranářům se konečně podařilo je odtamtud dostat. No není to neuvěřitelný?“ Ukázal skleničkou na televizi. Na CNN běžely zrnité záběry z Chile, vysvobození horníci na nich pózovali se záchranáři a chilským prezidentem.


  „Chceš říct, že tam všichni byli uvěznění?“


  Ragnar svraštil obočí. „No, jen ti se slunečními brýlemi. Ve zprávách o tom mluvili celej podzim. Tys o tom nic neslyšela?“


  „Já na televizi nekoukám, radši si čtu.“


  „Vážně?“ pohlédl na ni skepticky Ragnar. „To bych do tebe neřekl.“


  Máša pokrčila rameny a nasoukala se do tmavočervených šatiček. „Ale proč mají sluneční brýle?“


  „Protože si jejich oči zvykly na tmu v podzemí. Teď je pro ně světlo venku moc ostrý. Poškodilo by jim to vážně zrak, kdyby neměli brýle.“


  „Můj přítel má přesně ty samý brýle. Zbožňuje je. Je to model Radar od Oakley. Předtím dával přednost M-frame a Jaw-bone. Všechny stojí majlant, ale on říká, že cena odpovídá kvalitě.“


  Ragnar očividně tak docela nechápal, o čem to vlastně Máša mluví, ale přátelsky přikývl a potom se znovu zahleděl na obrazovku.


  Na stolku u panoramatického okna našla kabelku ve tvaru psaníčka. Na chvíli se zastavila a vychutnávala výhled z šestnáctého patra. Provoz na mostě Langebro směrem na Radniční náměstí zhoustnul. Za mostem ve čtvrti Christianshavn se v odpoledním slunci blýskala zlatá věž kostela Našeho Spasitele. Igor ji tam před skoro třemi měsíci pozval na první rande, ale ten den byla věž zavřená a od té doby jí to znovu nenabídl. Vlastně už to je docela dlouho, co někde spolu naposledy byli, ale slíbil jí, že si dnes zajdou na suši. To znělo docela slavnostně. „Tak papa, zlatíčko,“ rozloučila se a chtěla odejít.


  Ragnar se zdvořile zvedl z postele. „Nenalákám slečnu na sklenku šampaňského?“


  „Děkuju, ale ne. Možná příště.“


  Stála už u dveří.


  „Takže ti můžu zase zavolat?“


  „Samozřejmě,“ odvětila. „Byl jsi pěkně přítulnej.“


  Ragnar k ní přistoupil a otevřel jí dveře. Vyšla na chodbu. „A ty jsi byla… úžasná,“ prohodil s úsměvem, který prozradil, že to myslí vážně. „Pusinku na rozloučenou?“


  „Na tvář,“ odpověděla mu a naklonila se k němu s hlavou natočenou na stranu.


  Ragnar ji jemně políbil. „Tak zatím, Karino.“


  Máša došla k výtahu a stiskla tlačítko.


  Pousmála se na Ragnara a nastoupila. Cestou dolů přepočítala peníze, které Ragnar Karině za krátkou službu dal.


  Karina bylo její profesní jméno. Znělo dánsky, aby zastřelo její litevský původ. Ale klientům bylo stejně jedno, odkud je, dokud jim dává, co si přejí. A Karina jim vyhoví. Všem, co jí za hodinu eskortních služeb zaplatí sedmnáct set korun a víc. Všem méďům, co čekají po hotelích. Ale Máša ne. Máša má přítele, který na ni čeká dole v hale.


  3


  Máša s Igorem si to namířili přes poloprázdné parkoviště před hotelem Radisson. Snažila se na vysokých podpatcích udržet tempo s jeho dlouhými kroky. Igor se klátil jako nějaký hiphopový gangster, ačkoli pocházel z Petrohradu. Kolébal se ze strany na stranu, svaly měl napjaté a na čele sluneční brýle. Tenhle styl si nevypěstoval v dětství v drsném ghettu, ale přejal ho rovnou z MTV. „Sakra, mám fakt sucho v krku,“ ozval se a ohlédl se po ní. Přiložil si k uchu telefon a čekal, až se dovolá. „Už nežeru nic jinýho než buráky,“ ukázal na hotelový bar, kde až dosud seděl a čekal na ni.


  „Miláčku, říkala jsem ti, že mě nemusíš vozit,“ odpověděla.


  „A kdo by na tebe jinak dával pozor?“


  „Zvládnu na sebe dát pozor sama. Ty starý méďové nejsou nebezpečný.“


  „Nenávidím je,“ zamumlal. „Jsi pro ně moc dobrá.“


  V tu chvíli se z telefonu ozval čísi hlas a Igor se už soustředil jen na hovor. Představil se rusky, řekl, že je připravený, a poděkoval za trpělivost, kterou projevili. Zopakoval, že děkuje, že si s nimi smí sednout. Máša si všimla pokory v jeho hlase, což u něj bylo dost zvláštní.


  Vyndal z kapsy černé kožené bundy klíčky od auta a stiskl tlačítko. Černé BMW 320i se zadním spoilerem a osmnáctipalcovými litými koly několikrát hlasitě zapípalo. Igor ukončil hovor a posadil se za volant.


  „Kdo to byl?“ zeptala se a zabouchla za sebou dveře.


  „Nikdo, jen kšefty,“ odsekl, naklonil se přes ni a otevřel přihrádku u spolujezdce. Měl v ní balíček vonných stromečků značky Wunderbaum. Vyndal nový a vyměnil jej za ten, co visel na zpětném zrcátku. Máša dusivý, syntetický zápach zeleného jablka nesnášela a chytila se za nos. „Přemýšlela jsem o něčem, co se týká… mých kšeftů,“ pronesla.


  „Vážně, kotě?“ odpověděl jí nepřítomně. Vyťukal na telefonu další číslo a nastartoval.


  „Říkala jsem si, že toho nechám. Už mě to fakt nebaví. Chci začít dělat něco jinýho.“


  „Fakt? Proč?“


  Zklamaně na něj pohlédla. „Myslela jsem, že budeš mít radost. Vůbec se nezajímáš o… o to, co dělám.“


  Pokrčil rameny a dal si telefon k druhému uchu, čekal, až hovor na druhém konci někdo přijme. „Nepletu se do toho,“ odpověděl jí. „Chápu tě. Chápu, že chceš vydělávat. Nikoho neodsuzuju, to víš, kotě. Je to tvoje povolání.“


  „Peníze nejsou všechno. Vystačíme i s menším příjmem.“


  Výsměšně se uchechtl. „V tomhle světě jsou peníze všechno. Bez peněz seš nicka, každej se na tebe vykašle. Věř mi. Čau, Januši, tak jak?“ prohodil do telefonu. „To bys neuhodl… Vzali mě mezi sebe! Ten starej mě s nima nechá hrát. To je fakt hustý.“


  Projížděli po Amagerském bulváru k Christianshavnskému náměstí a Igor Janušovi vyprávěl o pokeru, který dnes večer budou hrát. Mělo by to být u Kaminského. Vzadu, v místnosti, které se říká Královské apartmá a kde si ke stolu mohou přisednout jen ti nejprivilegovanější. Tam chodí jen ti největší hráči. Ne kdejaký šašek z internetového turnaje, který jim akorát tak ožmoulá žetony. Tohle bude hra se starými Balkánci. Těmi, co mají velké balíky hotovosti a ještě větší koule, ale sotva udrží pořádný poker face. Igor vyprávěl, jak celé měsíce dřel, aby se tam dostal a dokázal Kaminskému, že dokáže vyhrát, takže staroch dostane svých dvacet osm procent zisku. „A to si piš, že já hrát umím,“ prohlásil a zasmál se do telefonu.


  Típnul hovor a Máša se na něj podívala. Blaženě se usmíval.


  „Ty dneska večer hraješ?“ zeptala se ostře.


  „Hraju, kotě. Je to super šance.“


  „Měli jsme spolu přece jít na večeři. Na suši. Slíbils mi to.“


  Zhluboka se nadechl. „Tohle je velká šance.“


  „Ale slíbils mi to!“


  Na semaforu před nimi naskočila červená a Igor zabrzdil. Pak se k ní otočil a sundal si oakleye. Podíval se na ni svýma sametově hnědýma očima. Hleděl na ni stejně obdivně, jako když se před třemi měsíci potkali. Pod tímhle pohledem Máša tála. „Víš přece moc dobře, že jsi pro mě na světě ze všeho nejdůležitější…“


  „Byli jsme domluvení,“ trucovala.


  „Však já to zase napravím, ale tuhle šanci si nemůžu nechat ujít.“


  „Ale já už jsem toho odřekla spoustu jen proto, abychom mohli být spolu.“


  „Kotě, já tohle dělám pro nás. Tohle je důležitej gejm. Se samejma starejma bohatejma méďama, jen je pumpnout. Jeden z nás bude stejně muset pořád vydělávat.“ Usmál se, jak to jen uměl, což mu ještě dodalo na šarmu. „Zítra to roztočíme, slibuju.“


  „Já to nepotřebuju roztáčet, jen chci být s tebou.“


  „To já taky, kotě. Já taky.“ Vzal ji za bradu, jemně ji pozvedl a políbil ji na rty. Vousy stylově zastřižené okolo úst ji lehce zašimraly. Řidič za nimi netrpělivě zatroubil a upozornil je, že už svítí zelená. To Igora nerozhodilo, dál Mášu líbal a něžně hladil po tváři. Prsty mu byly cítit po stromečku s vůní zeleného jablka, ale jí to nevadilo.


  4


  Hodiny ukazovaly 3.30 a čtyři hráči v zadní místnosti u Kaminského hráli „Texas hold’em“ už déle než pět hodin. Kupičky žetonů se mezi nimi vyrovnaně přelévaly tam a zase zpátky, konečně se ale začínal rýsovat jasný výsledek. Největší hromádky byly před Igorem a Lucianem, Srbem středního věku v maskáčových kalhotách a havajské košili. Byla jen otázka času, než dva zbylí hráči, Milan a Rastko, vypadnou ze hry. V místnůstce to čpělo potem, kouřem z cigaret a borščem, který Kaminskij procítěně míchal v kuchyňce za nimi. Kdo vypadl, dostal jako chabou útěchu za prohru polévku. Tak to u Kaminského chodilo.


  Z místnosti vpředu zaznívaly výkřiky hostů, kteří v televizi sledovali nějakou východoevropskou fotbalovou ligu. Ke Kaminskému se návštěvníci chodili dívat na sportovní utkání, hrát karty, popít a dohodnout mezi sebou kšefty. Tyhle obchody převážně nesnesly denní světlo. Většina hostů pocházela ze zemí okolo Kavkazu, Běloruska, Ukrajiny a pobaltských republik. Ze samých bývalých států SSSR. Což dalo podniku, který byl pro nezasvěcené jen zrušeným kadeřnictvím v ulici Colbjørnsensgade, přezdívku Malý bolševik. Určitě taky proto, že Kaminskij svým širokým knírem a nevypočitatelným uvažováním děsivým způsobem starouše Stalina připomínal.


  Milan si otřel upocené ruce do košile a pak své poslední žetony odsunul do banku uprostřed stolu. Zašilhal po hrnci s polévkou, jako by mu už bylo jasné, že tohle bude jeho poslední kolo. „To je šílená story, s těma horníkama, co je teď vytáhli…“


  Rastko, který seděl naproti němu, se podrbal v hustém prošedivělém plnovousu a zívl. „Po dvou měsících v tý díře musej bejt pěkně nadržený, teda pokud nejsou všichni teplouši a nepíchali spolu.“


  Milan se zasmál a uvelebil se na židli. „Jdeš do toho taky, Igore?“


  Igor přikývl a zvýšil sázku o pět set euro. Okamžitě si všiml, jak Lucianovi škublo víčko. Docela maličko, ale přece. Tahle hra bude jeho, bez ohledu na to, o kolik Lucian zvýší vklad. Tohle je ale sakra dobrej gejm, fakt že jo. O hodně lepší, než by čekal. Jak večer ubíhal a Igorovi se zvětšoval bank, měl několikrát chuť se otočit na Kaminského a vychutnat si jeho uznalý pohled, ale odolal pokušení.


  „Slyšel jsem, že když jeden z horníků vylezl, čekala na něj jeho milenka i žena. Umíte si představit, jakej masakr to musel pro něj bejt?“ Milan se rozesmál, až se mu otřásalo celé tělo.


  „Určitě by nejradši skočil zpátky do dolu,“ přisadil si Rastko.


  Lucian shrábl karty a prudce je odhodil. „Budeme hrát karty, nebo krafat jak ženský?“


  Igor otočil své karty a ukázal jim dvě devítky, které spolu s tou na stole mezi společnými kartami dávaly dohromady víc než dost na to, aby byl bank jeho. Shrábnul žetony. Rastko a Milan byli odkázaní na hrnec s polévkou, takže ve hře už zůstali jen Igor a Lucian.


  Hráli ještě hodinu, aniž by žetony nějak významně změnily majitele. Igor měl před Lucianem náskok jen tisíc euro, což nestačilo na to, aby hru dotlačil k rozhodujícímu výsledku. Celá situace ho štvala, i když před ním ležel dostatečný zisk. Lucian už byl unavený, hodiny a hodiny hry ho vysály, přehnal to se slivovicí a oči měl kalné od cigaret Drina, ze kterých nepřetržitě potahoval. Teď to vypadalo, že z něj bude snadná kořist, ale zatím byl pořád ještě dost při smyslech na to, aby uvízl v některé z pastí, které mu Igor během hry nastražil.


  Při příštím rozdání karet si Igor okamžitě všiml, že Lucianovi přišlo něco, co mohl použít. Se dvěma kluky vyloženými na stole si nebylo těžké spočítat, že musí mít v ruce krále nebo královnu. Lucian zvýšil vklad a mrsknul do banku polovinu svého balíčku. Deset tisíc euro. Igor se mu hodlal na kluky vykašlat, protože sám měl v rukou dvě dámy, srdcovou a pikovou. „Taky zvyšuju, o deset litrů.“ Igor vzal do ruky své žetony a nechal je spadnout na ostatní, až se rozkutálely po stole.


  „Přestaň s těma žetonama házet,“ zasyčel Lucian.


  „Jsou to moje žetony a já si s nima můžu dělat, co chci,“ odseknul Igor a vědomě se tak pokusil Luciana vyprovokovat. Jeho reakce se neminula účinkem. Igor vyložil poslední kartu, křížového krále, a Lucian odsunul do banku všechny své žetony. Vyndal peněženku a vytáhl z ní bankovky. „Já zvedám sázku, chci tě totiž vidět padnout na hubu, ty holobrádku!“


  V místnosti zavládlo naprosté ticho. Igor se otočil na Kaminského, který přestal míchat polévku. Všichni věděli, že peníze v hotovosti se do podniku nenosí, a už vůbec není dovoleno vykládat na stůl něco hodnotného. Nikdo nesměl Kaminského vystavovat nepříjemnostem, kdyby se proti všem očekáváním náhodou objevili fízlové. Kaminskij si žmoulal knír. Pozoroval Igora, který se sebejistě usmíval. „Koukejte to rychle dohrát,“ řekl. Pak zas začal míchat krvavě rudou polévku.


  Igor se otočil zpět na Luciana, který si založil ruce na hrudi. „Jen si hraj se svejma žetonkama, dokud jsou ještě tvoje,“ procedil Lucian triumfálně mezi zuby.


  Igor přisunul do banku celou svou hromádku. Lucian ho neoblafne. Krále mít nemůže. Lucian sbírá kluky. Na ty zvýšil sázku poprvé. Tyhle kluci jsou úplný nic proti Igorovým dámám. Tohle je skoro až moc jednoduchý. I přes Kaminského podíl bylo v banku víc peněz, než o jakých se kdy odvážil snít. Dost na to, aby si pořídil nové auto i plazmovou televizi. Do háje, ať plochou obrazovku vezme ďas, on si bude moct pořídit rovnou nový byt.


  „Začni dorovnávat,“ zabručel Lucian.


  „Stačí zvednout telefon a budu tu mít i zbytek,“ odpověděl mu Igor a naklonil se nad stůl. „Nenosím po kapsách drobáky a nerozhazuju prachy jako nějakej přivandrovalec. Ale mám to samý, co máš ty v tý svý šrajtofli,“ kývnul na Lucianovu ošoupanou koženou peněženku.


  Lucian na něj pohlédl skelnýma očima a krátce zašilhal po Kaminském za Igorem, který ho sledoval s temným výrazem ve tváři.


  „Věřím ti. Co máš?“ zabručel.


  Igor se usmál. „Tenhle král ti nepomůže,“ poklepal na kartu, která ležela mezi nimi na stole. „A už vůbec ne, když sbíráš kluky. Smím ti představit svoje slečny?“ Otočil dvě karty. „Tady se sestřičkou na stole to není úplně špatnej trojúhelník, co?“


  Lucian zašilhal po kartách a uznale přikývl. Pak si hřbetem ruky otřel upocené čelo a naklonil se ke svým kartám. „Co se týče toho kluka, máš pravdu, jsem rád, že mi přišel do ruky.“ Otočil kartu a ukázal křížového kluka. „Spolu s tátou, křížovým králem, křížovou desítkou a devítkou na stole dokáže zázraky.“ Melancholicky se usmál. „Víš, jaká je pravděpodobnost, že v ruce držím jeho matku, křížovou dámu? Znáš pravděpodobnost royal straight flushe?“


  „Samozřejmě,“ odpověděl mu Igor a usmál se. „Asi tak jedna ku šesti stům tisícům nebo tak nějak. Tvý šance nejsou zrovna největší.“


  Lucian přikývl a zvedl svou kartu. „Což ze mě udělá nepochybně muže s největším štěstím ve hře. Mám větší kliku než ty podělaný horníci, co o nich všichni blábolej, nemám pravdu?“


  Igor pokrčil rameny. „Uvidíme.“


  „Uvidíme,“ zopakoval Lucian a otočil kartu.


  Igorovi se v tu chvíli zhroutil svět. Všechno okolo něj zmizelo a zbyla jen křížová dáma, která mu svítila přímo do tváře. Nedokázal od ní odlepit oči. Nedokázal ani dýchat, cítil, jak se v něm všechno svírá. Měl pocit, že to nepřežije. Nebo v to prostě jen doufal. V téhle situaci by to bylo vysvobození.


  „Dobře, že ti spadla čelist, kamaráde, právě totiž nastal čas na polívku,“ ozval se Lucian.


  Ke stolu přistoupili druzí dva Srbové. Dívali se na karty. „Ty vole,“ vypadlo z Milana. „Taková klika. To byla teda hra. Tohle se vepíše do dějin. Kolik je na stole?“ Zběžně očima přelétl žetony a záplavu eurových bankovek, které na nich ležely a skoro přetékaly na zem. Pak se usmál na Luciana. „Respekt, právě jsi vyhrál třicet tisíc euro. A ty, kamaráde…“ poklepal Igora po rameni, „bys měl zvednout telefon a vyřídit nejdražší telefonát, cos kdy zažil.“


  „Já… já…“ koktal Igor. Pokusil se usmát, ale nedokázal se ani nadechnout. „Já… jsem se asi trošku unáhlil.“


  „Co tím chceš říct?“


  Podíval se na Luciana. „Něco z toho samozřejmě mám, jasně že to mám, ale…“ Rozhodil rukama směrem k hromadě žetonů a pokoušel se vzbudit pochopení.


  Tři Srbové na něj chladně hleděli. „Říkáš snad, že nemůžeš zaplatit?“


  „Většinu ano, ale…“


  „Většina nestačí,“ odsekl Milan.


  „Ne, to ani zdaleka nestačí,“ pokračoval Rastko.


  „Nebo že bys dal radši přednost srbský manikúře?“ Lucian zalovil v kapse bundy a vytáhl rezavé zahradní nůžky. Upustil je na stůl. „Hrát bez prstů bude docela těžký.“


  Igor s hrůzou pohlédl na nůžky. Odstrčil se od stolu a chtěl se zvednout, ale Milan byl vzápětí nad ním a zatlačil ho zpátky do židle. „Hele, ne tak rychle.“


  „Dej to pryč,“ ozval se za nimi Kaminskij. Odložil naběračku a ztlumil plamen. Pak klidně přešel ke stolu. „A hned.“


  Lucian vzhlédl ke Kaminskému, který na něj zarmouceně hleděl. Neochotně zastrčil nůžky zpátky do kapsy. „Chci jen svý prachy, nic víc.“


  „Igor ti ty peníze sežene. Jemu můžeš věřit. Jinak by neseděl tady u mýho stolu. Je to jasný?“


  „Samozřejmě, Kaminskij,“ odpověděl Lucian, aniž by zvedl zrak. Založil si paže na prsou. „Omlouvám se, že jsem tak vyjel. Nechtěl jsem bejt neuctivej, znáš mě. Kolik máš, chlapče?“


  Igor sklopil oči k zemi. „Asi čtyřicet tisíc… dánskejch.“


  Lucian se tázavě podíval na Milana, který zakroutil hlavou. „To zdaleka nestačí, zdaleka ne.“


  „Máš dvacet čtyři hodin, jinak…“ Lucian pozdvihl pravou ruku a střihl dvěma prsty. „Šmik šmik.“
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  Z jukeboxu v hospůdce Mořská vydra zaznívala píseň Everytime You Go Away. Byl pátek večer a stará, ale zmodernizovaná hospoda v Christianshavnu, hned u průplavu, praskala ve švech rozjařenými hosty. V Mořské vydře si člověk mohl dát pivo za dvacku, poslechnout si z jukeboxu staré šlágry, zahrát si kostky o další rundu nebo jen tak nerušeně sedět v rohu a líbat se.


  Poslední sloky písně Daryla Halla pomalu doznívaly a Thomas Ravnsholdt, mezi přáteli přezdívaný Havran, se zvedl z barové židličky. Zavrávoral, ale pak zase získal rovnováhu. Naznačil Johnsonovi za pultem, že si dá ještě jednou stejnou kombinaci, panáka Jima Beama a lahvové pivo Hof.


  „Nemáš už dost, Havrane?“ zamumlal Johnson.


  „Jsem ještě ani nezačal.“


  Johnson povytáhl obočí, ale objednávku přijal. Právě dovršil šedesátku, byl mohutný a podsaditý a obě paže měl potetované. Nebylo poznat, co ty nejasné kresby představují, pocházely z jeho mladých let, kdy na vojně sloužil jako námořník na královské lodi Dannebrog.


  Thomas se protlačil mezi několika dalšími hosty a namířil si to k jukeboxu, starému přístroji značky Wurlitzer, který tam stál, co si pamatuje. Hledal po kapsách bundy nějaké mince a prohlížel si přitom fotky na zdi nad jukeboxem. Všechny byly podepsané. Černobílé portréty umělců a hudebníků, kteří do Mořské vydry zavítali. Gasolin’, Lone Kellermannová, Clausen a Petersen, Kim Larsen a Thomasův osobní favorit Mr. D.T. neboli Dan Turèll s načerno nalakovanými nehty, měkkým kloboukem a v bílém smokingu. Thomas vhodil do jukeboxu pětikorunu. Už se ani nemusel dívat na tlačítka, protože přesně věděl, co chce slyšet. F-5. Jdi na to, Daryle. Ozval se charakteristický zvuk metronomu a rozladěných varhan, který uváděl starý šlágr. Několik hostů za ním zabučelo, chtěli, aby pustil něco jiného. Thomas je ignoroval a odploužil se zpátky ke své židličce.


  „Hej, námořníku!“ zavolal na něj jeden z hostů, právě když dosedal.


  Thomas se pootočil a pohlédl ke stolu za sebou. Přes sluneční brýle se žlutými skly na něj hleděl svalnatý rocker v těsném triku. „Už jsme ten cajdák slyšeli dostkrát, rozumíš?“


  „Je to klassssika,“ zahuhlal Thomas.


  „Kvůli tomu ten song lepší nebude. Sakra, to je tak maximálně pro teplouše.“


  Jeho dva kumpáni se zasmáli. Oba na sobě měli kožené vesty s nášivkami a v rukou svírali pohárky na vrhcáby.


  „Klidně si mysli, že jsem teplej. Ale stejně od tý doby nikdo nic lepšího nesložil.“


  „Mám radši to s tím druhým, tu originální verzi,“ vložila se do toho žena středního věku v tvídovém kostýmku, která seděla u druhého konce baru. Nepoddajné šedivé vlasy jí trčely na všechny strany, jako by jí projížděl elektrický proud.


  Thomas se otočil a usmál se na ni. „Milá Victorie, originál je tohleto. Daryl Hall tu píseň napsal a nahrál v roce devatenáct set osmdesát, tedy pět let předtím, než ji proslavil Paul Young. Všechna čest, ale Paul nesahá Darylovi ani po kotníky.“ Thomas přehodil nohu přes židli a obkročmo si na ni sedl. Victoria pohodila hlavou a vyfoukla ke stropu oblak dýmu. „Dobře, dobře, není to špatný, ale radši mám teda toho druhýho.“


  „Na to máš plný právo,“ odpověděl Thomas a pokrčil rameny. „Žijeme ve svobodný zemi.“


  Johnson postavil před Thomase pivo, zašilhal po rockerech a z lahve s bourbonem mu nalil panáka. „Havrane, nemyslíš, že by ses měl brzy odebrat domů, do svýho hnízda?“


  Thomas zavrtěl hlavou a chopil se panáka. „Po dobrým ne, jak se říká.“ Vyprázdnil skleničku na ex a zapil to pivem. Pět minut nato se Daryl Hall dobral k poslednímu refrénu a Thomas se zvedl z barové stoličky. Začal hledat po kapsách mince.


  Rocker se žlutými slunečními brýlemi vzhlédl od vrhcábů a všiml si Thomase u jukeboxu. „Ty vole, to ne!“ zařval a postavil se. Obešel stůl a hrubě se prodral davem až k Thomasovi. „Dneska už si žádnou písničku nepustíš,“ řekl a odstrčil ho. Pak do jukeboxu vhodil minci. Chvíli nato místností zadunělo Highway to Hell od AC/DC. Otočil se a s vítězně zvednutýma rukama se vydal zpátky k přátelům, kteří pokyvovali hlavou do rytmu hudby.


  Thomas vrávoral, ale pokoušel se udržet rovnováhu. Pak začal vysypávat kapsy ve snaze najít mince, které následně pokládal nahoru na jukebox. Když prošacoval všechno, co měl na sobě, ležela tam hromádka pěti a desetikorun, postarší telefon a pokroucený zalaminovaný policejní průkaz. Zastrčil mobil a průkaz zpátky do kapsy a začal do přístroje cpát mince. Peníze měl na patnáct čísel. Patnáctkrát Everytime You Go Away. Bude to pěkný večer. Vrátil se zpátky ke své stoličce u baru, objednal si ještě jednu rundu a vermut pro Victorii, která ho nazvala andělem.


  Chvíli nato už zase hrály varhany a Daryl se připravoval ke zpěvu. Zezadu se ozval povyk. „Tak, a to by sakra stačilo!“ Rocker se žlutými brýlemi stál vmžiku u jukeboxu. Ohnul se a vložil do toho všechny síly, až se mu vyboulily pod tričkem svaly. Pak hrací skříň nadzvedl a ztěžka ji nechal dopadnout na zem. Jukebox se zakymácel a hudba dohrála. V hospodě byl takový hluk, že si toho všimli jen hosté, kteří byli nejblíž. Johnson zvedl oči od nápojů a mlčky sledoval rockera, který se vracel na své místo. Když došel až k němu, seskočil Thomas ze židle. Podíval se na vazouna, který byl o půldruhé hlavy vyšší než on. „Dlužíš mi sedmdesát pět korun za tu svou vylomeninu.“


  „A co jako?“ zavrčel rocker.


  V tu chvíli přišla Victoria a položila Thomasovi ruku na rameno. „Nechtěl bys to nechat plavat, Havrane?“ Chladně se usmála na rockera. „Starejte se každej o sebe, jo?“


  „Leda přes mou mrtvolu,“ zavrtěl Thomas hlavou. „Naházel jsem do jukeboxu sedmdesát pět kaček a ty jsi ho právě roztřískal, takže mi těch sedmdesát pět kaček dlužíš.“


  Rocker si Victorii změřil od hlavy k patě a pak se zahleděl na Thomase. „Možná bys měl poslechnout svou lesbickou kámošku, dřív než něco poděláš?“


  „Není lesba, jen ráda chodí v tvídu,“ zamumlal Thomas.


  „To nic nemění na tom, že vypadá jako lesba.“


  Victoria přimhouřila oči a probodla rockera pohledem. „Na to, že máš kozy jak ženská, se nějak moc zajímáš o sexualitu druhejch.“


  Rockerovi poklesla čelist a civěl s otevřenou pusou z Thomase na Victorii a zpátky.


  Thomas si založil ruce na prsou. „Když o tom tak přemejšlím, tak dlužíš už i Victorii, a sice omluvu za tu svou poznámku, a omluvit by ses měl i Darylovi Hallovi, za to, že jsi přerušil jeho píseň. To od tebe fakt nebylo pěkný. Tak čím začneš?“


  „Seš úplně vymaštěnej?“


  „To je možný, ale stejně mi dlužíš sedmdesát pět kaček a Darylovi a Victorii omluvu.“


  „Nillere,“ zavolal na něj zezadu jeden z jeho kumpánů.


  „Co je?“ zavrčel a otočil se.


  Jeho kamarád na něj hleděl s ustaraným výrazem ve tváři. „Ten blbec je fízl,“ řekl mu a rychle kývl k Thomasovi. „Nech to radši bejt.“


  Niller si posunul brýle na špičku nosu a civěl tupým pohledem přes hranu obroučky. „Tenhle cucák?“ Ukázal za sebe na Thomase.


  Kumpán přikývl. „Minulý léto mě s Runem za Kodaní chytil se zásilkou trávy.“


  Niller se otočil na Thomase a založil si ruce na prsou. „Je to pravda? Seš polda?“


  „Je úplně jedno, co jsem, stejně mi pořád dlužíš sedmdesát pět korun a Victorii a Darylovi omluvu.“


  „Seš polda?!“ Z úst mu vytekla slina, paže spustil podél těla a sevřel ruce v pěst.


  „Má dovolenou, takže dneska želízkům unikneš,“ odpověděla mu Victorie a dopila skleničku.


  „Máš dovolenou? Vážně?“ Nillerovi se mihl na tváři úsměšek a pak se rozpřáhl a máchl pěstí proti Thomasovi.


  Thomas ucouvl o pár centimetrů směrem k baru a jen taktak unikl Nillerově pěsti. Niller okamžitě pokračoval levým hákem, který Thomas ve vteřině odrazil, a nabral ho loktem do spánku. Běžně by takovým úderem poslal kohokoli k zemi, ale kvůli opilosti zamířil nepřesně a o Nillera jen zavadil. Žluté sluneční brýle proletěly vzduchem. Thomas sledoval, jak se vznášejí jako okřídlený hmyz nad hlavami hostů u baru. Při tom absurdním pohledu se mu na rtech objevil úsměv a pak ho do břicha zasáhl tvrdý úder. Následoval čistý zásah do čelisti, který ho poslal k zemi. Zatmělo se mu před očima. Všiml si, že nad ním někdo křičí a že se do rvačky vložili další lidé. Pokoušeli se od něj Nillera odtrhnout. Pak Thomas zhasl jako svíce.


   



  Za deset minut seděl Thomas na obrubníku před Mořskou vydrou a k nateklé tváři si tiskl utěrku plnou ledových kostek. Slyšel, jak o kus dál v ulici ti tři rockeři křičí něco na Johnsona a několik dalších štamgastů, kteří se postavili ke dveřím.


  Eduardo se sklonil a pohlédl na Thomase skrz tlustá skla brýlí. „Ty vole, Havrane, k čemu ti to sakra bylo?“ zeptal se ho s lehkým přízvukem, který prozrazoval jeho španělský původ. „Eres stúpido?“


  Thomas zavrtěl hlavou. Zabolelo to jako ďas a hned pohybu zalitoval. „Omluvil se? Udělal to?“


  „Jo, jasně že jo, pěstí, dokonce pětkrát,“ odpověděl mu Eduardo a rukou si prohrábl kudrnaté vlasy.


  Thomas pokrčil rameny. „Nic jinýho jsem po něm nechtěl,“ zamumlal. „Ale pořád mi ještě dluží sedmdesát pět korun.“


  Nějaká blondýnka Eduardem zatřásla a oznámila mu, že chce zpátky do tepla. „Zvládneš to?“ zeptal se Eduardo Thomase.


  Thomas přikývl, zase to zabolelo.


  Chvíli nato slyšel, že se většina hostů vrací dovnitř, a nejistě se zvedl z asfaltu. „Platím rundu,“ zvolal a pokračoval ke dveřím.


  Johnson mu položil ruku na hruď a vzal si od něj utěrku s ledem. „Jdi domů, Havrane.“


  „Proč? Jen jednoho panáka.“


  Johnson mu neodpověděl, jen na něj tiše civěl. Mezitím zmizel v hospodě i poslední host.


   



  Thomas šel podél přístavní hráze, v patřičné vzdálenosti od průplavu. Držel se na chodníku a vědomě se vyhýbal hrbolatým dlažebním kostkám, které za tu dobu, co tu jsou, už postrčily do moře nejednoho opilce. Hospody podél přístaviště právě zavíraly a v okolí průplavu bylo živo. Na Christianshavnském náměstí se lidi prali o taxíky, které je měly převézt přes most do nočních klubů v centru. On sám se potřeboval dostat jen na druhou stranu vozovky, ale byl příliš namol na to, aby dokázal odhadnout vzdálenost od aut, která kolem něj svištěla. Zatroubil na něj klakson na znamení, že ho málem přejeli, takže si Thomas pospíšil přes poslední jízdní pruh. Když se dostal na druhou stranu náměstí, pokračoval dál k ulici Dronningensgade, ke starému opevnění, vedle kterého měl byt. Vyndal klíče a zadíval se k poslednímu patru. Z obou oken obývacího pokoje vycházelo světlo. Vyšel po schodech ke vchodu a podíval se na domovní zvonky na zdi. Na nalepený štítek Eva kdysi rukou napsala: „Thomas Ravnsholdt a Eva Kildová“. Užuž zasouval klíč do zámku, ale pak si to rozmyslel a ještě na schodech se otočil.


   



  Vydal se ulicí Sofiegaden, která vedla zpátky k průplavu. Ve tmě zahlédl na konci ulice vyvázané lodě a mezi nimi i svou vlastní, s krátkým stěžněm na podpůrnou plachtu a radarem na špici. Radar nefungoval a malou plachtu na trauleru nikdy nevytáhnul. Díky stěžni se ale jeho loď odlišovala od ostatních a nezřídka, když se Thomas vracel domů podroušený, mu sloužil jako azimut.


  Neohrabaně slezl z přístavní hráze na záď své staré Grand Banks. Jedno okénko bylo rozbité a Thomas otvor po cestě do kajuty opatrně obešel. Vrazil do dveří zavěšených na pantech a zaklel. Jednoho dne to tu nechám předělat, napadlo ho. Uvnitř to páchlo zatuchlinou a zbytky pizzy v krabicích naštosovaných na vlhké pohovce. Prošel kajutou kolem kuchyňky až dolů po schodech, které vedly do ložnice s postelí ve tvaru písmena V. Plácnul sebou na matraci a zavřel oči. Poslouchal déšť, který právě začal bubnovat na okénko nad ním. Uvědomoval si, že by se měl zvednout a najít někde kbelík, který by postavil do špičky postele. Ale nechtělo se mu vstávat a právě teď byly mokré prsty na nohou ten nejmenší problém, který měl.


  6 15. října 2010


  Máša seděla na černé kožené pohovce zabalená do deky, na klíně měla stočenou čivavu Lajku. Pokoušela se začíst do posledního dílu fantasy série Dcera dračí čarodějnice, kterou doslova hltala, ale teď se na knihu nedokázala pořádně soustředit. Bylo už totiž deset hodin ráno a Igor se jí pořád ještě neozval.


  V tu chvíli Igor odemknul dveře, zaslechla jeho hlas, když vstoupil do předsíně. Lajka vyskočila a začala hlasitě štěkat. Máša na ni sykla, aby lépe slyšela, s kým Igor telefonuje. Pochopila něco v tom smyslu, že bude muset prodat auto. Jenže to nedávalo vůbec smysl, protože Igor své auto zbožňoval a dokonce ho i pojmenoval.


  Igor vstoupil do obýváku a podíval se na ni. Serval ze sebe bundu, ale telefon pořád držel u ucha. „Do prdele, Januši, oba víme, že má Lola větší hodnotu, zneužíváš situace…“


  Pak hovor ukončil a mrsknul telefonem na bílý mramorový stůl. Byl bledý jako stěna, pod očima měl pořádné váčky a páchnul tak, že to bylo cítit až u ní na pohovce. Kombinace tvrdého alkoholu a zatuchlého potu jí připomněla ty nejhorší klienty. Lajka pořád štěkala, i když se ji Máša snažila utišit. „Kdes byl celou noc?“


  Igor odmítavě máchl rukou. „Teď ne, Mášo,“ odbyl ji a rychle na ni pohlédl. „Kolik máme v hotovosti?“ Nečekal na odpověď, klekl si a převrátil černé kožené křeslo na bok.


  „Co děláš?“ vyjekla.


  Neodpověděl jí a místo toho vytáhl tlustou bílou obálku, která byla zastrčená mezi sedadlo a pružiny.


  „To jsou moje peníze. Dej od nich laskavě pracky pryč.“


  Roztrhl obálku. „Budu si je muset půjčit. Jsem v prdeli.“


  „A co těch pět tisíc, co už mi dlužíš?“


  Úkosem na ni pohlédl. „Bydlíš tu prakticky zadarmo, jasný?“


  „No tak to díky, Igore,“ odpověděla mu ironicky.


  Vytáhl bankovky z obálky a přepočítal je. „Devatenáct tisíc, fakt nemáš víc?“


  Chvěla se vztekem. „Byl jsi pryč celou noc, vůbec ses neozval, a pak si přijdeš domů a ukradneš mi peníze. Hráblo ti nebo co?“


  „Jen si je půjčuju. Fakt nemáš víc?“ Odhodil obálku a zastrčil si balíček bankovek do přední kapsy.


  „Ne, sebral jsi mi je všechny, spokojenej?“ zařvala.


  Lajka na ni vyděšeně pohlédla. Seskočila z pohovky a zalezla pod stůl.


  Igor si mnul obličej. „A co tvoje máti? Můžem si od ní něco půjčit?“ Procedil ta slova skrz prsty.


  Máša se na pohovce napřímila. „Moje máma?“


  „Jo, do hajzlu. Kolik si od ní můžem půjčit?“


  Posměšně se uchechtla. „Ty seš teda pořádnej zoufalec. Máma nevydělává ani prd. Uklízí. To já jí každej měsíc dávám peníze.“


  „No tak jo,“ vstřebal to Igor. „Dohodla sis na dnešek něco? Máš nějaký klienty?“


  „Jdi do prdele, Igore. Prosím tě, jak se na něco takovýho můžeš ptát?“


  „Promiň, ale jsem totálně v hajzlu.“ Díval se na ni naprosto sklíčeně. „Máš něco?“


  Bylo jí do breku. Proklínala ho, že je takový idiot. „Neslyšel jsi, co jsem ti včera říkala? Já už tohle nechci dělat. Ty to nechápeš?“


  Popošel k ní a sedl si na pohovku. „Jo, chápu, ale to jsou plány do budoucna. Tohle se děje právě tady a teď.“


  „Kolik jsi toho projel?“


  „Hodně,“ odpověděl jí a sklonil hlavu. „Sakra hodně.“


  Chtěla ho pohladit po vlasech, ale rychle se zas zvedl. Šel k mramorovému stolu, zvedl telefon a znovu zavolal Janušovi. „Lola je tvoje za čtyřicet, ale prachy chci ještě dneska.“ Pak to položil a obrátil se k Máše.


  Bylo jí ho líto. Stál tam jak zmoklý pes. Vypadal jako Lajka, když se vrátí z procházky v dešti. „Pojď ke mně, broučku, půjdeme si lehnout.“


  „Za chvíli, musím si zavolat.“ Vešel do ložnice a zavřel za sebou dveře.


  Máša se uvelebila na pohovce a zavolala si k sobě Lajku. Čivava jí vyskočila zpátky na klín a se spokojeným kňučením se tam schoulila. Začala jí olizovat prsty, ale Máša ji pleskla přes čumák. Tenhle zlozvyk jí vadil. Chudák Igor. Blázínek, vždycky si myslí, že ze všeho lehce vybruslí. Budou s tím vším muset skoncovat, dělat něco jiného. I když budou mít málo peněz. I když riskuje, že skončí jako matka, že bude drhnout podlahy Dánům, všem těm předměstským paničkám, co si myslí, že jsou lepší než ona. Ale na co jiného by se hodila? A co jiného umí Igor než dovážet kradená auta do Polska a prohrávat peníze?


  Igor se vrátil do pokoje a posadil se vedle ní na pohovku.


  „Zařídil sis to?“


  Ztěžka se nadechl. „Budu tě muset poprosit o megaslužbu.“


  „O jakou?“ odpověděla, už ve střehu.


  „Ten, co mu dlužím peníze, měl takovej návrh,“ řekl jí s pohledem upřeným do země.


  „Jakej jako návrh?“


  „Hádej sama.“


  Přimhouřila oči. „Co si to o mně myslíš, Igore? To jsem pro tebe jen kus hadru? Co?“


  „Ne, kotě, samozřejmě že ne,“ odpověděl, hrdlo mu svíral pláč.


  „Tohle je tvůj problém, Igore, ne můj. Vojeď si ho sám.“


  „Nechápeš, v jak moc velký prdeli jsem.“ Vzhlédl k ní, po tváři se mu kutálely slzy. „Ucvaknou mi prsty, když jim nezaplatím.“


  „Fakt?“ optala se podezřívavě a pohlédla na své čerstvě nalakované nehty. „To už bys pak aspoň nemohl hrát.“


  Máša si všimla příliš pozdě, že se rozmáchl. Nestačila odrazit facku, kterou jí vlepil, až to plesklo. Vykřikla a chytila se za tvář. Lajka zakňučela a utekla zpátky pod stůl.


  „Promiň, promiň, promiň,“ rozvzlykal se Igor a zhroutil se na pohovku.


  Řvala na něj, bušila mu pěstmi do zad, zátylku a hlavy. Igor se nijak nesnažil chránit. Seděl na pohovce, vzlykal a přijímal všechny její rány. Nakonec Máše došly síly a rozplakala se také.


  7


  Bylo půl osmé večer. Máša stála v koupelně před zrcadlem a obtahovala si tužkou rty. Měla na sobě své tmavočervené hedvábné šaty a měkké tmavě hnědé semišové kozačky. Igor stál ve dveřích a kouřil cigaretu. „Je mi to fakt líto, kotě, opravdu moc líto.“


  Neodpověděla mu, naposled si přestříkala vlasy lakem a zkontrolovala, jestli nemá rtěnku na předních zubech. Pak se otočila k Igorovi. „Vyrazíme?“


  Projeli ulicí Torvegade kolem opevnění Christianie směrem k Vermlandsgade. Na město padla tma a v ulicích skoro nebyla auta, jen několik taxíků jedoucích směrem k letišti. „Slibuju, že bude všechno zase v pohodě,“ ozval se Igor a zašilhal po ní. „Skoncuju s hraním a se všema těma pitomostma, slibuju, kotě. Odteď se budeme mít spolu krásně. Já a ty.“ Položil jí ruku na stehno. Odstrčila ho. „Chápu, že se na mě zlobíš,“ okomentoval to Igor. „Jsem kretén, hovado, hajzl…“


  „Nechtěl bys zavřít klapačku?“


  „Samozřejmě, kočičko, chápu to. Ale jen abys věděla…“ Zarazil se a podíval se na ni. Vyhnula se jeho pohledu a zahleděla se ven z okénka. „Odteď to bude, jak chceš ty. Budeme rodinka. Ty a já. S miminkem a tak vůbec. Najdu si práci. Opravdovou práci. Umím toho spoustu, jen počkej, a uvidíš.“


  „Buď zticha,“ odpověděla mu, ale tentokrát už ne tak jedovatě.


  Jeli dál podél železniční trati na Amageru a zahnuli do ulice Yderlandsvej, kde sídlily dopravní a velké autobusové společnosti. Máša zahlédla řadu barevných patrových autobusů, které v létě vozily turisty na prohlídku památek, ale teď stály schované pod přístřeškem. Před lety, krátce poté, co přijeli do Dánska, absolvovala tu trasu s maminkou. Ta z toho byla naměkko, ale Máše se chtělo celou cestu čurat. Teď si prohlížela okolí přes přední sklo. Tohle místo bylo na hony vzdálené pětihvězdičkovým hotelům, na které byla zvyklá, na hony vzdálené naprosto všemu. Začala trochu litovat, že sem jela.


  „Tak a jsme tu,“ řekl Igor a zahnul na temné parkoviště. Před nimi stála zavřená autodílna, některá okna měla rozbitá a fasáda byla počmáraná tagy a graffiti.


  „Dostane půl hodiny, ani o vteřinu dýl,“ upozornila ho a vystoupila z auta. Přešli přes zablácené parkoviště ke dveřím u velké modré brány. Když vstoupili do staré montážní haly, zasáhl je odporný pach nafty. Máša se bezděčně chytila za nos a pokoušela se dýchat ústy. Vzadu v hale seděli v cigaretovém dýmu okolo stolku čtyři muži středního věku.


  Máša s Igorem minuli dlouhou montážní jámu, která se táhla po celé délce haly, a zamířili k mužům u stolu. Ti popíjeli vodku a pivo z plechovek a vypadali, jako by nepřestali od chvíle, co je ráno Igor u Kaminského opustil.


  Lucian se napůl otočil na štokrleti a sjel Igora mrazivým pohledem, pak se obrátil k Máše. Otřel si pusu. „Tak ty ses vrátil a vedeš mi svou holku?“ přeptal se a vyfoukl ke stropu oblak kouře. „Tak se podíváme, jestli to bude stačit.“


  Muži okolo stolu si ji prohlíželi. Prohodili několik sprosťáren a zasmáli se vlastním vtipům.


  Lucian se nejistě zvedl ze stoličky. „Je to pěkná děvka, jen co je pravda, Igore. Pěkná slečinka. Máš kliku.“


  Máša přimhouřila oči. „Nemohli bychom, prosím, změnit tón, abychom navodili lepší atmosféru?“


  „Proč?“ odpověděl jí Lucian otázkou a zahleděl se jí do očí. „Seš přece kurvička. Živíš se šoustáním, ne? Otázka je spíš, jestli to umíš, co?“ Neslušně zahýbal boky.


  Muži za ním se řehtali čím dál víc.


  „Na takovýhle hnusárny nejsem zvědavá,“ prohlásila a otočila se na Igora. „Jdeme, hned!“


  „Kam si myslíš, že asi půjdeš?“ Lucian ji chytil za vlasy a hrubě ji stáhl zpátky.


  Máša vykřikla a pokoušela se mu vykroutit. Podívala se na Igora, ten od ní ale k jejímu překvapení začal couvat.


  „Svlíkni si ty hadry, nebo ti snad mám pomoct?“ Lucian z ní začal rvát šaty. Máša po něm vykopla, ale netrefila ho. Zoufale se dívala za Igorem, který byl už u dveří. „Pomoz mi, Igore, sakra, pomoz mi!“


  Nešťastně zavrtěl hlavou. „Promiň, kotě… musel jsem… neměl jsem na vybranou… promiň…“


  Lucian ji svou obrovskou prackou chytil za krk a stiskl ji tak, že skoro nemohla dýchat. Strhnul z ní šaty. Páchnul. Když se k ní zezadu přitiskl, ucítila na svém nahém těle jeho ulepenou košili. V kalhotách měl tvrdou bouli. „Neznám nic lepšího než cvičit čubky,“ sdělil jí chraplavě.


  Máša volala na Igora, ale ten už za sebou zavřel dveře.


   



  * * *


   



  Igor se vypotácel z dílny směrem ke svému BMW. Došel k autu, opřel se o chladič a zvracel na blatník a své nové bílé adidasky. Za sebou zaslechl kroky. Otřel si ústa a otočil se.


  Kaminskij ho lhostejně sledoval. „Nemohl jsi udělat nic jinýho. Nejdůležitější je zachovat si čest. Člověk musí zaplatit, co dluží.“


  „Já vím.“


  „Divím se, že jsi ji do týhle díry dokázal nalákat.“ Pohledem přejel zchátralé budovy patřící k dílně. „Asi ti hodně věří. Miluje tě.“


  Igor otevřel dveře auta a posadil se za volant.


  Kaminskij se k němu sklonil. „Aspoň že byl Lucian natolik velkorysej, že ti dovolil nechat si auto. Jeď opatrně,“ poradil mu a zabouchl dveře.


  8 Christianshavn, 2013


  Nepřetržité štěkání do Thomase bušilo jako kovářské kladivo. Tomu zvuku se nedalo uniknout. Otevřel oči. Oknem vedoucím na palubu, které měl nad hlavou, dovnitř pronikalo denní světlo. Oči ho z toho bolely až hluboko v hlavě. „No ty vole,“ zamumlal. V tu chvíli k němu na postel vyskočil Bobek. Postarší anglický buldok mu vášnivě olizoval obličej a Thomas se ho marně snažil odstrčit.


  „Ten tvůj pes přespal u mě,“ ozval se Eduardo z kajuty.


  Thomas se pokusil zvednout, ale kovadliny bušící v hlavě ho srazily zpátky na záda, což Bobek očividně považoval za pobídnutí, aby mu znova olízal tvář. Thomas psa odsunul a podrbal ho za uchem. Bobek vrněl blahem a lehl si spořádaně vedle něj.


  „Udělal mi v kokpitu pořádnou hromádku.“


  „Dobře že u tebe a ne u mě,“ zamumlal Thomas.


  „Co prosím?“ přeptal se Eduardo a strčil k němu dolů hlavu.


  „Říkal jsem, že to je politováníhodný.“


  „Máš tady kafe?“


  Thomas ukázal do vzduchu na blíže nespecifikované místo. Eduardo se pustil do prohledávání zásuvek a skříněk. Třískal s nimi a hlasité zvuky nakonec Thomase vytáhly z postele. Okamžitě se mu udělalo zle. V žádném případě to v sobě neudrží. Tak a honem. Rozrazil dveře do malé koupelny, ale vzpomněl si, že je záchod zavřený. Žaludek mu ztuhnul jako granát čekající na explozi. Teď šlo o vteřiny. Thomas proskočil kuchyňkou okolo Eduarda a skrz otevřené dveře do kajuty. Stihnul to tak akorát k zábradlí a pak přehodil přes palubu celou včerejší pitku. Paluba se pod ním houpala a hlavu měl jako střep. V tu chvíli něco blesklo, pak ještě jednou a znovu. Z průplavu bylo slyšet hlasy a Thomas pomalu zvedl oči. Právě jej minula vyhlídková loď na okružní trase po průplavech. Japonští turisté si zvěčňovali jeho zoufalství. Odvrátil se od nich a zhroutil se na palubu. Ve dveřích se objevil Eduardo a Thomas k němu vzhlédl. „Nevěděl jsem, že je sezona,“ ukázal zpět na projíždějící turistickou loď.


  „Myslím, že jezděj celej rok, Havrane.“


  „Fakt?“ Thomas se chytil za hlavu a všiml si, že má tvář bolavou a opuchlou. „Ty vole, jsem úplně vyřízenej. Včera jsem asi někde upadl.“


  Eduardo přikývl, ale neřekl nic.


  „Tak zatím, Eduardo!“ zazněl tenký dívčí hlásek z Eduardova dvoustěžníku, který byl vyvázaný před Thomasovou lodí. Eduardo se otočil a poslal blondýnce stojící na střeše kajuty vzdušný polibek. „Zavolám ti,“ houknul za ní. Blondýnka už přecházela po přístavišti ke svému kolu a odemkla si ho.


  „Kdo to, prosím tě, byl?“ zamumlal Thomas.


  „Malene...? Maria...? Anna!“ odpověděl Eduardo a usmál se. „Potkal jsem ji v Mořský vydře.“ Zamával dívce, která právě projížděla okolo.


  „Malene-Maria-Anna, to je teda sakra neobvyklý jméno,“ okomentoval to Thomas ironicky.


  „Taky že to je neobvyklá holka.“


   



  Za deset minut Thomas našel sklenici s Nescafé a uvařil dva šálky kávy. Vzali si ji nahoru na malou horní palubu nad kajutou. Seděli tak vysoko nad projíždějícími turistickými loděmi a fotografujícími turisty. Eduardo usrknul kávu a zašklebil se. „S kafem jsi nešetřil.“


  „Je to nejjednodušší způsob, jak rozlepit oči,“ odpověděl Thomas a upil doušek. Káva byla silná i na něj.


  Eduardo chvíli pozoroval svůj dech, který se před ním v chladném vzduchu vznášel jako obláček. „Dělám si o tebe starosti, Havrane.“


  „To nemusíš,“ odpověděl mu Thomas rychle a odvrátil pohled. „Jsem v pohodě, úplně v pohodě.“


  „Mám na mysli spíš tvůj celkovej stav.“


  „Ten nebyl nikdy lepší.“


  Eduardo povytáhl obočí a pohlédl na něj. „Kdy se máš zas vrátit?“


  „Vrátit? Kam myslíš? Na stanici City?“


  Eduardo přikývl.


  „To nevím, o tom nepřemejšlím.“


  „No ale nemůžou tě suspendovat napořád, máš přece nějaký práva.“


  Thomas se opřel a natáhl nohy na protější sedadlo. „Nesuspendovali mě, poslali mě na dovolenou. Na nemocenskou, kristepane.“


  „Ale na jak dlouho?“


  „Než usoudí, že jsem se uzdravil,“ odpověděl s úsměvem.


  „Ale chtěj tě zpátky.“


  Thomas svraštil čelo. „Co to na mě zkoušíš? To je interview? Nechceš začít pracovat, teprve až zase dorazíš do těch svejch podělanejch rudejch novin?“


  „Promiň, nechtěl jsem vyzvídat.“


  Thomas se třásl a nebyl si jistý, jestli to je kocovinou nebo chladným ranním větříkem.


  Eduardo se usmál. „Myslím, že by ti prospělo se vrátit. Byl jsi dobrej polda. Vždyť seš pořád dobrej polda, říkám ti to coby komouš.“ Zbytek kávy vychrstl přes zábradlí.


  „Akorát že mi to moc nepomůže, když mi v tom bráněj ti nahoře,“ odpověděl mu Thomas.


  „To ti v tom fakt bráněj?“


  Thomas pokrčil rameny. „Nikdy mě na ten případ nenasadili. Drželi mě od toho tak dlouho, dokud to šlo, a když už mě dýl držet nemohli, tak mě poslali na dovolenou.“ Hořce se usmál.


  „Jak už je to dlouho?“


  „Co jsem na dovolený?“


  „Ne… co se to stalo.“


  „Bude to rok.“


  „Podělanej rok.“


  „Jo, podělanej rok.“


  Eduardo se zvedl z lavice a došel k žebříku vedoucímu dolů na palubu. Slezl po několika příčkách a pak se na Thomase podíval. „Je to zakletej případ, Havrane. Jeden z těch, co se nedají vyřešit.“


  „To vím,“ odpověděl mu Thomas.


  „Možná že je načase žít dál… s tím vším.“


  „To vím,“ přikývl Thomas.


  9 Strängnäs, říjen 1979


  Neúrodné černé pole bylo opuštěné. První paprsky slunce obtížně pronikaly skrz tlustý příkrov mlhy, která se rozprostírala nad krajinou a ve které takřka mizely stromy rostoucí okolo pole. Na nízkém zeleném posedu seděl Erik s otcem a s jedním z jeho přátel z lovu, Johanem Edelem. Erikovi bylo deset let a tohle byl první lov, na který ho otec vzal s sebou. Seděli schovaní tady nahoře a čekali tu už přes dvě hodiny na to, až pod ně náhončí se psy a ostatními lovci roztroušenými v křoví naženou divokou zvěř. Erikovi se třásly zimou ruce a měl potíž v nich udržet těžký triedr, kterým kořist vyhlížel.


  „Je ti zima, Eriku?“ zeptal se ho otec tiše. Bertilovi táhlo na šedesát, pod očima měl velké váčky a zarudlý nos o něm prozrazoval, že pije víc, než je zdrávo.


  „Ne, t-to je v pohodě,“ vykoktal Erik a pevněji sevřel triedr, aby mu nevypadl z třesoucích se rukou.


  Otec sklopil pušku, kvalitní Winchester Magnum s pažbou ze dřeva vlašského ořešáku, a pohladil Erika po hlavě. „Mohl by ses poplácat po těle, to dělám vždycky, když se do mě dá zima.“ Rychle mu předvedl, jak oběma rukama plácá do trupu. Johan Edel na ně otráveně hleděl svýma ledově modrýma očima. „Okamžitě toho nech,“ zahučel. „Vždyť vyplašíte zvěř, ty vole.“ Johanovi bylo asi pětatřicet, byl svalnatý a světlé vlasy nosil ulíznuté dozadu, takže vypadal jako nějaký anglický lord.


  Bertil se posunkem omluvil. V tu chvíli zaslechli, jak psi hlásí z lesa na druhém konci pole.


  „Vidíš něco?“ zeptal se Bertil Erika.


  Erik triedrem přejel přes pole, ale mlha byla moc hustá na to, aby dohlédl až na druhou stranu.


  Zavrtěl hlavou.


  „Pusť mě k tomu,“ řekl mu Johan, vzal mu triedr z rukou a podíval se sám.


  „No jo, však oni sem včas dojdou,“ prohlásil Bertil a odjistil pušku. Psí štěkot se přiblížil.


  „Tamhle jsou, dvě stě metrů od nás!“ zvolal Johan a ukázal až dozadu.


  Erik s otcem se snažili dohlédnout na konec pole, ale v tomhle počasí nebylo možné na takovou vzdálenost vidět bez dalekohledu.


  Johan Erikovi triedr vrátil a vzhlédl do koruny stromu nad nimi. Lehký větřík pohupoval krajními větvemi. Jediným kliknutím si upravil hledáček na černé, štíhlé Berettě. „Seš si jistej, že chceš střílet jako první?“


  Bertil přikývl. „Jistě, na to mám právo, vzhledem k tomu, jakou sumu jsem za tenhle lov zaplatil.“


  „Samozřejmě. Ptal jsem se spíš proto, kdybys byl náhodou nervózní.“ Johan odjistil pušku a přiložil si ji k tváři.


  Bertil vyhlížel stádo. Hledáčkem shlížel na pole pod sebou. Pak v mlze zahlédl první zvíře. Byl to mladý daněk, potřásal hlavou a zpomaloval. Chvilku po něm se objevili další dva. Ani jeden se nechtěl vydat na volné prostranství, ale sílící štěkot psů je hnal napříč polem. Bertil pozoroval v hledáčku nejmenšího prchajícího daňka. Kořist se rychle blížila ke kamenné zídce a lesu před nimi.


  „Na co čekáš?“ zavrčel Johan.


  Bertil si přitiskl pušku k rameni a zadržel dech.


  „Střílej!“


  Bertil stiskl spoušť a posedem se rozlehl hlasitý výstřel. Erik nadskočil a přitiskl si ruce na uši.


  Daňci na poli zrychlili. První přeskočil přes kamenný plot, za ním druhý. Zaburácela další rána a poslední samec ztuhl ve výskoku a pak mrtvý dopadl na pole.


  „Tys ho dostal?“ zeptal se Bertil.


  „Jistě,“ odpověděl mu Johan a poprvé od zahájení lovu se usmál.


  Erik se díval na daňka, který škubal nohama. „Pokouší se utéct,“ řekl a ukázal na něj.


  Johan se zvedl. „Ne, bůh ví, že ten už nikam neuteče.“


  „To jsou jen nervy, posmrtné křeče,“ odpověděl otec. „Už je po něm.“


  „Takže už nic necítí?“


  „Ne, už ne.“


  Chvíli nato slezli společně po žebříku z posedu dolů a vydali se přes pole k zastřelenému daňkovi.


   



  Večer, když se setmělo a lov skončil, sešlo se všech osm účastníků před nízkou zamaskovanou loveckou chýší. Erik stál vedle svého otce a ohromeně hleděl na skolenou vysokou, kterou rozložili na zem v záři zapálených loučí. Dohromady ulovili pět paroháčů a jednu lišku, již Johan zastřelil těsně před západem slunce. Vedoucí honu, mladší muž se světlým knírkem, si do notýsku zapisoval, co kdo zastřelil. Když přišla řada na Bertila, Erik se přikrčil.


  „Bylo to těsně vedle,“ odpověděl Bertil vesele. „Jinak jsem ho měl na mušce.“ Zvedl ruce a zamířil.


  „Takže ti musím napsat velkou nulu,“ utrousil vedoucí. „Jako zbylým třem lovcům.“


  Bertil pokrčil rameny.


  „O místa je tu rvačka, Bertile, a my máme přece ve spolku kvóty, který je potřeba dodržovat. Proto máme místo jen pro ty nejlepší.“ Vedoucí honu na něj vážně pohlédl.


  Bertil se klidně usmál. „Nebo pro ty, co si své místo můžou zaplatit.“


  Lovci okolo se zasmáli.


  „To je fakt,“ odpověděl mu vedoucí a také se zasmál. „Vyvázneš s varováním.“


  „Teda, zajímalo by mě, jak to se svým loveckým instinktem zvládáš na stockholmský burze,“ okomentoval to Johan.


  Ostatní se znovu zasmáli.


  „Zvládám to,“ odvětil Bertil. „Trpělivost je ctností starších.“ Usmál se na ostatní lovce. Všem se dařilo podobně jako jemu, ale byli podstatně mladší.


  „Pojď, Eriku,“ vyzval chlapce a vzal ho za ruku. Nadzdvihl svůj klobouček a se všemi se rozloučil.


  Bertil s Erikem se vydali k velkému černému Mercedesu SEL, jehož lak ještě zářil novotou, a posadili se dovnitř. „Jsi unavený?“ zeptal se Bertil Erika a s burácením nastartoval osmiválec.


  Erik mlčky zavrtěl hlavou a připoutal se.


  Vyjeli po ztemnělé hlavní silnici zpátky ke Stockholmu. Nebyl skoro žádný provoz. Začínalo pomalu pršet a stěrače jednotvárně přejížděly přes přední sklo a stíraly stále rostoucí počet kapek. Bertil zapnul dálková světla a ta ozářila silnici a vysoké smrky po obou stranách.


  „Věděl jsi, že člověk může ulovit zvíře jen silou světla?“ Podíval se na Erika, ale ten neodpověděl a dál hleděl na zablácené pohorky. „Je to tak,“ pokračoval Bertil. „Kdyby teď na silnici vběhl srnec, světlo by ho ochromilo a my bychom ho srazili.“


  „Takže bychom měli alespoň něco, co bychom si mohli odvézt domů,“ odvětil Erik tiše.


  Bertil se zasmál. „To je to, co tě trápí?“ Prohrábl Erikovi vlasy. „Příště se trefíme, jen počkej, a uvidíš.“


  Erik uhnul hlavou. „Ale ty přece nikdy nic neskolíš, všichni to říkali.“


  „Oni toho nakecaj. Neposlouchej je.“ Bertil si rozepnul knoflíky na nepromokavé bundě a vyndal stříbrnou placatku. Odšrouboval její uzávěr a přihnul si drahé brandy. „Neměl by sis z toho vůbec nic dělat.“


  „Ale oni se ti smáli, tati.“


  „No a co?“


  „I Johan,“ dodal Erik a vykoukl z bočního okénka.


  „Smějeme se jeden druhému, na tom není nic špatného.“ Bertil vyprázdnil placatku a strčil si ji zpátky do kapsy. „Nesmíš si takový věci připouštět. Rozumíš?“


  „Ano, tati.“


  Dojeli k výjezdu na Mälarhöjden, Bertil zahnul a dál mlčky pokračovali spícím předměstím k vile s výhledem na jezero Mälaren.


  10 Říjen 2010


  Máša zírala z postele na muže, který se houpal na židli naproti ní. Na sobě měl černou koženou bundu, tmavé kalhoty, bytelné boty a na zápěstí masivní zlaté hodinky. Tipovala, že jsou to Hublot nebo Bulgari. Minimálně za sto padesát nebo dvě stě tisíc. Vlasy černé jako uhel měl naolejované a ulíznuté dozadu, oči úzké, kozí bradku upravenou a na plných rtech mu pohrával provokativní úšklebek, jako by právě utrousil nějakou žertovnou poznámku. Civěl na ni, aniž by řekl jediné slovo. Nikoli nepřátelsky, spíš vyčkávavě. Točila se jí hlava a tělo měla podivně znecitlivělé, jakoby omámené z diazepamu. Někdo ji musel pořádně nadopovat. Posledních dvacet čtyři hodin si pamatovala jen útržkovitě: Ji a ještě jednu dívku vytáhli z té díry. Ta holka křičela. A dostala výprask. Pak ji někdo posadil do auta. Kilometr za kilometrem. Pamatovala si světla lamp nad hlavou, když jeli po dálnici, lampy zářily jako andělé. Pohlédla na sebe, oblečená byla do tepláků a růžového trička, které bylo minimálně o tři čísla větší. Bylo cítit cizím parfémem. Cizím potem. Rozhlédla se po malé místnosti. Tapety s vybledlým zeleným vzorem jí připomínaly ty, co měla v obýváku ve svém bytě v Daugai babička. Máša neměla tušení, kde na světě se právě nachází. Měla sucho v krku a několikrát polkla. Muž jí pokynul směrem k nočnímu stolku, na kterém stála sklenice a karafa s vodou. Natáhla se po skleničce a lačně se napila. Znovu si nalila a vypila ji stejně rychle. Pak si hřbetem ruky otřela pusu. „Kdo jste? Kde to jsem?“


  Neřekl nic, jen se na ni dál mírně usmíval.


  „Odpovězte mi!“ vykřikla chraptivě.


  Začal si mnout kozí bradku a kroutil její špičkou. Všimla si, že má na malíčku velký zlatý pečetní prsten. V prstenu byl zasazený červený kámen, zíral na ni jako zlé oko.


  „Myslíte si, že se vás bojím?“ Napřímila se na posteli a pokusila se působit drsně. „Jen počkejte, až se odsud dostanu, nahlásím to poldům, je vám to jasný?“


  Naklonil se k ní, až se všechny čtyři nohy židle dotkly země. „Nikdo tě tu nedrží, Mášo,“ oznámil jí vychytrale se slovanským přízvukem. „Můžeš klidně odejít.“ Ukázal na dveře. „Můžeš jít až… k poldům. Ale co jim chceš říct? To mi není úplně jasný.“


  „Nahlásit vás.“


  Muž mávnul rukou. „Tak to hodně štěstí, už ti někdy fízlové pomohli, Mášo? Mně totiž nepomohli nikdy. Ty s nima máš dobrý vztahy?“


  Uhnula pohledem. „Jak to, že víte, jak se jmenuju? Řekl vám to ten debil Igor?“


  „Jméno máš napsaný v cestovním pase,“ odpověděl a poklepal si na kapsu, jako že ho tam má. „Dal mi ho ten debil Igor,“ dodal a usmál se.


  „Okamžitě mi ho dejte. A taky mý oblečení, kabelku a peníze, okamžitě pro to všechno dojděte.“ Pokusila se zvednout, ale zatočila se jí hlava. Zašilhala po vodě, napadlo ji, jestli do ní něco nepřimíchal. „Kdo sakra jste?“


  Naklonil se k ní a ztišil hlas. „Kladeš mi hodně otázek, tak ti na některý odpovím. Jmenuju se Slavros. Zachránil jsem tě z hodně nepříjemný situace. Před hodně odpornejma lidma. Před stvůrama, který se neuměj chovat, který nemaj absolutně žádnou morálku.“ Naklonil hlavu na stranu. „Člověk by neměl zneužívat ženy, Mášo, a už vůbec ne tak krásný, jako jsi ty.“


  „A kde to jsem?“


  „U mě,“ odpověděl, aniž by to upřesnil.


  „A vy mě necháte jít, jen tak, bez ničeho?“


  Rozhodil rukama a usmál se. „Samozřejmě… Můžeš jít teď hned. Ale na situaci to nic nezmění.“


  „A jaká je to situace?“


  „Máme spolu nevyrovnané účty.“


  Posměšně si odfrkla. „Kromě toho, že máte můj pas a peníze, nemáme nic společného. Peníze dluží Igor, ne já. Proč si nechytíte jeho?“


  Slavros si mnul dlaně, až to šustilo. „To už není aktuální. Tvůj drahej přítel Igor, kterej není o moc lepší než ten hajzl Lucian, tě prodal, aby splatil dluh ze hry ve výši čtyřiceti tisíc euro. Ať to zní sebenespravedlivěji, tak se tím dluhu zprostil. Koupil jsem tě za polovinu. Byl to dobrej obchod pro všechny strany, pokud se na to podíváme ve světle tý obrovský částky, o kterou se ze začátku jednalo. Je fuk, jestli vyjdeš tamhle těma dveřma ven nebo ne, jestli půjdeš k fízlům nebo odjedeš na konec světa nebo na Měsíc,“ oznámil jí a ukázal ke stropu. „Stejně mi budeš pořád dlužit dvacet tisíc euro. Dvacet tisíc, o kterejch budeme muset uzavřít dohodu.“


  „Ale to Igor…“


  „Na Igora zapomeň.“ Slavros na ni chladně pohlédl. „Igor už nic neznamená. Vypadl z rovnice. Musíš teď myslet sama na sebe, Mášo. Musíš zhodnotit, jaký máš možnosti. Musíš si sehnat nějaký nový spojence. Lidi, co ti pomůžou. Co tě ochráněj – a věř mi, budeš potřebovat fakt velkou ochranu.“


  „A odhaduju správně, že se o tu – jak říkáte – ochranu hodláte postarat vy?“


  Zhluboka se nadechl. „Můžu dluh převést zpátky na Luciana, můžu se taky rozhodnout, že tě pošlu k někomu dalšímu, k někomu, kdo je ještě horší než on. Na místa, o kterých nemáš ani tušení, že existujou. Místa, vedle kterejch je autodílna, kde jsem tě našel, učiněnej palác. Můžu tě poslat k chlapům, vedle kterejch budou Lucian a jeho kámoši světci.“ Slavros na ni ustaraně pohlédl. „Ale to nechci. Už jsi trpěla víc než dost. Chci ti pomoct se tady z toho dostat. Ale budeš muset dokázat, že seš ochotná spolupracovat. Budeš muset zapojit hlavu, chápeš?“


  „Co chcete, abych udělala?“


  „To, co umíš. To, čím sis vydělávala.“


  Zadívala se na prostěradlo.


  „Nestyď se za to. Na tomhle světě jsou jen dva typy lidí. Ti, co přežijou, a oběti. Ti, co se nevzdávaj, a ti, co to vždycky podělaj. Podívej se mi do očí, Mášo.“


  Zvedla k němu oči. Vážně na ni pohlédl. „My dva jsme stejný. Děláme, co je potřeba, abychom přežili. Rozhodla ses už dávno. Přála sis něco dokázat, nespokojit se jen tak s něčím. Nechtěla jsi umřít chudá.“ Svraštil husté obočí. „Ta věc s Igorem, i to s Lucianem a jeho kámošema, to je jen malej hrbol na cestě. Z celkovýho pohledu to neznamená nic. V tom velkým plánu, kterej sis už vymyslela.“


  Zavrtěla hlavou a cítila, jak se jí do očí derou slzy. „Nevíte, co udělali…“


  „Vím to stejně málo, jako víš ty, čím jsem prošel já. Mohl bych ti ukázat svý zjizvený tělo, zjizvený ze všech těch válek, ve kterejch jsem bojoval, v Čečensku, na Balkáně a tady. My jsme přežili, Mášo. Děláme, co je třeba, abychom dosáhli cíle.“


  „A jakej je ten plán, jakej je cíl?“ zeptala se a zahleděla se do prázdna.


  „Ženeme se za stejným cílem jako všichni ostatní lidi… Cílem jsou peníze, protože peníze ti dávaj svobodu. Abys mohla o svým životě rozhodovat sama. Nic víc, nic míň.“


  Zalovil v kapse bundy a Máša chviličku naivně doufala, že jí vrátí pas, místo toho jí ale podal útlý sešit a propisku. „Nejsem žádnej netvor, jsem obchodník. Rád bych, abys taky přemejšlela jako já, aby se z tebe stala úspěšná obchodnice. Počítám, že sis toho moc nenašetřila, možná pár tisíc, zbytek jsi vyhodila za hovadiny. Za krámy od Gucciho a Prady. Teď budeš muset šetřit. Stanovit si životní cíl.“


  „Měla jsem cíl, než se stalo tohle.“


  Zavrtěl hlavou. „Ne, měla jsi sny, a to není to samý. Snít dokáže každej blbec, ale jen málokdo ty sny umí uskutečnit. Chci, aby sis vedla účetnictví. Řeknu ti ceny a ty si budeš psát účty. Jsi pěkná holka, Mášo. Jsi mladá. Máš nějakou hodnotu. V mým klubu, v mým světě, je to to jediný, co má význam.“


  „Ve vašem klubu?“


  „Budeš v něm pracovat. Je to luxusní zařízení. S dobrejma zákazníkama. Velice bezpečný. Nikdo ti neublíží. Jsme jako jedna velká rodina, jeden dává pozor na druhýho. Tak to chodí.“ Pohlédl na své založené ruce a přikývl. „Přesně tak to je.“


  „Jak dlouho?“


  „Co tím myslíš?“


  „Jak dlouho tu mám být?“


  Věcně si ji změřil. „Počítej tak rok, možná trochu míň, možná trochu víc. Kromě těch dvaceti tisíc, co mi dlužíš, musíš ještě platit běžný výdaje. Nic není zadarmo, to je ti doufám jasný?“ Ukázal na sešit. „Účetnictví si veď pečlivě, budeš tak mít přehled, kdy si budem kvit. Pak se zamyslíme nad tím, co bude dál. Věř mi, že ti chci pomoct, Mášo. K dobrýmu životu. Ke svobodě.“


  Zvedl se a podal jí ruku. Na chvíli zaváhala, ale nakonec ji stiskla. Byla na omak tvrdá a šlachovitá. Očima ho doprovodila ke dveřím. Na chodbě čekal nějaký mladík. Patřil ke Slavrosovi. Typický jugoslávský gangster, vyholený, v černé větrovce a těžkých botách. Zamkli dveře. Bez ohledu na to, co Slavros říkal, bez ohledu na to, jak to celé předestřel, je tu uvězněná, úplně stejně jako v té odporné autodílně. Schoulila se na posteli a přitáhla si kolena k bradě. Pak se dala do pláče.
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  F-5. Tlačítko na starém Wurlitzerovi na Thomase zasvítilo. Vytáhl z kapsy pětikorunu, právě když Daryl Hall zpíval poslední verš. Thomas byl příliš opilý na to, aby dokázal odhadnout vzdálenost ke zdířce, do které měl minci vhodit. Pětikoruna mu vypadla z ruky a spadla na zem. Nejistě zavrávoral, opřel se o jukebox a pátral před chodidly po minci. Nakonec se mu ji podařilo najít.


  „Havrane, já ti přísahám, že jestli ten song pustíš znova, tak ho nadobro vymažu ze seznamu.“


  Thomas se otočil k Johnsonovi, který právě na baru uklízel sklenice na pivo. „Proč jako?“ zahuhlal.


  „To by nemělo bejt těžký pochopit, dokonce ani pro tebe.“


  Thomas rozhodil rukama a málem ztratil rovnováhu. „Už tu, ty vole, kromě nás dvou nikdo není.“


  „Přesně tak. A já v žádným případě nemám chuť ho poslouchat. Pusť něco jinýho, nebo jdi domů.“


  „Pokouším se tady tomu dát nějakou úroveň.“


  „Začni tím, že si dáš sprchu.“


  Thomasovi opět vypadla pětikoruna z ruky. Díval se po ní, ale hledat ji nehodlal. Pak se odpotácel ke své barové stoličce. „Dej mi ještě jednou to samý.“


  Johnson se otočil k lahvi s Jimem Beamem. „To je poslední runda, comprende?“


  „Mluvíš už skoro jako Eduardo.“


   



  Když Thomas o hodně později došel k domu, kde bydlel, zastavil se a vzhlédl ke světlu, které se linulo z okna obýváku. Pršelo čím dál víc a kapky mu prudce dopadaly na tvář. Přimhouřil oči, osušil si vousy a ulíznul si přerostlé mokré vlasy. Chvíli tam stál a hleděl do okna, pak popošel k mokrým schodům u hlavních dveří a posadil se. Oblečení měl promočené, ale déšť už nevnímal. Poplácal si kapsy tenké bundy, jestli nenahmatá telefon. Nakonec ho našel v kalhotách a zavolal na své vlastní číslo. Po chvíli na druhém konci naskočil záznamník. Ozval se Evin hlas, melodický a zároveň autoritativní. Klasický pozdrav: Dobrý den, dovolali jste se k… bohužel nejsme doma… zanechte zprávu.


  Dlouho po zaznění tónu tam ještě seděl s mobilem v ruce. Nic neříkal, jen naslouchal vlastnímu dechu ve sluchátku. Zaklonil hlavu a zadíval se nahoru k bytu. V pokojích, které měly okna do ulice, se pořád ještě svítilo. Po několika minutách to ve sluchátku několikrát cvaklo a záznamník se automaticky vypnul. Vložil mobil zpátky do kapsy, zvedl se ze schodů a vydal se k lodi.


  Když otevřel dveře do salonu, Bobek vyskočil z pohovky a běžel ho přivítat. Radostí hlasitě mlaskal a kroutil zadkem. Thomas se k němu naklonil, poplácal ho a rozhlédl se po salonu. Slyšel, jak střešním okýnkem padá déšť do ložnice na přídi. Matrace je určitě nasáklá jak houba, takže bude muset spát na pohovce. Zamířil k ní, aby odklidil krabice od pizzy a prázdné lahve, ale když přišel blíž, všimnul si, že Bobek udělal uprostřed matrace hromádku.


  „Do prčic, Bobe!“ zařval a rozhlížel se po něčem, čím by výkaly uklidil. Pes zamručel a stáhnul se na svůj pelech pod navigačním stolkem. Po chvíli Thomas hledání papíru potmě vzdal. Místo toho vzal z kuchyňského stolku nedopitou láhev likéru Arnbitter a posadil se s ní do bílého plastového křesílka u zábradlí na zádi. Zanedlouho se za ním přišoural Bobek, posadil se mu k nohám a začal kňučet. Vzhlížel k Thomasovi a ten se podíval na jeho lehce šilhavé oči a obrovskou spodní čelist. „Ty bláho, ty seš neskutečně ošklivej,“ oznámil mu a zvedl vykrmeného psa na klín. Napil se z lahve. Když ji vyprázdnil, postavil ji vedle sebe na palubu a schoval obličej do psovy mokré srsti. Město kolem něj se začalo pomalu probouzet.


   



  * * *


   



  „Thomasi Ravnsholdte...! Ravnsholdte!“


  Thomas pomalu otevřel oči. Došlo mu, že na něj z nábřeží někdo volá. Už se rozednilo a déšť vystřídal šedý příkrov mraků, které visely nízko nad průplavem. Tělo měl po mnoha hodinách v nepohodlném plastovém křesílku rozlámané. „Thomasi?“ ozvalo se znova.


  Thomas se otočil a pohlédl na nábřeží. Vysoko nad ním stál správce přístavu Preben Larsen. Preben byl mužík něco přes padesát, s kulatým obličejem. Člověk ho snadno poznal podle příliš krátkých džínů, černých dřeváků a staré modré větrovky s logem Burmeister & Wain na zádech. Tuhle bundu nosil pořád, bez ohledu na roční období.


  Thomas se s námahou usmál a tiše mu zasalutoval. „Pane Larsene.“


  Viděl, že se Preben nadechuje k pořádné tirádě, a byl si jistý, že její obsah už zná. „Thomasi, pořád ještě mi dlužíte jednu platbu. Už to takhle dál nejde.“


  „Dneska vám to zaplatím. Omlouvám se, že jsem na to zapomněl. Měl jsem toho teď hodně,“ oznámil mu Thomas a rozhodil rukama.


  Preben si založil ruce na prsou a zamračeně si prohlížel loď. „Snažíme se tady z toho udělat atraktivní oblast. Budete s tím svým bincem muset nějak zatočit.“


  „Co znamená to my?“


  „Taky se ke mně dostaly stížnosti, že vykonáváte potřebu do průplavu. To se nesmí.“


  „Kdo si stěžoval?“


  „A ke všemu pokaždé, když potřebujete dobít akumulátor, vyzkratujete rozvody.“ Ukázal na skříň s pojistkami kousek dál na nábřeží. „Omezuje to ostatní majitele lodí.“


  „Dám to určitě do pořádku.“ Thomas se nejistě zvedl. Ještě pořád nebyl střízlivý. Kovadlina se mu zaručeně zanedlouho v hlavě rozbuší naplno.


  „Taky vám uniká nafta.“ Preben horlivě gestikuloval směrem k lesklé skvrně okolo zádi. „Vaše loď je plovoucí přírodní katastrofa.“


  „Vím, že Bianca zažila lepší časy, ale dám ji zas do pořádku, hned jak… hned jak…“ Kovadlina už se rozbušila a Thomas zapomněl, co chtěl říct. „Potřebuje natřít. Na některých místech.“


  „Nátěr to nezachrání, vždyť se potápí. Vaše loď je nebezpečná pro přístav, pro turisty,“ kývnul směrem k lodi, která právě projela okolo, „i pro nás ostatní.“


  „Potápí se?“ otázal se Thomas pobouřeně a udělal krok směrem k Prebenovi. „Ta se nemůže potopit. Je to Grand Banks, jedna z nejrobustnějších a nejproslulejších lodí, které kdo kdy postavil. Vždyť je celá z barmského dřeva, je to ruční práce z… Barmy.“


  Preben se namáhavě nadechl. „Sakra, Thomasi. Nechci vás buzerovat, ale jestli brzy nedáte všechno do pořádku a nezaplatíte přístavní poplatek, tak vás budu muset nechat odtáhnout.“ Zahleděl se na špičky svých bot. „Trochu vím, v jaký jste… ehm... situaci. Takže na to, abyste dal všechno do pořádku, máte pár dní.“


  „V jaký jsem… situaci?“ Thomas přimhouřil oči. „Starejte se o svý, Prebene, peníze dostanete hned.“ Zalovil v kapse a vytáhl několik stokorun. „Kolik?“


  „Nechci hotovost. Dostal jste složenku. Navrhuju, abyste ji použil.“


  Thomas zastrčil bankovky zpátky do kapsy, pak se k Prebenovi obrátil zády, přešel ke křesílku a posadil se do něj. Chvíli nato slyšel klapot Prebenových dřeváků, kroky se od něj vzdalovaly po vystouplých dlažebních kostkách.


  Zahleděl se na průplav. Byla to pěkná šlamastika. Ten poplatek bude muset zaplatit. Preben nebyl z těch, co chodí s planými výhružkami, jiní majitelé lodí dostali výpověď za mnohem menší přestupky. Jestli přijde o Bianku a své místo v průplavu, tak už mu toho moc nezbude.


  Bianku koupil před dvanácti lety za čtyři sta padesát tisíc korun od toho starýho násosky Volmera. Aby dostal půjčku, musel se zadlužit až po uši, a dluh pořád ještě splácel. Volmer, který se před pár lety upil k smrti, byl v Christianshavnu pojem. Když nepobýval v Mořské vydře nebo v jiné hospodě u průplavu, brázdil jako drak evropské vodní cesty. Několikrát doplachtil až na jih do Středomoří a přezimoval v některém z tamějších přístavů. Thomas plánoval, že projede jeho trasy, vezme si dovolenou a zmizí za exotikou, jako je Gibraltar, Korsika nebo Pireus. Snil o tom, že budou kotvit v opuštěných zátokách a spát pod jasným nebem posetým hvězdami. Jenže zůstalo jen u snů. Práce na stanici City mu v tom bránila a Bianca trpěla tím, že neměl dostatek času na údržbu. Stejně ale na palubě strávili krásné chvilky. V Øresundském průlivu i tady v průplavu. Byly to krásné okamžiky, které si s Evou užili.


  Bude muset zajít do bytu a podívat se po té zpropadené složence.
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  Lena telefonovala a snažila se potlačit smích. Plnými rudými rty se dotkla černého sluchátka a otiskla na plast jemný obrys rtěnky. V červnu jí bylo třicet dva a na levém zápěstí se jí třpytil drahý náramek posetý diamanty, který jí při té příležitosti věnoval její muž Bertil. Na sobě měla úzké minišaty mátově zeleného odstínu, ve kterých vypadala ještě bledší, než ve skutečnosti byla. Lena si po celou dobu hovoru čechrala blonďaté natupírované vlasy. „Nenaléhej na mě,“ pronesla afektovaně. „Ne, teď ti to říct nemůžu… protože, prostě proto.“ Obtáčela si telefonní šňůru kolem prstu. „Ne, Bertil tu není, ale…“ Vyklonila se z dlouhého křesla a pohlédla přes dvě místnosti, které tvořily apartmán, a pak na druhou stranu k zapnuté televizi. „…ale je tu Erik,“ dodala tlumeně.


   



  Na podlaze před velkou televizí zasazenou do palisandru seděl na pravém peršanu Erik a zaujatě sledoval černobílý seriál o kovbojích, na který se díval každou neděli odpoledne. Týden co týden táhnul Hopalong Cassidy na svém věrném oři Topperovi a zachraňoval osadníky, které ohrožovali indiáni a krvelační banditi. Seriál natočili někdy v padesátých letech a byl dost jednotvárný, takže Erikovi nedělalo potíž sledovat děj, i když ho dávali v angličtině. Měl stejný nablýskaný kolt jako hlavní hrdina. Patřil k jeho nejmilejším hračkám.


  Erik si namočil žitnou sušenku do hrníčku s ohřátým mlékem, který stál na podlaze před ním. Rád si nechával vlažnou mokrou sušenku rozplynout v puse, protože ji nemusel žvýkat. Na druhé straně pokoje se hlasitě smála jeho máma, takže dostal chuť zesílit zvuk.


  Ale taky věděl, že by na něj pak volala, aby to ztišil, což by ho vytočilo ještě víc. A vzhledem k tomu, že Hopalong Cassidy právě dopadl zloděje dobytka Bucka, který mu připomínal Johana Edela, tušil, že se epizoda tohoto týdne stejně chýlí ke konci. Takže teď potřeboval vstřebat poslední cenné minuty, než to skončí.


  V tu chvíli se rozletěly dveře do obýváku a vešel otec v tmavé kožené zástěře, která mu chránila bílou košili a šedivé flanelové kalhoty. V zástěře ho Erik ještě neviděl a podivoval se nad tím, co měl asi na práci.


  „Na co koukáš?“ zeptal se ho Bertil a přešel k velkému otevřenému krbu.


  „Na Hopalonga Cassidyho,“ zamumlal Erik a znovu se zahleděl na obrazovku.


  Bertil sundal z držáku u krbu pohrabáč a prohrábl uhlíky.


  „Předpokládám, že přežije.“


  „Jasně že přežije.“


  „Tak proč na to koukáš, když stejně víš, jak to dopadne?“


  Erik mu na to neodpověděl, poznámky jeho otce ho rušily ještě víc než matčin smích a do konce dnešního dílu už zbývalo jen několik minut.


  „Tak proč se na to koukáš?“ zopakoval otec a vrátil pohrabáč na své místo.


  „Protože je to napínavý,“ odpověděl mu Erik, zoufalý, že ho pořád někdo vyrušuje. Na obrazovce otevřel Hopalong Cassidy dveře cely a Buck ztěžka dosedl na pryčnu.


  Bertil přešel k Erikovi a postavil se za něj. „Když půjdeš se mnou, ukážu ti něco, co je mnohem napínavější než tahle kovbojka.“


  „Nemohl bych to nejdřív dokoukat, prosím?“


  „To jsi ty, Bertile?“ ozvala se z druhého konce místnosti Lena. Vyklonila se z křesla a pohlédla na ně.


  „Jsem to já,“ odpověděl jí Bertil. Viděl, že v jedné ruce drží sluchátko a opírá si ho o hruď. „S kým to mluvíš, miláčku?“ zeptal se jí a kývl směrem k telefonu.


  „Co?“ Zmateně na něj pohlédla, jako by zapomněla, že je sluchátko vidět. „S… mámou. Mluvím s maminkou.“


  „Tak ji určitě pozdravuj.“


  Neodpověděla mu, ale svezla se zpátky do křesla a zmizela mu z dohledu.


  Bertil přešel k televizi a vypnul ji. Erik si užuž chtěl stěžovat, ale Bertil natáhl ruku a zarazil ho. „Pojď,“ řekl mu. „Ukážu ti něco ve sklepě.“


  „Ve sklepě?“ přeptal se Erik a zvedl se.


  Bertil přikývl. „Myslím, že nastal čas.“


  Erik na něj překvapeně zíral. Sklep byl až dosud zakázané území. Zapovězená země, do které byly dveře vždy zavřené. Posvátné místo, kam se otec uchyloval po večerech, když měl volno, a někdy odtamtud vycházel až pozdě v noci. Otec o sklepu mluvil jako o svém útočišti, ovšem co tam podnikal, dál nevysvětloval. Erik ani nikdy neslyšel, že by se máma ptala, co tam dělá, nebo snad protestovala, že tam tráví tolik času. Což bylo docela zvláštní, poněvadž si jinak stěžovala snad na všechno, co dělal.


   



  Ztrouchnivělé schody Erikovi vrzaly pod nohama, když po nich sestupoval dolů do sklepa. Slyšel, jak za ním otec zavírá zástrčku na dveřích, a cítil, že mu srdce ztěžka tluče v hrudi. Byla tam naprostá tma a silně to tam zapáchalo neznámou chemikálií. Jako by se smíchaly matčiny čisticí prostředky s pronikavým nasládlým pachem v řeznictví G. Nilssona, nejlepšího řezníka ve Stockholmu, u kterého nakupovali každou sobotu dopoledne. Erik se na chvíli zarazil na schodech a otočil se k otci, který mu šel v patách.


  „Jdi, Eriku. Na co čekáš?“


  Erik mu neodpověděl a váhavě postupoval dál po schodech. Když sešel až dolů do temného sklepa, uviděl na zdi svítící vypínač, který na něj zíral jako oko. „Co tu budeme dělat?“


  „Jen pojď,“ popoháněl ho otec.


  „Mám rozsvítit?“


  „Dobrý nápad,“ odpověděl mu Bertil netrpělivě a sešel po schodech až dolů.


  Erik nahmátl vypínač a zmáčkl jeho spodní část. Zářivky na stropě se rozblikaly a pomalu jedna po druhé rozsvítily. Erik zamžoural, prudké světlo, které rozpustilo tmu, ho na chvíli docela oslepilo.


  „Už dlouho jsem se s tebou o tohle chtěl podělit,“ ozval se v silném světle zářivek Bertil. „Čekal jsem, až dospěješ do určitého věku a dokážeš to ocenit.“


  Erik pohlédl před sebe do dlouhé místnosti s nízkým stropem. To, co spatřil, ho zneklidňovalo a fascinovalo zároveň. Uchváceně vkročil do místnosti. Okolo Erika stály na řadě podstavců z tmavého dřeva malé výjevy. Vycpaná zvířata postavená do umělé trávy a listí, jako by pořád ještě byla v lese. „Máma je nechce mít nahoře v pokoji, ale tady se taky pěkně vyjímají, nemyslíš?“


  Erik mu neodpověděl. Pohled mu padl na mahagonově rezavou veverku, jež seděla na zkroucené větvi a hlodala lískový oříšek, který si držela mezi předními tlapkami. Působila tak živě, že Erik bezděčně zadržel dech, aby ji nevyplašil. Okouzleně si prošel celou řadu zvířat. V sítině se schovávala koroptev, přes kameny prchal zajíc, jezevec hájil vyceněnými zuby vchod do nory, káně s roztaženými křídly vzlétalo z pole s myší v pařátu. Všechny výjevy byly malé momentky, dokonale zarámované. Okamžiky, kterým by se člověk v přírodě nepřiblížil, ale které se tady odehrávaly přímo před ním.


  Postupoval řadou dál a došel k důmyslnějším výjevům. Ke zvířatům, jaká ještě neviděl. K havranovi s hlavou kuny, jezevci s parůžky, sově s tělem zajíce, užovce s holubími křídly a krysíma nohama. „Odkud… odkud je máš?“ zeptal se Erik zděšeně.


  „Dělám je sám.“


  Erik se rychle otočil, aby se podíval, jestli si z něj otec utahuje. „Počkej, fakt?“


  „Vážně, všechna tahle zvířata jsem udělal sám. Říká se tomu taxidermie a je to úžasný koníček. Pojď se mnou,“ řekl mu a táhl ho na druhý konec místnosti k pracovnímu stolu u čelní stěny. Erik se rozhlížel. Na stole leželo všechno možné nářadí, kalíšky s barevnými tekutinami a vysoké sklenice s jemnými štětci z kuních chlupů, které se ve světle stropních lamp leskly. Na poličkách nad stolem ležely vydělané kůže a celá řada vybledlých parohů. Bylo to naprosto magické místo.


  „Poznáváš ji?“ zeptal se Bertil a ukázal na měkkou liščí kůži, která ležela vpředu na stole.


  „Ne, odkud je?“


  „To je ta, co ji zastřelil Johan. Většinou kupuju úlovky jiných lovců, které oni sami nechtějí.“


  „Ale jak? Jak jsi je zase oživil? Tohle je přece jenom prázdná kůže.“


  Bertil se zasmál, sklonil se a vytáhl prostřední zásuvku pracovního stolu. Vyndal z ní dva nažloutlé voskové modely lišky a postavil je na stůl. Jedna seděla, druhá stála s otevřenou tlamou. Modely měly vytvarované svaly a vypadaly jako právě stažená opravdová zvířata. „V momentě, kdy si pořídíš a vyděláš kožešinu, ji připevníš na jeden z modelů. Chce to přesnost a vše si několikrát přeměřit.“ Sundal z poličky krabičku s nářadím a vytáhl z ní posuvné měřítko. „Tohle je náš nejdůležitější nástroj. Je zapotřebí být hodně šikovný, abys vytvořil věrnou podobu.“


  Erik se díval do krabičky na spoustu blyštivých nástrojů a prsty přejel po studeném kovu. Myslel na otcova slova toho dne, kdy se vraceli z lovu. Že je spousta možností, jak zvíře lapit. Zastavit se dá buď dobře mířenou kulkou, nebo září předních světel auta. Teď mu otec ukázal ještě jednu metodu, vedle které výřady ulovené zvěře, které jinak obdivoval, vypadaly sprostě a odporně.


  „Buď s tím opatrný!“ varoval ho otec a vzal mu z rukou velkou injekční stříkačku, kterou Erik vyndal z krabice. Odložil ji na stůl v bezpečné vzdálenosti od syna. „Tohle nejsou hračky. Některé tyhle věci mohou být hodně nebezpečné a člověk se může poranit, kdyby si nedával pozor.“


  „Promiň, nenapadlo mě, že je nebezpečná.“


  „Ta je nebezpečnější než ten nejostřejší skalpel. Je v ní kyselina solná.“


  „K čemu se používá?“


  „Vyžírá se tak mozek z lebky,“ odpověděl mu Bertil a pokusil se ho tím vyděsit. Ale Erik se nenechal. Na to ho to příliš fascinovalo.


  „Naučíš mě to, tati?“


  „Možná,“ odvětil Bertil a pokrčil rameny. „Řeknu to jinak. Můžu tě naučit řemeslo, ale to je jen polovina.“


  „Jak to myslíš?“


  „Šikovný preparátor, klidně i amatér, musí jako každý jiný umělec dokázat tvořit. Umět najít ty nejvýznamnější okamžiky. Musí umět uchovat život ve chvíli, když je nejnaplněnější.“


  Erik mlčky přikývl. Pořád ještě zcela nechápal, že všechna stvoření tady ve sklepě vzešla z rukou otce. Otce, kterému se jinak všichni smáli, kterému matka nadávala, který chodil z práce unavený a mlčenlivý. Nechápal, že otec dokáže tohle všechno, co by si Erik ze všeho nejraději taky přál dokázat.


  „Nejde jen o to, sešít na figuríně kůži lišáka,“ vysvětloval mu Bertil a zvedl ze stolu přední nohy lišky. „Musíš si umět představit nejkrásnější okamžik ve zvířecím životě. Kdy byla liška nejnaplněnější. Kdy zažívala úspěch. Kdy byla možná nejšťastnější, jestli liška vůbec chápe, co je štěstí.“ Pustil liščí nohy a ty ochable spadly na stůl. „Tak co myslíš, Eriku, jak jí znova vdechneme život?“


  Erik zavrtěl hlavou. „To… to nevím.“


  „Zamysli se. Kdy zažívala největší úspěch?“


  „Já vážně nevím. Moc lišek jsem neviděl, jen při útěku nebo mrtvé.“


  „Tak to asi nebyly okamžiky, na které by byla liška pyšná, co?“ Otec povytáhl obočí.


  Erik sklopil oči. Mrzelo ho, že ho nenapadá žádná lepší situace, něco, co by mu zajistilo volný přístup do sklepa, ke zvířatům a ke všem těm krásným nástrojům, za které by bez váhání vyměnil všechny své hračky.


  „Možná bychom ji měli vidět při lovu?“ pomáhal mu otec. „Jak leží na břiše a číhá na koroptev, tečou jí sliny a v očích se jí třpytí krvelačnost?“ Vyndal další voskovou formu, v klečící poloze a se skloněnou hlavou.


  Erik rychle přikývl.


  „Nebo by možná měla poklidně pít u potoka, v prvních ranních paprscích,“ pokračoval Bertil.


  „To by bylo taky dobrý.“


  „Nebo při námluvách na poli, záda bude mít napnutá jako luk a ocas zdvižený vysoko do vzduchu.“ Bertil nadzdvihl huňatý ocas a zavrtěl s ním.


  Erik se zasmál. „Ano, nebo jak spí v noře…“ Slova z něj vyletěla a hned zalitoval, že je vyslovil.


  Bertil přikývl. „To vůbec není špatný nápad.“


  „Není?“


  „Liščí spánek? Trochu na pozoru, ale se zavřenýma očima, tak jsi to myslel?“ Bertil ze šuplíku vytáhl další model, tělo bylo stočené do klubíčka. Lehce modelu nadzvedl hlavu, takže dostal ostražitý výraz.


  „Ne,“ vložil se do toho Erik a posunul hlavu zpátky k tělu. „Jako by bezstarostně spala. Jako by snila o tom všem, co během dne prožila, a všem, co ji čeká zítra.“


  „Zajímavé, o čem ještě taková liška sní?“


  Erik ztišil hlas. „O tom, že je v bezpečí, hluboko pod zemí, kde není vidět ani slyšet, kde může být sama sebou a nikdo ji neruší.“


  Otec se na něj zahleděl, až Erik uhnul pohledem.


  „Jsem rád, že jsem tě sem vzal, Eriku.“ Jemně ho pohladil po vlasech. „Myslím, že by ti to mohlo jít dobře.“


  „Vážně?“


  Otec ho políbil na čelo. „Opravdu dobře.“


  13 29. listopadu 2010


  „29. listopadu 2010. DEN 33. Zase přes čtyři sta. Jsem Máša. Je mi 21 let. Dostala jsem se do pekla. Tohle je můj deník. Je vám to jasný. Nepíšu ho nikomu, jen sama pro sebe. Vím, že nejsem žádná spisovatelka. Vím, že tohle nikdy nebude tak dobrý jako Dcera dračí čarodějnice. Ale píšu, abych to tady vydržela. Abych přežila. Abych sama sobě připomínala, že ještě pořád žiju. Máma říkala, že bych mohla učit, že jsem hlavička. Odpověděla jsem jí na to: Kdo by, prosím tě, měl chuť starat se o cizí fakany, navíc za takovou almužnu? Teď bych to dělala zadarmo. Jenže nejsem učitelka. Nejsem vůbec nic.“


   



  Tohle byl Mášin první záznam do deníku. S psaním začala několik dní poté, co jí dal Slavros sešit, ve kterém si měla vést účetnictví. Sepsala si do něj všechny ceny. Po prvním dni u Slavrose už do ceníku nahlížet nemusela, její tělo si pamatovalo každičkou částku. Instinktivně věděla, jakou hodnotu každá služba má.


  Máša vedla jebana nahoru po točitých schodech pokrytých tlustým tmavě červeným kobercem. Všem klientům v Key Clubu říkali jebani, ať už měli jakoukoli výbavičku. Velká pěst pohltila její ruku. Cítila, že ji do prstů tlačí chladný zlatý snubní prsten. Zezdola z baru k nim zaznívala píseň You Can Leave Your Hat On od Joea Cockera doprovázející holky u tyče na scéně. Jeban byl opilý a z posledního schodu málem spadl. Máša ho podpírala a vlekla úzkou chodbou, která vedla k pokojům v Key Clubu. Oficiálně to byl soukromý prostor zaměstnanců, neoficiálně největší shromaždiště děvek ve městě. Byl to night club třetí kategorie, ošuntělý stejně jako holky tančící na scéně. Byla to zatuchlá továrna na peníze, kde šlo jen o to, vytáhnout v co možná nejkratším čase z jebanů co možná nejvíc peněz. Ať už zůstali u zteplalého nealkoholického piva nebo popíjeli se společnicemi nahoře. Holky tu obsluhovaly pestrou klientelu, řemeslníky, studenty, manažery a taky téměř neodmyslitelné partičky na předsvatebních pánských jízdách. Oficiálně byl Key Club striptérský bar, tak ho popisovaly brožury pro turisty, dokonce i ty z městského infocentra. Bylo ale veřejným tajemstvím, že holky v klubu nenabízejí pouze tanec. Každý věděl, že tu jsou všechny na prodej, že Key Club nemá nastavené žádné hranice, dokud člověk Slavrosovi a jeho kumpánům platí.


  Otevřela dveře a vtáhla jebana do pokojíčku. Tady jim nabízela své služby. Tady spala. Tady žila celý svůj život. Pokoj neměl žádná okna, jen postel, šatní skříň a v rohu stolek se šminkami. Byl to menší pokoj, než jaký měla doma u mámy v ulici Burmeistergade v Christianshavnu. Štiplavý puch matrace se pokoušela přehlušit rozstřikováním parfému, ale to zápach jen zesilovalo a pokoj smrděl jak špinavý kočičí záchod. Teď už byla po nějaké době na smrad v „Nevěstině apartmá“, v nejlepším pokoji Key Clubu, zvyklá. Slavros osobně vystěhoval Izabellu, jednu ze starších holek, dolů do nejzastrčenějšího pokoje a poskytl tenhle exkluzivní prostor Máše. Neudělal to z lásky k ní, ale protože jebani měli radši nové holky v klubu a protože jim chtěl Slavros nabídnout poslední zbytek stylovosti, který tu ještě zbyl.


  Máša stála před jebanem nahá a stahovala z něj košili. Rozepínala mu knoflíky na kalhotech a on jí šmátral rukama po prsou a snažil se dostat ke klínu. Když seděl na posteli skoro nahý, jen v černých ponožkách, začal ji titulovat děvko, couro a hůř. Líčil jí, jaké perverznosti s ní hodlá provádět, hlavně proto, aby se sám rozehřál. Ona se ho mezitím pokoušela vzrušit. Podařilo se jí to jen napůl. Pak ho svalila na postel a posadila se na něj rozkročmo. Po několika pokusech se jí ho podařilo osedlat. Jeban zachrochtal a přijal její rytmus. Prohlížela si ho. Vypadal jako hrobník, nebo spíš jako nějaká hrobnická karikatura. Byl bledý a odulý. Černé huňaté obočí ostře kontrastovalo s ustupujícími vlasy na spáncích a prořídlými pramínky, které se mu lepily k temeni. V prvních dnech jí všichni jebani připomínali Igora. Igora jako tlusťocha, Igora jako starce, Igora jako Pákistánce, Igora jako sadistu; ale jak dnů přibývalo, jeho rysy se z nich vytratily. Možná ho vytěsnila naschvál. Nechala ho za sebou, jak jí to radil Slavros. Nahlas sténala, protože věděla, že se to jebanům líbí. Přineslo to kýžený výsledek, zrychlil. Nadával jí a ptal se jí, jestli má největší péro, co kdy viděla.


  „Jo, je největší,“ odpověděla mu a pohledem klouzala po tapetách až k vybledlému fleku u topení.


  Chvíli nato k ní vzpřáhl ruce a sevřel jí krk jako v kleštích. „Dívej se na mě, když tě šoustám!“


  „Pusť,“ zasípala.


  Sevřel ji ještě silněji, takže nemohla dýchat. Pokusila se mu vymanit, bila ho do předloktí, ale byl příliš silný. Krutě na ni zíral a úzké rty se pousmály. „Tak se mi to líbí, to je ono.“


  Lapala po dechu, pokoušela se ho škrábnout do obličeje, ale nedosáhla na něj. Snažila se od něj odtáhnout, ale její zmítání ho ještě víc rajcovalo, nad horním rtem se mu začal perlit pot. Divoce se k ní tiskl a dorážel na ni. Zatmělo se jí před očima, z nedostatku kyslíku se jí zatočila hlava a uvědomila si, že zemře. Jeho řev jí zněl jako duté zvonění. Cítila, že ji zespoda poprskal. Nechala ho, aby se udělal a pomalu povolil stisk okolo krku. Padla na postel vedle něj a pocítila jeho studenou mokrou kůži na své. Rychle se od něj odtáhla.


  Oblékl se, zapnul knoflíky na kalhotách a vesele se na ni usmál. „Nebreč. Tak strašný to přece nebylo.“ Vytáhnul z kapsy kalhot stočenou bankovku a hodil ji po ní. „Byla jsi dobrá. Příště si tě zas vyberu.“


  Odešel a Máša sevřela bankovku v ruce. Dole zabouchali do vodovodní trubky. To byl signál, že jde další jeban. Key Club zažíval dobré časy. Zpráva, že mají novou holku, se mezi jebany šířila rychle, nemusela si je ani sama získávat.


  Ráno, když odešel poslední jeban a ona slyšela, jak barman dole uklízí, vzala sešit a všechno si zapsala. Jedině tak se dokázala trochu uklidnit a na chvíli usnout. Jedině tak dokázala nevpustit do své mysli démony. Ještě pořád ji po pokusu o uškrcení bolel krk. Za čtyři sta jedenáct dní bude volná, pokud ji některý z psychopatů nepřiškrtí natolik, že už se neprobere. Tohle riziko tu bylo pořád.


   



  „Jsem Máša. A nejsem vůbec nic.“


  14 Christianshavn, 2013


  Thomas přivázal Bobka na vodítko. Pes vrčel a tvářil se nespokojeně, že ho vyzvedl na pevnou zem. Thomas se ohlédl na loď. Preben měl pravdu. Bianca vypadala jako karikatura, ale alespoň to byla jeho loď, je kapitánem potápějící se kocábky. Zatahal za vodítko a Bobek se neochotně vydal ulicí Sofiegade směrem k bytu. Po půldenním váhání se Thomas konečně vypravil pro složenku, aby mohl spor s Prebenem a lodním sdružením smést z povrchu zemského. Dokonce i představa toho, že si nahoře vezme nějaké čisté oblečení a dá si sprchu, působila lákavě, ale stejně ho blížící se návštěva bytu trýznila.


  Bobek kňučel, když Thomas hledal klíče ke dveřím do domu. „Já vím, Bobane,“ zamumlal a pohlédl na psa. „Prosím tě, není to snadný ani pro jednoho z nás.“


  Vešel do domu a vydal se po schodech nahoru. Když byl ve čtvrtém patře, otevřely se dveře a sousedka, co bydlí pod ním, zvědavě vystrčila hlavu. „Dobrý den, Ketty,“ pozdravil postarší dámu s namodralými vlasy a silnými brýlemi. Uběhlo několik vteřin, než se zdálo, že ho poznala. „Thomasi? Dlouho… dlouho jste tu nebyl.“


  Přikývl a zatahal za vodítko, chtěl rychle zmizet.


  „Myslela jsem, že jste se odstěhoval,“ pokračovala Ketty.


  „Ne, ne, ne tak docela, jen jsem byl chvíli pryč… na delší plavbě.“ Pokusil se o úsměv.


  „To je tak smutný, viďte?“ Ketty přistoupila ke schodům, očividně hodlala hovor rozvinout.


  „Jo, to jo,“ odpověděl jí Thomas a dal se na úprk po schodech. „Tak zatím, Ketty.“ Vystoupil do dalšího patra a zastavil se před vstupními dveřmi. Slyšel, jak se Ketty šourá ke svému bytu. Vyndal klíč. Okolo zámku a kliky byly pořád ještě stopy po rezavém hliníkovém prášku techniků, kteří snímali otisky prstů. Všiml si kousku policejní pásky, která uvízla v rámu dveří. Vytáhl ji a vložil si ji do kapsy. Pak odemknul a odsunul dveřmi hromadu dopisů a reklam, které mu bránily ve vstupu. Podíval se na všechny ty obálky s okénkem, které ležely mezi barevnými letáky. Naposled tu byl před třemi měsíci.


  Sklonil se, vzal do ruky ty úplně nahoře a našel fakturu, kterou mu poslal Preben. Mise splněna. Srdce mu bušilo a zalitoval, že sem nahoru chodil. Stejně nemá důvod tu zůstávat déle. Sprchu vynechá, a co se týče oblečení, je už to, co má na sobě, stejně skoro suché. Potřeboval by spíš pár panáků. Pohled mu padl na Eviny holínky, které stály dál v předsíni na novinách. Byly značky Ilse Jacobsen. Když v nich přišla domů, připadaly mu snobské. Bylo jí to jedno a dupala v nich po bytě, dokud se jí neudělaly puchýře. Pohlédl na háčky na zdi, na kterých visela jedna z jejích drahých kabelek. Do háje, Eva tašky vážně zbožňovala, projelo mu hlavou.


  Nacpal si dopisy do kapsy. Světlo z pokoje se v předsíni trojúhelníkovitě roztahovalo, dveře do obýváku byly pootevřené. Měl sto chutí z bytu utéct. Přesto překročil horu letáků a došel k otevřeným dveřím do pokoje. Opatrně do nich strčil a nakoukl dovnitř. Pokoj vypadal jako dřív. Knihovna s jeho sbírkou DVD a Evinými knihami. Karnova sbírka zákonů, několik detektivek a pořádná řádka knižních rádců. Jídelní stůl z Ilvy, v rohu televize, pohovka ze světlé alcantary a nad ní „ten modrý“ obraz. Eva ho koupila za patnáct tisíc korun, na jméno úžasného zesnulého umělce si ale nikdy nedokázala vzpomenout. Byl to jejich společný domov s výhledem na opevnění, světlý, klidný a šťastný. Než ji tady tenkrát po noční našel. Eva ležela na roztříštěném skleněném stole. Hlavu měla na temeni rozraženou. Svícen, který ležel vedle na zemi, byl umazaný její krví. Přiřítil se k ní. Příliš pozdě. Objal její studené a ztuhlé tělo. Byla mrtvá už několik hodin. Řval z plných plic. Všechno to bylo tak neskutečné, jako děj nějakého špatného filmu, ale filmu, ve kterém přes to přese všechno hrál hlavní roli.


  Ze dveří pořád ještě viděl na dřevěné podlaze tmavou skvrnu po krvi. A to ji drhnul a drhnul a drhnul…


  Už to v bytě nemohl dál vydržet, vyřítil se dveřmi na chodbu a běžel po schodech dolů. Utíkal stejnou cestou jako před třemi měsíci, když přišel o vše. Toho dne mu sdělili, že vyšetřování po několikaměsíčním intenzivním pátrání odložili. Tehdy mu došlo, že vražda Evy skončí ve štosu nevyjasněných případů, protože už neměli víc stop, víc podezřelých, po kterých by mohli jít.


   



  * * *


   



  V baru vedle Thomase kysele čpěly zvratky. Netušil, kdo se tam pozvracel ani kdy k tomu došlo, a bylo mu to úplně jedno.


  Z Mořské vydry ho vykázali, takže skončil v tomhle pajzlu hned za Christianií. Nikdy dřív tu nebyl a netušil, jak se to tu jmenuje. Našel to náhodou, poté co mu Johnson odmítl znovu nalít. Prý je příliš opilý. Nechodí snad lidi do hospody za tímhle účelem? Jak může být Johnson s tímhle přístupem dobrý hospodský, natož pak obchodník? Ostatně se Thomas ještě necítil opilý dost. Pořád se dokázal udržet na nohou, ačkoli mu to už dělalo potíže. Byl ještě dost střízlivý na to, aby si pamatoval dnešní den a návštěvu bytu. Zamával na barmana, znovu si objednal a vypil sklenici. Objednal si další. Pomalu to začalo pomáhat. Hlasy a zvuky se stáhly do pozadí, přicházel na něj spánek. Vmáčknul se do rohu mezi barový pult a stěnu. Zavřel oči. Zvažoval, jestli si nemá objednat ještě jedno, chtěl mávnout na číšníka, ale paže ho moc neposlouchala. Na chvíli si zdřímnul, ale pak s ním někdo zatřásl. „Ty vole, to je von, ten jukeboxovej magor.“ Thomas otevřel oči. Před ním stál chlap jak hora. Mluvil s kumpánem stojícím opodál. Frajer se žlutými slunečními brýlemi. Thomas si byl jistý, že už ho někde viděl, ale nevzpomínal si kde.


  „Šel jsi na špatný místo, kámo.“


  „Co?“ odpověděl Thomas. Vazoun se žlutými skly na očích stál docela blízko. Nedokázal zaostřit.


  „Tady není žádnej jukebox. Hudbu tady pouštím jenom já.“ Chytil Thomase pod krkem a přitiskl ho ke zdi. „Tví zasraní kamarádíčci tě tentokrát nezachráněj, je ti to jasný?“


  Thomas netušil, o čem to mluví, věděl jen, že to nedopadne dobře. „Nevím, co jsi zač… a je mi to fuk. Dej si panáka na můj účet.“ Mávnul na barmana.


  „Řekl bych, že tentokrát s díky vodmítnu, kámo.“ Vazoun měl hlavu milimetr od Thomasova nosu. „Radši bych si s tebou trochu zatancoval.“


  „Strašně ti smrdí z huby,“ zamumlal Thomas. „Nepoblil ses zrovna náhodou?“


  „Cos to řek?“


  Thomas mu neodpověděl, ale napálil týpkovi pěst do ledvin. Frajer vyjekl a povolil sevření. Zejtra bude chcát krev. Thomas se pokusil probojovat pryč, ale vazounův kumpán po něm rychle skočil. Praštil jím o zeď. Oba se na Thomase vrhli. Vyrazili mu dech. Bili ho do hlavy. Dali mu nakládačku. Hodně velkou. Spadl na zem, šlapali po něm. Vzpomínky zmizely. Nic necítil. Pokračuj, chlapče, ještě pořád si něco vybavuju, napadlo ho, a pak světlo zhaslo.


   



  Když se Thomas probral, cítil pod sebou dlažbu a pach mořské vody z průplavu. Zakřičelo nad ním pár racků. Bylo brzy ráno, právě vycházelo slunce. Všiml si, že mu někdo prohrabal kapsy. Evidentně nenašli nic hodnotného, tak ho nechali ležet a odešli. Po chvíli se pokusil zvednout, ale bolelo ho celé tělo a obličej měl tak nateklý, že skrz víčka skoro nic neviděl. Nakonec se mu podařilo doplazit se těch pár metrů k hrázi a vodnímu kohoutu, o který se opřel. Pustil vodu a sklonil do proudu hlavu. Netušil, jak se k průplavu dostal, jestli ho sem vyhodili, nebo jestli se sem doplazil. Neměl nejmenší zdání, co se během noci událo. Zato si zcela jasně vzpomínal na cestu do bytu. Pamatoval si taky, jak tehdy našel Evu. Chtěl, aby mohl říct, že vypadala jako mírumilovný anděl, ale pravda byla taková, že všechna ta hrůza, kterou v boji o život zažila, ji zmučila. Nikdy na ten pohled nezapomene a přál by si, aby se do něj ten frajer a jeho kámoš opřeli ještě víc.
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  Bylo půl páté odpoledne. Thomas seděl na zádi Bianky s nohama na protější sedačce. Po přístavní hrázi nad ním přijížděl na kole Eduardo a pískal si. Cinknul a pozdravil. Thomas se pootočil a pozdrav mu opětoval. Jedno oko měl tmavé a opuchlé a ve vlasech na čele mu pořád ještě visely cucky zaschlé krve. „Ty vole, co se stalo?“ zeptal se Eduardo a slezl z kola. „Vypadáš jak po dopravní nehodě.“


  „Semlel mě lodní šroub. Vzal to důkladně.“ Thomas udělal rukou výmluvné gesto.


  Eduardo seskočil k němu na palubu a prohlížel si ho. „Ty vole, Havrane, madre mía. Prosím tě, musíš na pohotovost. Máš něco zlomenýho?“


  „Jen jednu lícní kost.“


  „Bolí to?“


  „Hádej.“


  Eduardo otevřel své kožené destičky a mezi papíry našel platíčko s ibuprofeny. Podal ho Thomasovi.


  „Tak ty se v těch novinách dopuješ?“ okomentoval to Thomas a vymáčkl z platíčka čtyři tablety. Zapil je douškem studeného kafe.


  „Jsou teď nějaký dny v týdnu, kdy nechodíš pít?“


  „Já dny nepočítám.“


  Eduardo se opřel o zábradlí a zahleděl se na něj. „Budeš muset změnit kurz, kapitáne. Takhle to nemůžeš dělat věčně.“


  „Opakuješ se.“


  „Rád ti to zopakuju ještě jednou. Hodláš skončit jako tamti nahoře?“ Ukázal dozadu na lavičku, kde se usadili dva bezdomovci a obklopili se igelitkami.


  Thomas na ně koutkem oka pohlédl. „Proč ne, vypadaj, jako že si to docela užívaj.“


  „Nech toho, Thomasi. Zkus chvíli mluvit vážně. Vypadáš hůř než ta tvoje kocábka, o který jsem mimochodem slyšel, že bude v přístavu brzy minulostí, pokud s tím něco neuděláš.“


  Thomas přikývl a pohlédl do hrníčku. Ztěžka dýchal. „Včera jsem byl nahoře v bytě.“


  „Aha.“ Eduardo povytáhl obočí. „Možná by nebylo od věci, kdyby ses tam brzy zas nastěhoval.“


  „Jasně, skvělej nápad. Když neberem v potaz, že jsem odtamtud po pěti minutách zděšeně utekl.“ Neklidně hleděl na dno hrnku. „Moc se tam toho nezměnilo.“


  Eduardo se prudce odlepil od zábradlí. „Chce to čas. Můžu jít příště s tebou, jestli by ti to…“


  „Kdybych byl doma,“ pokračoval Thomas s pohledem upřeným na dno hrnečku. „Kdybych ten večer neměl službu, tak by ještě žila.“


  „Nesmíš se tím pořád takhle užírat.“


  „Zasranej zloděj, nějaká úplná nula. Víš, že ji ubil svícnem, kterej jsme si koupili v Casa Shopu za osmnáct stovek?“


  Eduardo přikývl. „Já vím…“


  „Eva ten svícen zbožňovala. Já osobně jsem nikdy nic tak ošklivýho neviděl, ale líbil se jí, tak jsme ho koupili.“


  „No jo, říkal jsi mi to,“ odpověděl Eduardo tiše. „Je to zpropadenej případ, Havrane, ať už se na to díváme z jakýkoli strany.“


  „Jeden z nevyřešenejch,“ odpověděl Thomas. „Ani to jsem pro ni nemohl udělat.“ Zvedl se a okamžitě se mu udělalo zle. Zbili ho víc, než si myslel. Protáhl se okolo Eduarda na palubu a vylezl na nábřeží.


  „Kam jdeš?“


  „Do Mořský vydry, jdeš taky?“


  „To je trochu brzo. Kromě toho už něco mám.“


  „Rande?“


  Pokrčil rameny. „Spíš jen sex.“


  Thomas přikývl a vydal se po nábřeží kolem těch dvou pobudů, kteří se škorpili jak staří manželé.


   



  * * *


   



  V Mořské vydře nebyl nikdo kromě Victorie a holky s klukem, kteří spolu flirtovali přes stůl na kulečník. Victoria seděla na svém obvyklém místě a četla si noviny. Thomas na ni kývl a ona vyfoukla do vzduchu několik kroužků kouře. „Vypadáš, jako kdyby tě přejel parní válec,“ zachraptěla.


  „Beru to jako kompliment,“ odpověděl jí a posadil se o kus dál. „Kde je Johnson?“ Pohledem ho hledal v prázdném baru. Victoria pokrčila rameny a ucucla si kávy.


  V tu chvíli Johnson vyšel ze zadní místnosti, vlekl sud a postavil ho pod pípu. „Jako na zavolanou,“ prohodil Thomas.


  Johnson mu neodpověděl a napojoval sud na pípu. Když to dodělal, zvedl se a zadíval na Thomase. „Těžká noc? Zase?“


  Thomas mávnul rukou. „Budeš mi to muset dát na sekeru.“ Poklepal si na kapsy na znamení, že jsou prázdné.


  „Neměl by ses zas dát dohromady?“


  „Ale jasně že jo,“ odpověděl mu Thomas a netrpělivě zabubnoval na barový pult. „Neměl bys ji tam nechat jen tak se flákat.“ Ukázal na pípu.


  Johnson si založil ruce na prsou. „Jestli nemáš prachy, tak si to budeš muset odpracovat.“


  „Děláš si ze mě srandu?“ Thomas nevěřícně kroutil hlavou. „Ty vole, číšníka ze sebe dělat nebudu.“


  Johnson se posměšně zasmál. „Snad sis ve svejch nejdivočejších představách nemyslel, že bych ti dal takovou zodpovědnost? Prosím tě, tenhle podnik má dobrou pověst.“


  Thomas lhostejně přikývnul. „Tak načepoval bys mi už?“ Johnson mu začínal lézt krkem.


  „Jak jsem řekl, jen když si to odpracuješ.“


  Thomas uhnul pohledem a zvažoval své možnosti. Věděl, že má někde na lodi peníze. Jen si zrovna nedokázal vzpomenout, kam je dal. Nahoře v bytě měl taky kreditku, pro kterou by mu Eduardo určitě skočil, kdyby se tam nedokázal znovu podívat sám. Ale ani jedno z toho nevyřeší současnou situaci, jeho zatracenou žízeň. Stroze se na Johnsona usmál. Tuhle epizodu si bude pamatovat a vrátí mu to i s úroky. „Tak co bych teda podle tebe měl udělat?“


  „Je to jenom taková malá policejní záležitost.“


  Thomasovi přelétl přes tvář úsměv. „Myslel jsem, že budeš chtít, abych ti tu myl nádobí nebo něco v tom duchu.“


  „Ne, to vůbec ne.“


  „Tak co to teda je? Vybral ti někdo kasu, nebo ti někdo zezadu čmajznul prázdný flašky?“


  Johnson odmítavě zavrtěl hlavou. „Ne, je to spíš vyšetřování.“


  „Tak na to si zavolej muže zákona.“


  „To není zrovna můj styl. Potřebuju tebe.“


  „Mám se zotavovat. A teď už mám fakt žízeň, tak buď tak hodnej!“ Thomas přátelsky poplácal pípu.


  „Havrane, je to pro mě důležitý.“


  Thomas se ztěžka nadechl a kousnul se do rtu. „Ten pocit znám. Pro mě to taky bylo důležitý, jak tehdy čtrnáct chlapů z naší stanice hledalo vraha Evy, ale víš co… výsledek byl nulovej.“ Spojil palec a ukazováček a ukázal mu číslici, pak přimhouřil oči. „Naleješ mi to zkurvený pivo, nebo mám jít jinam?“


  Johnson sundal skleničku z řady nad barem a zahleděl se na Thomase. Podržel sklenici pod pípou. Kohout zaprskal a pak do sklenice začalo proudit černé pivo. Postavil ho před Thomase a ten po něm okamžitě sáhnul, Johnson ale sklenici nepustil. „Chodí mi sem několikrát do týdne uklízet jedna paní, Naďa. Je to milá starší paní z Litvy. Přijela do Dánska před deseti, dvanácti lety s dcerou a tehdy ještě i s manželem.“


  „No a?“


  „Před několika lety dcera zmizela. Od tý doby o ní nikdo neslyšel.“


  „Kolik jí bylo?“ zeptal se Thomas a zatahal za sklenici. Johnson ji pustil.


  „Asi tak dvacet.“


  Thomas usrkl pivo a na horním rtu mu ulpěla pěna. „Proč ji její máma nenechala už dávno hledat?“


  „Netroufla si jít na policii. Nikdy s policajtama neměla dobrý zkušenosti, ani tady, ani v Litvě. Taky měla s dcerou nějaký problémy.“


  „Jako jaký problémy?“


  Johnson zavrtěl hlavou. „Co já vím? Jak už to bejvá s dospívajícíma dcerama?“


  „Já bych taky s řevem utekl, kdybych měl uklízet v tomhle pajzlu.“ Thomas se zasmál a krátce se rozhlédl.


  „Dcera tu neuklízela. Uklízí tu její matka, Naďa. Teď mě poslouchej, Thomasi.“


  „Sakra, vždyť tě poslouchám,“ odpověděl Thomas a odložil nedopitou sklenici. „Ale co mám podle tebe dělat? S největší pravděpodobností si našla nějakýho borce a práskla s ním do bot, nebo se taky mohla vrátit do Litvy.“ Zvedl sklenici a jedním hltem ji dopil.


  „Ne, Naďa ji hledala všude možně, ale ta holka jako by se do země propadla. Nemohl by ses na to zeptat?“


  „Zeptat se? Jak to myslíš?“


  „No, na stanici, můžu ti říct její údaje. Možná vám v systému vyskočí. Pro Naďu je strašně důležitý dozvědět se, co se stalo.“


  „Rád ti to zopakuju… mám-se-zo-ta-vo-vat.“


  Johnson uklidil z baru prázdnou sklenici. „Seš pěkněj hajzl, Havrane, víš to? Seš fakt vůl.“


  Thomas se zvedl. „Myslím, že půjdu jinam, někam, kde je veselejc.“ Kývnul na Johnsona a otočil se.


  „Co kdyby ti takhle zmizela tvoje vlastní dcera?“


  Thomas se zastavil a lhostejně na něj pohlédl. „Moje dcera? Já žádnou dceru nemám. A víš proč? Protože jsme se tak daleko nedostali, vzhledem k tomu, že nějakej zlodějíček Evě rozmlátil hlavu. Dost možná nějakej sráč z východní Evropy, kterej je v Dánsku nelegálně. Tomu alespoň nasvědčovalo vyšetřování. Tak proč bych jim pro všechno na světě měl pomáhat?“


  „To je fakt, proč bys měl?“ zavrčel Johnson. „To není tvůj styl. To dělávala spíš Eva, ráda pomáhala ostatním, co?“


  „Evu z toho vynech.“


  „Proč? Vždyť je to pravda, Havrane. Byla ztělesněná laskavost. Zato ty si vystačíš s brekem nad rozlitým mlíkem.“


  Thomas se vzdálil od baru. „Není nad moudrý slova výčepního. A abych nezapomněl, je teplý jak chcanky,“ odpověděl a ukázal na pípu. Pak vyšel ze dveří.


  Od Mořské vydry se vydal po Sankt Annæ Gade okolo Café Wilders. Dorazil na křižovatku s Wildersgade a podíval se směrem k baru Eiffel, který se nacházel o kousek dál. Podle toho, kdo bude na baru, se možná dostane k točenému pivu. Zamířil tam a přemýšlel, jak to nejlépe Johnsonovi vrátí.


  16 Prosinec 2010


  „Zpráva z Nevěstina apartmá. Den 67. Jsem Máša. Ještě pořád tu jsem. Ještě žiju. Izabella mě k smrti nenávidí, protože ji Slavros vystěhoval a Nevěstino apartmá dal mně. Snažím se jí vyhýbat. Držím se od ní dál v klubu i tady nahoře na chodbě. Je to čarodějnice. Je to temný člověk ze Středozemě. Jako jedna z postav z Dcery dračí čarodějnice. Zamykám si dveře, protože mám strach, že by mě mohla přepadnout, když tu Slavros s ostatníma nejsou. Říká se toho o ní hodně, takže se neodvažuju to nedělat. Iza je z nás nejstarší. Iza, zkráceně Izabella, je její přezdívka v bordelu. Všechny tu máme přezdívky. Pseudonymy. Jména, za který se schováváme. Jména, díky kterým se nechá ponižování od jebanů trochu líp vydržet. Jebany víc nenávidím, než se jich bojím, i když vím, že jim může rupnout v bedně. I když vím, že sem většina z nich chodí proto, aby nás zničili, jednu po druhé, aby cítili, že mají navrch. Že mají moc. Bojím se ale jenom Izy. Obzvlášť když si dá koks. Tak zdivočelej pohled jsem nikdy u nikoho neviděla. U pusy má pěnu. Viděla jsem, jak jednu holku vzala za vlasy. Zůstala jí tam po tom pleška! Ta holka si pak musela vlasy vyčesat, aby to před Slavrosem schovala. Nekecám! Viděla jsem, jak Iza jiný holce vyhrožovala nůžkama, chtěla jí vypíchnout oči!!!! Jen proto, že ji podezřívala, že jí ukradla oční linky!!!! Slyšela jsem, že Iza jednou jedný holce ve spánku nalila na prsa žíravinu, protože jí ta holka přebrala jednoho jejího jebana. Prej pak její prsa vypadaly jak shnilý rozinky. Hrůza jen pomyslet! Já jsem se kvůli Ize připravila o spoustu peněz, o spoustu jebanů. Netroufám si dělat nic jinýho. Když si přisedne ke stolu, kde sedím s jebanem, na něco se vymluvím a odejdu. Doufám, že brzo splatí Slavrosovi svůj dluh a já se jí tak zbavím. Můj dluh jen narůstá. Pořád samý výdaje, výdaje, výdaje. A žádná NADĚJE.“


   



  Byla středa večer a v Key Clubu bylo poloprázdno. Z reproduktorů zpívala Tina Turner Private Dancer a na scéně se okolo tyče ovíjela Iza. Na vypasovaný korzet byla trochu tlustá, takže jí na zádech nepřiléhal, a navíc byla sjetá a jen sotva se pohybovala ladně, ale čtyřem jebanům, kteří seděli okolo pódia, to nevadilo a hltali ji pohledem. Když korzet odhodila a ukázala svá těžká prsa, ozval se trhaný potlesk a jebani jí za kalhotky zastrčili další bankovky.


  Máša seděla u stolku v rohu a pozorovala ji na půl oka. Seděla s Lulu, šilhavou Polkou, která měla rty široké jako pneumatiky od traktoru, a bavily tři studenty práv v drahém značkovém oblečení. Platili platinovými kartami a velkými bankovkami. Tatínkovi chlapečci a tatínkovy karty. Připomínali Máše život, který sama kdysi žila. Život, ve kterém to nejhorší, co se mohlo stát, byla nuda. Kluci mluvili afektovaně a celou dobu se přihlouple smáli. Evidentně se vydali na „slum cruise“, podívat se na dno, ochutnat skutečný život, zažít něco vzrušujícího, s čím se pak budou moct chlubit před svými stejně privilegovanými přáteli. A ona je součástí toho zážitku. Součástí zkoušky mužnosti. Ale platili dobře. U baru už ztrestali několik tisíc. Za nealko pivo a tanec na klíně. Máša počítala s tím, že by každá hravě mohla dostat pět tisíc. Nad čím ale opravdu dumala, když se jako na povel smála klučičím sprosťárnám, bylo, jestli za ní Iza nepřijde a vše jí neukradne. Zatím však pořád ještě tancovala u tyče a snažila se navnadit jebany okolo pódia.


  Máša pohladila jednoho z kluků po vnitřní straně stehna a olízla si rty. „Neskočíš se mnou nahoru?“


  Kluci nikam nespěchali. Nejdřív chtěli dopít pivo a pak si dát trochu sněhu. „Šňupete rády sníh?“ zeptal se jich ten starší a odhrnul si blonďaté vlasy z čela.


  „I luv tha snow,“ odpověděla mu Lulu se silným polským přízvukem.


  Kluci se hystericky zařehtali. Tahle „slum-cruise“ opravdu nemá chybu.


  Deset minut nato stáli všichni na toaletě a dělili se o osm lajn koksu servírovaného na záchodovém prkénku. Kluci byli rozjetí a zkoušeli to na ně, mysleli si, že kokain bude jako platba stačit. Jenže Máša s Lulu si je držely od těla a jen se smály. Daly jim jen ochutnat toho, co je čeká nahoře, až zaplatí Slavrosovi.


  Máša cítila kokainové opojení. Koks jí jel pod kůží a hřál až na duši. Všechno to zvládne. Existuje život po Key Clubu, ještě pořád může něčeho dosáhnout. V tuhle chvíli ji myšlenka na Izu netrápila. Dohodli se, že si dají ještě jednu rundu, než vyrazí nahoru.


   



  Vrátili se do klubu a Máša si všimla Izy. Slezla z pódia a s postarším jebanem v pobryndané polokošili a dřevácích si sedla do vedlejšího boxu. Byl to jeden ze stálých klientů, Harald, Iza ho měla jistého. Vlastnil taxislužbu s tuctem taxíků a stejným počtem přistěhovalců, kteří s nimi pro něj jezdili. Iza se po něm plazila a hnětla mu pupek. Harald se zatvářil zpruzeně a ruku jí sundal.


  Na Mášině stole přistála piva, jeden z kluků jí nejistě nalil. Většinu piva vylil na zem, což se Máše hodilo, protože čím dřív to stihnou vypít, tím lépe. Iza se zadívala na protější stůl a vyzývavě se na kluky usmála. Pak chladně pohlédla na Mášu a malinko na ni kývla na znamení, že se má klidit. Máša polkla a zůstala sedět. Ize ztvrdly rysy a zopakovala gesto, tentokrát o něco jasněji. Máša se najednou cítila opuštěná. Kokainové opojení vyprchalo a s ním i její síla. Nedalo se nic dělat. Neodvážila se Izu neposlechnout. Máša už se chtěla klukům omluvit, když okolo Izina stolu prošla Tabitha. Harald jí řekl něco, co Máša nezaslechla. Tabitha, která pocházela z Nigérie a byla černá jako uhel, se zastavila a usmála se, odhalila při tom bílé přední zuby a mezeru mezi nimi.


  Tabitha Máše řekla, že je jí osmnáct, ale Máša ji odhadovala na mnohem méně. Nebyla moc nadaná, jazyk se moc nenaučila a skoro pořád odpovídala jen oukej, bez ohledu na to, co jí člověk říkal. Ostatní holky si z ní utahovaly, kradly jí věci, obíraly ji o zákazníky i drogy. Často dostávala ty nejhorší jebany. Smraďochy. Šílence.


  Harald gestikuloval, ať se posadí. Nebuď hloupá, Tabitho, napadlo Mášu. V tu chvíli se Tabitha posadila mezi Haralda a Izu. Iza se jedovatě usmála.


  „Nechtěla jsi mi něco ukázat?“ zašeptal jeden z kluků a naklonil se k Máše. Olíznul jí krk. „Nemáš pro mě nahoře něco?“


  „Jasně, zlato,“ odpověděla Máša a nechala zajíčka, aby ji vytáhl ze židle.


   



  * * *


   



  Ráno už se přelilo v dopoledne. Mášu držely vzhůru dozvuky kokainu, který šňupali skoro celou noc. Zdálo se, že nezaberou ani ty dva diazepamy, co si vzala před hodinou. V pokojíku bylo úplné ticho. Zespoda nebylo slyšet žádné cajdáky, ani z pokojů vedle se neozývalo sténání. Působilo to skoro dojmem, že je svobodná. Byl to dobrý večer. Snadný. Jestli vůbec něco takového bylo v Key Clubu možné. Každopádně dostala tisíc pět set ve spropitném a čtyři tisíce osm set odevzdala Slavrosovi. Chtělo se jí čurat, ale neodvažovala se vydat na dalekou cestu na druhý konec chodby. Pár minut ležela na posteli a snažila se to vydržet, přemýšlela, jestli se nemůže vyčurat do něčeho v pokoji. Nakonec se přemohla, našla kalhotky a oblékla si je.


  Když se blížila k záchodkům na konci chodby, ucítila podivný zápach, jako by se něco pálilo. Čím blíž byla k toaletám, tím pronikavější byl. U pootevřených dveří se zastavila. Skrz škvíru slyšela zevnitř mumlání. Opatrně otevřela dveře. V tu chvíli ji něčí paže vtáhly dovnitř a zabouchly za ní dveře. Před kabinkami stál hlouček holek. Každá držela Tabithu za paži nebo nohu přitlačenou k zemi. Iza seděla Tabitě na zádech, v jedné ruce držela žehličku a v druhé cigaretu. Po rozpálené žehličce zůstaly Tabitě na půlkách tři hluboké trojúhelníkové popáleniny.


  „Co se to tu… děje?“ zeptala se Máša vyjeveně.


  „To snad není tak těžký uhodnout,“ odpověděla jí Iza se zdivočelým pohledem.


  „Cvičíme tu černou hubu. Učíme ji, že zloději se trestaj.“


  „Ty… jí ale ubližuješ…“


  Iza pokrčila rameny. „No a? Nemůžu za to, že je blbá jak štoudev.“ Přimhouřila oči. „No a co ty…?“ Iza ukázala žehličkou na Mášu. „Ukradlas mi pokoj. Kolik to bude stát?“


  „Spal ji, Izo,“ ozvala se jedna z holek za Mášou. Někdo ji strčil do zad.


  „Já jsem o tom nerozhodovala,“ bránila se Máša. „Dobře víš, že jsem Slavrose žádala, aby mi dal jinej, aby ses mohla vrátit do Nevěstina apartmá.“


  Iza potáhla z cigarety. „Jenže tam pořád ještě seš, takže budeš muset zaplatit nájem. Kolik ti dali včera kluci?“


  „Tisícovku…“


  „Skoro bych řekla, že to bylo víc.“


  Máša zavrtěla hlavou. „Víc neměli, zbytek dostal Slavros. Dám ti ji.“


  „Samozřejmě že mi ji dáš.“ Otočila se na Tabithu. „Tys nikdy nic nezaplatila. Vy negři si myslíte, že je všechno zadarmo. Myslíte si, že si sem přivandrujete a budete okrádat nás, co dřeme.“ Zahodila cigaretu a studovala Tabithin obličej. „Vlastně nejsi tak ošklivá. Připomínáš mi panenku, co jsem měla jako malá. Jedinou černou panenku v celém Târgovişte. Milovala jsem ji, byla to nejmilejší, co jsem měla. Na světě nebylo nic lepšího než ta mrňavá černoška. Slyšíš, Tabitho?“ Pohladila ji po mokré uplakané tváři.


  „Ou… kej,“ odpověděla přidušeně Tabitha s kalhotkami nacpanými v puse.


  „Jednou jsem tu panenku vzala a hodila jsem ji do kamen. Nevím, proč jsem to udělala. Vždyť jsem ji milovala. Ale chtěla jsem prostě vidět, co se stane. Víš, co s ní plameny udělaly?“ Potáhla si z cigarety a vyfoukla kouř na Tabithu. „Plameny tu moji berušku roztavily. Jako by se její tváře a celej obličej najednou rozpustily a odtekly. Moje maličká černoška se úplně vyhladila. Nikdy jsi nic tak hladkýho neviděla, Tabitho. Nikdy.“ Iza se usmála a pomalu rozžhavenou žehličku přiblížila k Tabithině obličeji.


  Tabitha se pokoušela vymanit, ale tři dívky ji pevně držely. Když už žehličku od obličeje dělily jen milimetry, zanaříkala Tabitha nahlas.


  „Přestaň!“ vykřikla Máša.


  Tři dívky se na ni otočily.


  Iza vyskočila a udělala krok k Máše. „Možná si to špatně vybavuju, možná to nebyla černá panenka, možná to byla malá blonďatá kurva? Taková, jako seš ty. Chyťte ji!“


  Dvě dívky, které stály každá z jedné strany vedle Máši, ji chytily za paže. Iza praštila Mášu do hrudníku a dotlačila ji ke zdi. Pak pozvedla žehličku.


  „To neuděláš,“ zkusila to Máša vyděšeně.


  „Seš si jistá?“


  „Jestli Slavros přijde na to, že jsi nám ublížila tak, že nebudeme schopný vydělávat, tak ti zůstane dluh. Tabithin i můj. Nikdy se odsud nedostaneš.“


  „Třeba mám pocit, že to za to stojí.“


  V tu chvíli na chodbě zazněly kroky a za okamžik dovnitř vstrčila hlavu Lulu. „Slavros jde nahoru!“


  Iza odložila žehličku a odstrčila Mášu. Dívky, které držely Tabithu, ji pustily a spolu s ostatními vyběhly ze dveří. Máša tam chvíli bez hnutí stála a pozorovala Tabithu, která si vyndávala z pusy kalhotky. Máša vzala do ruky ručník a přikryla jím Tabitě stehna a zadek. Pak pomohla černošce do nejbližší kabinky a zavřela za ní dveře.


  „Co tady děláš tak pozdě?“


  Máša se otočila a podívala se na Slavrose a na dva muže s vlasy ostříhanými na ježka, kteří stáli za ním.


  „Nemohla jsem spát. Chtělo se mi na záchod.“


  „Děje se něco? Máš tam dole nějakou nemoc?“ Ukázal na její klín.


  Zavrtěla hlavou. „Ne to ne, dávám na sebe pozor.“


  Zvedl nos a zavětřil. „Co je to tu za smrad?“


  „Nevím. Možná spálený vlasy? Myslím, že si některý holky dávaly večer do vlasů příčesky, většinou to je trochu cítit.“


  Slavros si ji měřil pohledem. „Řekneš mi, kdyby se tu něco dělo? Něco, co se tu dít nemá?“


  „Samozřejmě, Slavrosi. Můžeš mi věřit.“


  „Díky, toho si vážím. Včerejší večer se ti podařil. Dobrý peníze. Jen tak dál.“


  Když Slavros odešel, otevřela Máša dveře na záchod. Tabitha se vestoje kousala do kloubů na prstech, aby zadržela pláč, a po tvářích jí tekly slzy. „Budeš se nad sebou muset zamyslet, Tabitho. Jinak nepřežiješ.“


  „Oukej,“ plakala Tabitha.


   



  „To není jen oukej. Musíš se naučit přemýšlet, dělat, co ti řeknou, abys tohle peklo přečkala bez zbytečnejch jizev, chápeš to, Tabitho? Tabitha jen brečela a celá se třásla. Dala jsem jí jeden diazepam, svůj poslední. Pomohla jsem jí, jako by Tusnelda z Dcery dračí čarodějnice pomohla svým kamarádkám mezi vyhoštěnými. Věděla jsem, že ta pilulka zdaleka neutlumí Tabithiny bolesti. Udělala jsem to spíš ze soucitu. Měla jsem špatný svědomí. Nevím proč. Iza je psychopatka, prokletá psychopatka. A ty ostatní, všechny ty její nohsledky, nejsou ani o chlup lepší než ona. Tohle zdaleka není konec. Čím míň jebanů přijde do klubu, tím víc zlý krve bude. Do prčic, za chvíli budou Vánoce. Přeju si jako dárek jebany. Zástupy jebanů. Přeju si být odsud pryč dřív, než se jednoho dne navzájem povraždíme.


  Smilování – ne – existuje.“


  17 Christianshavn, 2013


  Pár dní po sporu s Johnsonem procházel Thomas kolem Victoriina antikvariátu na rohu ulic Dronningensgade a Mikkel Vibes Gade. Než vkročil dovnitř, rychle ještě prohlédl krabici se zlevněnými detektivkami na římse okna. Uvnitř bylo pěkně teplo, regály s knihami se tyčily od podlahy až ke stropu, bylo jich víc, než na kolik tu bylo doopravdy místo. Police se prohýbaly pod starými publikacemi. Z cestovního gramofonu na starém prodejním pultu vyhrával Charlie Parker Summertime. Vonělo to tu po kávě, zaprášeném papíru a dýmu z ručně balených cigaret Petterøe’s, které Victoria vždy pokuřovala. Thomas se protáhl kolem polic s průvodci a došel až ke zdi, u níž stála nízká krabice s použitými cédéčky. Pustil se do prohlížení komínků. „Hurá,“ zamumlal po chvíli a vyndal cédéčko s Hall and Oates The Essential. Na disku byl výběr hitů za posledních třicet let. Přešel k pultu, u nějž se Victoria právě loučila se zákazníkem.


  „Havrane,“ zachraptěla, z koutku úst jí trčela cigareta a na špičce nosu měla levné brýle od pojišťovny. Thomas neznal žádnou jinou ženu, která by pořád chodila ve tvídovém kostýmku a šněrovacích vysokých botách, jako kdyby právě vystoupila z nějakého Dickensova románu. „Kolik chceš za tohle?“ zeptal se a ukázal jí cédéčko.


  Victoria přimhouřila oči. „Sedmdesát.“


  „Sedmdesát?“ zopakoval Thomas jako omráčený. „Není nový, to si uvědomuješ, ne?“


  „Je to dvojalbum.“


  „Potřebuju jen jeden disk. Vlastně jen jedinou písničku. Dám ti za to třicet.“


  Victoria na něj trpělivě pohlédla skrz skla brýlí a chytila se za široké šle. „Neprodávám ani půlky knih, ani půlky cédéček.“


  „Ale tohle jsou ceny pro turisty.“


  „Tak to, prosím tě, přenech turistům,“ odpověděla mu a natáhla ruku po cédéčku.


  Thomas ho rychle stáhl z jejího dosahu a strčil si ho do kapsy. „Máš to u mě.“


  „Já nedávám…“


  „…na sekeru, to vím,“ odpověděl Thomas už ode dveří.


  „Příště mi doneseš skořicový šneky, celej pytlík, a budou z pekárny Lagkagehuset, žádný vysušený.“


  „Slibuju,“ odvětil Thomas a z chodníku jí zamával.


   



  Byla skoro půlnoc a Thomas seděl na zádi s obalem cédéčka v jedné ruce a s poloprázdnou sklenicí ginu v druhé. Na tonik i hudbu si musel nechat zajít chuť. Na tonik, protože na něj zapomněl, a na hudbu kvůli vadným elektrickým rozvodům, které nedokázal spravit. Při pokusu o opravu vyzkratoval společné pojistky na nábřeží a na výpadek proudu si už k němu přišli stěžovat první majitelé lodí. Zítra ho čeká slušný výstup s Prebenem, ale teď měl větší starosti. Jestli nerozchodí hudbu, tak se bude muset znova vypravit do Mořské vydry, ovšem on ani Johnson na jeho poslední výbuch ještě nezapomněli. Ucucnul si ginu. Co vůbec má ten případ se zmizelou dcerou uklízečky znamenat? Uklízečku neznal, nevěděl ani, že se v Johnsonově pajzlu někdy uklízí. Zavrtěl hlavou, napadlo ho totiž, že v něm chtěl Johnson probudit výčitky svědomí. Během těch šesti let, která strávil na oddělení vyšetřování stanice City, už zažil příliš lidských tragédií na to, aby si dělal hlavu s nějakou zběhlou puberťačkou. V tu chvíli se přívod proudu obnovil a loď se rozsvítila. Věž v salonu se zapnula a otevřenými dveřmi se k němu začala linout hudba. Thomas se na křesílku vyklonil a zadíval se ke skříni s pojistkami asi o pětadvacet metrů dál na nábřeží, ale nikoho tam neviděl. Stejně ale pozvedl skleničku a připil do tmy. Lokl si ginu. Alkohol ho bušil do čelních laloků a Thomas si uvědomil opojení, které se neustále zesilovalo. Na ten výstup s Johnsonem nemohl zapomenout. Měl mu jednu vlepit, když zmínil Evu. Eva byla jednička. Vždycky dala před sebou samou přednost ostatním. V celé zemi nikdy nebylo oddanější obhájkyně, než byla ona. Nespočetněkrát ji viděl sedět dlouho do noci a připravovat se na rozhodující soudní řízení. Byly doby, kdy na její práci dokonce žárlil, ale ze všeho nejvíc na ni byl pyšný. Ačkoli jí to nikdy neřekl. Místo toho žertoval, že nestihne bandity lapit dřív, než je Eva zase pustí na svobodu. „A proto jsme takovej dobrej tým,“ odpovídala mu. Nejenže ji měl moc rád, během těch celých devíti let, co byli spolu, do ní byl zamilovaný. Vztah s Evou pro něj bylo v životě to nejdůležitější a jen nejasně si vybavoval, jak žil, než Evu potkal. Ovšem na první slova, která si řekli, si pamatoval velice dobře a při vzpomínce na ně se neubránil úsměvu.


  „Jak se ten pes jmenuje?“ zeptala se ho.


  „Bobek,“ odpověděl jí.


  „To zní spíš jako jméno pro prase.“


  „Možná proto se asi tak i chová?“


  Zasmála se na něj seshora z přístavní hráze a poprvé mu ukázala své dolíčky. Vzpomínal si, že byla v bleděmodrých šatech s povlávající sukní. Pozval ji na loď, ale zdráhala se. Nakonec se mu ji podařilo přemluvit a pak seděli na palubě a popíjeli víno dlouho do noci. Pak zase odešla, aniž by od ní dostal telefonní číslo nebo adresu. Nevěděl ani, jak se jmenuje příjmením. V dalších dnech se ji marně snažil vypátrat. Ptal se po ní po celé čtvrti. Eduardo, Victoria, a dokonce i Johnson si ho dobírali za jeho chabé svůdcovské i vyšetřovací schopnosti. Když nakonec musel pátrání vzdát a ztratil veškerou naději, že ji ještě uvidí, stála jednou večer opět na nábřeží. Ze všeho nejdřív ji požádal o telefonní číslo, dala mu ho. Pak slezla na palubu. Pili bílé víno a líbali se až do rána. Vybavil si její smích, a tentokrát se ozval přímo za ním.


  Thomas se na křesílku pomalu otočil. Měla na sobě stejné modré šaty, jako když ji viděl prvně. Tvář měla o něco starší a polodlouhé vlasy sepnuté starou stříbrnou sponou, kterou jí koupil u jednoho vetešníka na pobřežní ulici Strandgade. Vstal a zevrubně si ji prohlížel. „Vím, že je to tím alkoholem a protože jsem tak mimo, a vím, že možná zase zmizíš, než řeknu švec, ale panebože, to je nádhera, zase tě vidět.“ Neuvědomoval si, jestli slova skutečně vyslovuje, nebo mu jen prolétla hlavou, ale ona se na něj usmála, jako by mu rozuměla. Zarazil se dřív, než došel až k ní, bál se, že její obraz zase zmizí, kdyby k ní vztáhnul ruku. „Neumíš si představit, jak moc mi scházíš,“ pověděl jí.


  „Ale ano, vím to,“ odpověděla měkce. „Vypadáš, jako by na tebe něco lezlo. Jsi v pořádku?“


  „Ne, jsem na prášky. Strašně moc mi chybíš. Tolika věcí lituju – tolik bych toho chtěl udělat.“


  „Nemusíš ničeho litovat.“


  „Ale jo, měl jsem být víc s tebou. Nedělat všechny ty hovadiny.“


  „Byl jsi skvělej. Nejlepší chlap, jakýho jsem si mohla přát.“


  „To určitě ne. Nestihl jsem tě ani požádat o ruku, i když jsem věděl, kolik to pro tebe znamená.“


  „Na tom nezáleží.“ Pokrčila rameny. „Nemysli na to.“


  „Ale jo, byl jsem sobec.“


  „Nesmysl, jen jsi byl docela váhavý střelec.“ Usmívala se, takže se i on začal usmívat.


  „To máš pravdu,“ odpověděl Thomas. „Sakra, tolik jsme toho nestihli.“


  „A tolik jsme toho spolu podnikli.“ Ustaraně na něj pohlédla. „Tohle si nezasloužíš. Všechno to, čím si ubližuješ.“


  Na chvilku sklopil oči, ale rychle se zas podíval zpátky, měl strach, že zmizí. „Já to jen nemůžu vydržet.“


  „Thomas, kterého jsem znala, nikdy takové hlouposti neříkal. Nikdy nic nevzdával, bojoval, byl oddaný své práci a plný smyslu pro spravedlnost.“


  „Časy se mění…“


  „Ne, nemění… Nemáš důvod být sobec. To sám dobře víš.“


  Odevzdaně rozhodil rukama. „Pro mě už prostě nic nemá pořádně smysl.“


  „Ty si zasloužíš o hodně víc.“


  Odmítavě zavrtěl hlavou a cítil, jak se mu do očí derou slzy. „Přišel jsem pozdě. Nestihl jsem tě zachránit. Kdybych se domů vrátil o něco dřív, nevykrvácela bys.“


  „To už si nesmíš vyčítat.“


  „Obávám se, že toho nedokážu nechat.“


  „Byla to souhra několika nešťastných náhod. Víc se o tom říct nedá.“


  „To jo, sakra nešťastných,“ zopakoval na pokraji pláče. „Nějakej psychopat se nám vloupe do bytu jen proto, aby utekl s podělanejma hodinkama a počítačem. Za to jsi ty musela zaplatit životem. A já ho ani nedokážu najít. Nedokážu najít toho, co tě… zabil. Nechápeš, jak nesnesitelný to je?“


  „Chápu,“ odpověděla mu. „Chápu to moc dobře.“


  Utřel si tvář a popotáhl. „Neviděla jsi ho náhodou? Opravdu bych potřeboval nějaké znamení.“


  Usmála se. „Bohužel, broučku. Takhle to přece nefunguje.“ Pohledem přelétla po lodi. Všimla si hudby a ukázala na věž v kajutě. „Není to…?“


  „Hall and Oates, jojo.“


  „Everytime You Go Away?“ Zase se jí objevily ve tvářích dolíčky. „Poprvé jsme tu písničku slyšeli u Johnsona, řekl jsi tehdy o ní, že…“


  „…že je to ta nejlepší píseň, jakou kdo kdy napsal.“


  Zasmála se. „A pustil jsi ji šestkrát, sedmkrát nebo víckrát, abychom na ni mohli dlouho tančit. Johnsona to pěkně vytáčelo.“


  „Vytáčí ho to pořád.“


  Zamilovaně na něj pohlédla. „Nevyzveš mě?“


  „Nezmizíš?“


  „To by mě ani nenapadlo.“


  Udělal krok blíž, objal ji okolo pasu a přitiskl si ji k sobě. Cítil teplo jejího těla. Vnímal její lehký dech, jemně ho šimral na krku. Pohupovali se do rytmu hudby. Vdechoval vanilkovou vůni jejích vlasů. „Tyhle okamžiky nám budou vždycky patřit,“ zašeptala. „Ale ty musíš jít dál, Thomasi.“


  „Pst.“


  „Dřív nebo později mě budeš muset nechat odejít. Musíš zas dát všechno do pořádku.“


  „Nevím jak.“


  „Dlužíš nám to oběma, vážně.“


  „To vím,“ zamumlal.


  Měkce ho políbila na rty a pak se mu vymanila. „Dávej na sebe pozor, broučku.“


  Chtěl něco říct, něco, čím by ji zadržel, a zoufale hledal slova, ale nic ho nenapadlo. Jen ji pozoroval, jak se otáčí k nábřeží. Rukama si uhladila šaty a usmála se na něj. Pak mu zamávala a zmizela. V tu chvíli přestala hrát hudba, světlo na palubě zhaslo a Thomas stál na zádi zase sám.
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  Erik stál vedle otce u stolu a pozorně sledoval, jak pracuje na malé sově sněžné. Tady v okolí byla poměrně vzácná, musela sem zaletět při hledání partnera. Skolil ji lovec v Åkersberze. Bertil opatrně natáhl křídlo a pokoušel se najít správný úhel, ve kterém by je přichytil. „Vypadá to takhle přirozeně?“ zeptal se.


  Erik přimhouřil oči. „Nedával bych ho tak vysoko.“ Vzal do ruky levé křídlo a ukázal, jak vysoko myslí. „Asi tak sem, takhle to bude spíš vypadat, jako že plachtí.“


  „Máš pravdu, takhle vypadá majestátněji,“ souhlasil s ním Bertil.


  „A zároveň tak vynikne vnitřní opeření letek.“


  Bertil uznale přikývl. „Učíš se rychle, Eriku.“


  „Bertile!“ ozvala se seshora z kuchyně Lena, stála u dveří ke schodišti do sklepa. Když jí neodpověděl, zavolala znova.


  Bertil opatrně položil křídlo a ztěžka se nadechl. „Co je?“


  „Pojď sem!“ odpověděla mu Lena bez dalšího vysvětlování.


  Erik vyšel s otcem po schodech nahoru. Vešli do kuchyně, matka stála u jídelního stolu u okna vyhlížejícího na příjezdovou cestu k vile.


  „Co se děje?“ zeptal se Bertil a otřel si prsty do své kožené zástěry.


  Lena se rychle otočila a vyfoukla ke stropu obláček cigaretového kouře. „Co dělá to auto u nás na zahradě?“ Znova pohlédla na cestu.


  Před oknem zastavil velký náklaďák, dvěma koly stál na zasněženém trávníku na předzahrádce. Byl dost otlučený, pod otřískaným zeleným lakem vystupovaly rezavé skvrny. Na dveřích byl žlutý nápis Fa Monson – Kácení stromů a pod tím telefonní číslo. Motor běžel na volnoběh a burácel tak, až se Leně mezi okny rozřinčela výstavka skleněných drobností.


  „Tak kdo to je, Bertile?“


  „To fakt netuším.“


  V ten moment se otevřely dveře u spolujezdce. Zevnitř se vykutálelo několik prázdných lahví od piva a zapadlo do závěje. Po chvíli z kabiny vylezlo několik rozesmátých lovců v téměř stejném termooblečení. Ten vepředu se protáhl a podíval se směrem k domu a hlavním dveřím.


  „Není to Johan?“ zeptal se Erik.


  „Vážně, je to on,“ potvrdil s překvapením v hlase Bertil.


  „Johan?“ podivila se Lena a koutkem úst vyfoukla obláček kouře.


   



  Erik s Bertilem vyšli ven na schody a setkali se s bujaře pokřikujícími lovci. Všichni tři byli dost namazaní. Erik poznal oba Johanovy společníky. Byli to Söbring a Olofsson, otcovi kamarádi z lovu. Věděl, že jeden z nich pochází z rodiny vlastnící ocelárnu a že ten druhý je bankéř stejně jako jeho otec. Jen si teď nedokázal vzpomenout, který je který. Všichni tři měli přerostlé strniště a pod očima černé kruhy z nedostatku spánku. Zdálo se, že popíjejí už několikátý den.


  „Vypadáte dobře,“ prohodil Bertil ironicky a usmál se.


  „Jsme krasavci, co?“ Söbring objal Bertila okolo ramen a dal mu na tvář mokrou pusu. Pak prohrábl vlasy Erikovi. Erika praštilo do nosu, jak Söbring páchne zatuchlým potem a alkoholem.


  „Byli jste na lovu?“ zeptal se Erik.


  Söbring na něj pohlédl vodnatýma očima. „A na jakém, chlapče,“ zasténal unaveně. Z jeho dechu Erik málem omdlel.


  Bertil se vymanil z objetí a Söbring se trochu zakymácel.


  „Pěkná kára.“ Bertil pohlédl na náklaďák a na stopu ve sněhu, kterou velké pneumatiky projely na sousedově a Bertilově předzahrádce. „To jste ukradli?“


  „Ukradli?“ vyprsknul Johan. „Ježiši, ne. Patří mýmu dobrýmu kámošovi Monsonovi. Monsone!“ zavolal.


  V tu chvíli zpoza auta vyšel drobný mužík v ušance a péřové vestě. Usmál se na Bertila a Erika, čímž odhalil, že mu v horní řadě moc zubů nezbylo. „Monson je můj spolužák z dob na Kungsholmenu.“


  Söbring s Olofssonem se zasmáli. „Monson byl nejnadanější žák ve třídě. Nemám pravdu, Monsone?“


  Monson neodpověděl, ale nechal muže, ať se smějí. Zdálo se, jako by to nebylo poprvé, co ten vtip v jeho blízkosti dávají k dobru.


  „Kde jste byli?“ zeptal se Bertil.


  „Na lovu,“ odpověděli mu tři lovci jako jeden muž.


  „Jasně, díky, ale kolik dní?“


  „Tři,“ řekli sborově.


  „Vzhledem k tomu, v jakém jste stavu, to musela být hodně slabá honitba.“


  Johan vzal Bertila kolem ramen. „Jen nebuď moc drzej, Bertíku. Nebo na tebe zavolám prefekta Monsona, aby tě potrestal.“ Popadnul Bertila a ten se nedobrovolně nechal odtáhnout okolo náklaďáku. Erik jim šel v patách. Nepřekvapilo ho, jak se Johan k otci chová, jen mu připadalo, že je po alkoholu ještě arogantnější než jindy.


  Když došli k postranici korby, povolil Johan sevření a začal otvírat klapky, které ji držely nahoře. Když uvolnil poslední, postranice spadla a odhalila náklad.


  „Panebože,“ zvolal Bertil.


  Johan spokojeně o krok ustoupil a nechal Erika přijít blíž. „Podívej se na něj, chlapče. Viděl jsi někdy většího?“


  Před nimi ležel obrovitý los. Parohy měl velké jako menší strom.


  „No není nádhernej?“


  „Je,“ vydechl Erik. „Ohromnej.“


  Johan se otočil na Bertila. „Šli jsme po něm skoro celý víkend. Až ráno se nám starouš dostal na dostřel. Skolil jsem ho ze vzdálenosti tří set metrů,“ pochlubil se a říhnul si, „a to s tou nejhanebnější kocovinou.“


  „Kolika výstřely jsi ho dostal?“


  Johan se usmál. „Jediným, Bertile, rovnou do srdce. Škoda žes u toho nebyl.“


  Bertil přikývl. „Musel to být úžasný okamžik.“ Odvrátil pohled od losa a podíval se na Johana. „No a co teď, kam míříte?“


  „Domů, od čtvrtka jsem nespal, víš, jaký jsou tihle dva ochlastové.“


  Opilci za ním se zasmáli.


  „Myslel jsem, co uděláš s tím losem?“


  „Toho jsme ti sem dovezli.“


  Bertil zavrtěl hlavou. „Díky, ale máme v mrazáku masa víc než dost.“


  Johan ho vzal okolo ramen. „Tys mě nepochopil. Chci, abys mi ho vycpal.“


  Bertil se dutě zasmál. „Mluví z tebe chlast.“


  „Vůbec ne. Bude mít v hale čestné místo.“


  Erik s očekáváním hleděl na otce. Byl by to jejich největší společný projekt, mistrovské dílo. Ale otec jeho nadšení rychle zchladil.


  „To je dost možný, ale já ti ho vycpávat nebudu,“ odpověděl Bertil chladně.


  Všichni na něj zklamaně hleděli. „Sakra, Bertile,“ řekl Johan. „Počítali jsme s tebou.“


  „Je mi líto. Ani ho nedostanem do sklepa.“


  „Nemohl bys to udělat venku?“ zeptal se Söbring. „Pomůžeme ti ho dostat dozadu na zahradu…“


  „Chlad by zmařil celý proces,“ přerušil ho Erik a vylezl po prkně nahoru na korbu. Pozorně si obrovské zvíře prohlížel a obcházel ho. „Na vydělání kůže bude potřeba minimálně pět kilo kamence a stejné množství soli.“


  „No ty vole,“ prohodil Johan a zasmál se. „Možná bych si na to měl vzít spíš tvýho kluka, jestli na to nemáš koule ty, co, Bertile?“


  „Slez dolů,“ zavrčel Bertil na Erika. Pak se otočil na Johana. „Bohužel, chlape, nemám zájem.“


  V tu chvíli vyšla ze dveří Lena. Halila se do norkového kožichu přehozeného přes ramena. Její holé nohy upoutaly pozornost mužů. Blížila se k nim a triumfálně se na Johana usmívala. „Takový kravál můžeš v neděli dělat jenom ty, Johane.“ Rty si zvýraznila temně rudou rtěnkou, která se jí otiskla na jeden přední zub.


  „Omlouvám se,“ prohodil a mazaně se usmál.


  Söbring s Olofssonem ji pozdravili a ona na ně zdvořile kývla a pokračovala k postranici korby.


  „Pozor, aby ses nenachladila, Leno.“ Bertil si ji tu evidentně nepřál.


  „Proboha, ten je ale velký, toho jsi skolil ty, Johane?“


  Johan k ní přistoupil. „Rovnou do srdce,“ odpověděl jí tak střízlivě, jak to jen šlo.


  „Ale nebylo to nebezpečné?“


  Přikývl. „S losem si není radno zahrávat. Pokud ho člověk nedostane prvním výstřelem, může být agresivní jako grizzly.“


  „Jako grizzly?“ prohodila nechápavě.


  „To je velkej medvěd.“


  „Ach tak.“ Lena ohromeně povytáhla obočí. „Nechápu, jak sis na něj mohl troufnout.“


  Johan se usmál a lhostejně pokrčil rameny. „Mám to v sobě.“


  „Můžu ti udělat hlavu,“ oznámil mu Bertil otráveně.


  Johan odlepil oči od Leny a pohlédl na Bertila. „Úplně vážně, fakt bys to udělal?“


  „Pokud si nebudeš chtít vystavit jeho zadek.“ Ostatní se zasmáli a Bertil mrknul na Erika. „Nebo snad ne, Eriku? Co takhle mu vycpat prdel?“


  Erik se plaše usmál.


  „Bertile, nebuď vulgární,“ okřikla ho Lena, ale nikdo ji neposlouchal.


  „Ale bude tě to něco stát,“ varoval ho Bertil.


  Johan přikývl. „To není problém. Kolik?“


  „Padesát tisíc.“


  Söbring a Olofsson se k němu rychle otočili. „No ty vole, to je víc než nový volvo,“ vyštěkl Söbring.


  „Tak si jedno kup, Söbringu, výborně se k tobě bude hodit,“ opověděl Bertil a ani se na něj nepodíval. „Johane, já tě přece vůbec nenutím. Pro mě za mě si toho losa zavezte do města. Znám tam několik profesionálních preparátorů, můžu ti na ně dát číslo. Udělaj to slušně za půlku, ale jestli ho chceš nechat tady, tak cenu znáš.“


  „Můžeme si o tom snad trošku popovídat,“ váhal Johan.


  Bertil odmítavě zavrtěl hlavou. „Tady nejsme na trhu.“ Otočil se a chtěl odejít.


  „Dobře,“ odpověděl mu Johan. „Takže za tuhle cenu.“


  Söbring s Olofssonem jen kroutili hlavami.


  Lena se usmála a zapálila si.


  „Máš s sebou řetězovou pilu?“ otočil se Johan na Monsona.


  Monson na něj hleděl, jako by to byla ta nejhloupější otázka, kterou mu kdy kdo položil. „Samozřejmě.“


  O několik minut později stál Johan nahoře na korbě se řvoucí motorovou pilou. Söbring a Olofsson seděli losovi na zádech a tiskli tělo k podlaze, Johan se začal prořezávat krkem zvířete. Maso a odštěpky kostí na něj vyletovaly a zbarvovaly mu oblečení a tvář krví.


  Lena fascinovaně přihlížela morbidnímu výjevu a pak ustoupila od auta o několik kroků, aby ochránila sebe i drahocenný kožich.


  Po pár minutách spadla uříznutá hlava z korby a prudce žuchla do hluboké závěje. Bertil s Erikem ji prozkoumávali pohledem.


  „To bude nádhera,“ ozval se Erik.


  Bertil přikývl. „Odtáhnem ji tam zadem, ať ji dostanem vchodem do sklepa.“
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  Pár dnů nato visela stažená losí hlava na háku kladkostroje pod sklepním stropem. Bertil s Erikem uřízli horní část lebky s parožím. Šlachy se po odhalených tvářích plazily jako lana a černé oči slepě zíraly z krvavého masa. I přes nízkou teplotu ve sklepě zavěšená hlava pomalu zahnívala a začínal se z ní linout odporný puch. Erik si nevšímal ani morbidního výjevu ani zápachu. Posuvným měřítkem hlavu puntičkářsky přeměřoval a čísla zaznamenával do notýsku Moleskine.


  U pracovního stolu stál Bertil vedle obrovského voskového modelu, který koupili. Hned jak bude Erik s měřením hotov, ořeže Bertil model hlavy tak, aby se přesně hodil pod kůži zvířecí tváře, kterou louhovali ve velké cínové vaně.


  Měření a preparování byly Erikovými nejoblíbenějšími činnostmi při konzervování. Měsíce ve sklepě ho naučily, že pokud bude při měření pečlivý, je to téměř zárukou dobrého výsledku. A už teď byl mnohem pečlivější než otec. Ať už se to týkalo měření, nebo vydělávání kůží, aby neztratily lesk.


  Bertil vytáhl papírovou krabičku. Byly v ní čtyři páry skleněných očí. Barevná tmavá sklíčka vypadala napohled úplně stejně, ale byl mezi nimi rozdíl ve velikosti zornic a tvaru bulvy. To všechno mohlo dát trofeji zcela jiný výraz.


  Bertil hleděl směrem ke schodům nahoru do kuchyně. „Johane!“ zavolal.


  Když nepřicházela žádná odpověď, otočil se na Erika. „Nemohl bys, prosím tě, skočit pro Johana, aby nám řekl, jaký typ očí by chtěl?“


  „Zrovna mám něco rozdělanýho,“ zamumlal Erik.


  „Hned,“ nakázal mu Bertil, „než mu máma vykecá díru do hlavy.“


  Erik si povzdechl a odložil šupléru. Pak se otočil a vyběhl po schodech nahoru.


   



  * * *


   



  V kuchyni se rozhlížel po Johanovi a matce, ale uviděl jen prázdné šálky od kávy na jídelním stole. Mámina dlouhá tenká cigareta ležela v popelníku a ještě doutnala. Divil se, kam tak asi mohli odejít. Prošel kuchyní do dlouhé úzké chodby. Dveře do obýváku byly pootevřené, tak se k nim vydal. Zevnitř uslyšel tiché hlasy. Šťouchnul do dveří a ty se tiše otevřely. V poslední z průchozích místností zahlédl mámu s Johanem. Ležela na břiše na jídelním stole a oběma rukama se pevně držela desky. Šaty se jí vyhrnuly nad bílé kulaté půlky. Bledě modré kalhotky jí visely na kotníku a pohupovaly se. Johan stál za ní a tiskl se k ní. Hlavu měl rudou jako krocan. „Děvko,“ zasténal polohlasně. „Ty prokletá děvko.“


  „Jo,“ odpovídala mu. „Jo…“


   



  Erik se vrátil zpátky do sklepa. Otec stál u hlavy mrtvoly a šuplérou měřil oční partie. Otočil se a viděl, že je Erik sám. „Kde je Johan?“


  „Nenašel jsem ho.“


  „Co je to za nesmysl?“ odpověděl Bertil nasupeně. Protáhl se okolo Erika a postavil se ke schodům. „Johane, sakra, potřebujeme tě tady dole!“


  Za chvilku se v kuchyni ozvaly Johanovy kroky. „Musel jsem na záchod,“ vysvětlil zadýchaně, pořád ještě celý červený. Sešel dolů do sklepa a usmál se na Bertila.


  „Hlavně že jsi do něj nespadl,“ zavrčel Bertil suše.


  „To nehrozilo,“ odpověděl mu Johan a poplácal ho po rameni. V kádi zahlédl kůži z hlavy, zkroucenou jak starý kabát. „Fuj, to vypadá děsivě.“


  „Teď se soustřeď jen na oči. Jaký výraz chceš, aby ta tvoje trofej měla?“ Bertil mu podal krabičku se skleněnýma očima.


  Johan na něj letmo pohlédl. „Co já o tom vím? Nemůžeš to vybrat za mě?“


  „Tak to navrhuju tyhle.“ Bertil ukázal na jeden pár.


  „Jo, klidně,“ odpověděl mu Johan. „Doufám, že pohled na něj bude trochu vábnější, až to jednou doděláte.“ Kývnul k zavěšené hlavě.


  „To víš, že z něj uděláme fešáka,“ ujistil ho Bertil chladně. „Bude za ty peníze stát.“


  Erik stál kousek od pracovního stolu a mlčky otce s Johanem sledoval. Z kuchyně nad nimi sem zaznívaly matčiny charakteristické kroky. To, co právě zažil, chápal jen stěží. Věděl jen jedno, že už nic nebude jako dřív. Dříve nebo později to celé praskne. Sklep už není bezpečné útočiště, ze všeho nejvíc se mu chtělo utéct pryč. Jenže nevěděl kam.


  20 Christianshavn, 2013


  Dveře do Mořské vydry se rozlétly a vešel Thomas. Venku bylo nezvykle zima a Thomas se pokoušel zahřát tím, že si třel paže. Johnson vzhlédl od dopoledních novin, které si za barem četl. „Je brzo dokonce i na tvoje poměry, otevírám až za hodinu.“ Sáhl po šálku s kávou a usrkl. Pak jej zas odložil a z popelníku zvedl zapálenou cecilku bez filtru. „Kromě toho mi dlužíš za včerejšek.“


  Thomas přešel k baru a posadil se na vysokou stoličku naproti Johnsonovi. „Nepřišel jsem pít,“ oznámil mu a vytáhl z kapsy padesátikorunu. Po prohledání celé lodi navýšil svůj kapitál na šest set sedmdesát pět korun. „Myslím, že jsme si kvit.“


  Johnson po bankovce natáhl ruku a zastrčil si ji do náprsní kapsy kostkované košile. „Stejně otevíráme až za hodinu.“


  Thomas pokrčil rameny. „Co bylo s tou dcerou tý tvý uklízečky?“


  Johnson na něj pohlédl. „Proč tě to najednou zajímá?“


  „Chtěl jsi, abych ti pomohl, ne?“


  Johnson típnul cigaretu do popelníku a chvíli podezřívavě Thomase pozoroval. „No, to ano.“


  „Tak o co se jedná?“


  „Jde o Nadinu dceru, jak jsem ti povídal, která před více než dvěma lety zmizela.“


  „To si pamatuju, že jsi říkal. Ale co bych podle tebe měl udělat já?“


  „Zjistit, jestli o ní na policii něco vědí.“


  „Zjistit co? Pokud už po ní nepátrají, tak se toho moc zjistit nedá, leda…“


  „Leda co?“


  „Leda by byla mrtvá, nebo by se jí něco stalo. Žila tady ilegálně?“


  Johnson zavrtěl hlavou. „To asi ne. Ale já její situaci moc neznám. Možná by bylo nejlepší, kdyby sis promluvil s Naďou.“


  „Tak fajn, kde ji najdu?“


  „Počítám, že asi doma.“


  „A to je kde?“


  „Pár ulic odsud.“


  Thomas se zvedl ze židle. „Tak ji pojďme navštívit.“


  Johnsona Thomasův návrh viditelně zaskočil, protože vyvalil oči. „Nemůžu z baru odejít, za chvíli otvírám.“


  „Otvíráš za hodinu, do tý doby budeme zpátky, pojď!“


  „Ale ona přece neví, že k ní jdeme.“


  „Po cestě jí zavoláš.“


  Johnson složil noviny a vzal do ruky klíče. Pak dopil zbytek kávy. „Ty seš dneska zatraceně divnej, Havrane. Seš nemocnej, nebo prostě jen střízlivej?“


   



  Naďa bydlela v suterénním bytě starého činžáku. Její byt byl stejně vlhký jako kajuta v Biance, ta ale měla nižší strop. Ovšem ve spartánsky zařízeném pokoji s bílými plastovými křesílky okolo jídelního stolu panoval vzorný pořádek. Naďa jim nabídla kávu a domácí sušenky. Byla to malá žena s prošedivělými vlasy a velkými, temnými váčky pod očima. Nalila jim a posadila se do čela stolu. Udiveně hleděla na Thomase, jako by nemohla pochopit, že je ten vyzáblý chlap s přerostlými vlasy a rozcuchaným plnovousem skutečně policista.


  „Takže jak se vaše dcera jmenuje?“ zeptal se Thomas a postavil šálek na stůl.


  „Máša,“ odpověděla Naďa.


  „A kolik je jí let?“


  „Příští měsíc jí bude dvacet tři, čtrnáctého.“ Mluvila se silným přízvukem a Thomas se musel soustředit, aby jí rozuměl.


  „A kdy jste ji viděla naposledy?“


  „Před dvěma a půl lety.“ Do očí jí vstoupily slzy.


  „A vůbec netušíte, kam se mohla podít?“


  „Ne, hledala jsem ji všude. Prostě zmizela.“ Rezignovaně rozhodila rukama.


  „Předpokládám, že jste se jí pokoušela volat?“


  „Telefon jí vůbec nevyzvání. Její číslo už odpojili.“


  „Bydlela tady?“


  „Na začátku ano, když jsme sem přišli. Ale pak se odstěhovala, nejprve ke kamarádce a pak k nějakému muži.“ Nakrčila nos. „Neměla jsem ho ráda.“


  „Kde bydlí?“


  „Nevím, viděla jsem ho jen dvakrát, když se tu Máša pro něco zastavovala.“


  „Jak se jmenuje?“


  „Ivan nebo Igor. Nevím to přesně.“


  „Jak vypadá?“


  „Je ošklivej, Rus. Pořád nosil sluneční brýle, cyklistický, a jezdil ve velkým autě, se stromečkama.“


  „Stromečkama?“


  „S takovejma těma voňavejma, co visí u okýnka.“


  „Takový ty wunderbaum,“ doplnil ji Johnson. „Máte na mysli wunderbaum?“


  Naďa přikývla a sklopila oči k zemi. „Náhodou jsem ho potkala před víc než rokem na ulici. Ptala jsem se ho, jestli neví, kde je Máša. Ignoroval mě. Běžela jsem za ním a ptala jsem se ho pořád dokola, načež mi řekl, že žádnou Mášu nezná, že jsem blázen, pamišęs.“


  „Co Máša dělala, kde pracovala?“ vyptával se Thomas dál.


  „Od každýho něco. Chtěla jsem, aby dál studovala, byla to hlavička, ale ona radši vydělávala peníze, a kdo by jí to vyčítal?“


  „Takže dělala co?“


  „Nejdřív uklízela, se mnou, ale to nesnášela. Pak dostala místo na klinice.“


  „Na jaké klinice?“


  „Na nějaký zkrášlovací. Dělala lidem nehty, líčila je a tak podobně.“


  „Kde ta klinika je?“


  Zavrtěla hlavou. „Nevím. Nikdy mi nic neříkala.“


  „A co její kamarádi?“


  Zavrtěla hlavou. „Máša mi je nikdy nepředstavila. Styděla se za tohle.“ Ukázala rukou po místnosti. „Styděla se za mě.“


  „Co si myslíte, že se s ní stalo?“


  Do očí jí znovu vstoupily slzy. „Bojím se nejhoršího.“


  „Nemohla si prostě jen najít novýho přítele, nějakýho, o kterým vám nic neřekla? Nebo se třeba vrátila do Lotyšska.“


  „Litvy,“ opravil ho Johnson rychle.


  Thomas omluvně mávl rukou. „Prostě někam. To by nebylo tak divný.“


  Naďa zavrtěla hlavou. „Máša se mnou pořád byla v kontaktu. V poslední době sem chodila zřídka, ale chodila. Pořád tu má svůj pokojíček. Taky… taky mi platila nájem. Byla…“ Naďa se rozplakala. „Je dobrá dcera.“


  Johnson se k ní naklonil a pohladil ji po rameni. „Zjistíme, co se stalo. Určitě to není tak hrozné, jak to teď vypadá.“


  „Můžu se podívat do jejího pokoje?“ zeptal se Thomas.


   



  Pokojík s oknem do dvora zjevně zařídili hned po příjezdu do Dánska a od té doby se tu nic nezměnilo. Na zdi viselo několik vybledlých plakátů s Britney Spears a Jonem z časopisu Popstars. V hlavách postele seděli na růžovém přehozu vyrovnaní bok po boku plyšoví medvídci. Psací stolek naproti posteli přetékal záplavou líčidel. Kousek dál stála fotografie Nadi před Malou mořskou vílou, za ruku držela děvčátko. Thomas fotografii zvednul a prohlížel si ji. „To jste vy s dcerou?“


  „Ano,“ odpověděla Naďa ode dveří do pokoje. „To je moje princezna.“


  Opatrně postavil obrázek zpátky na stůl.


  Na háčku vedle něj viselo několik drahých kabelek od Louise Vuittona, pár náhrdelníků z falešných perel a obnošený králičí kožich, jehož jeden rukáv byl utržený a visel jako zlomená ruka. Thomas přistoupil k šatní skříni v rohu a otevřel ji. Police se prohýbaly pod oblečením a úplně dole byla hromada kozaček a bot na podpatku. „To je všechno Máši?“


  „Ano, odpověděla Naďa. „Miluje oblečení. Oblečení a boty. Pokaždé, když přišla, měla nové.“


  „A tohle všechno?“


  „To je staré. Máša musela mít pořád něco nového. Tak to bylo vždycky.“


  „Máte nějaké současnější Mášiny snímky?“


  Naďa přikývla a zmizela z pokoje. Za okamžik se vrátila s malou obálkou s fotkami. Několik jich vyndala a podala je Thomasovi. Máša na nich pózovala na nábřeží průplavu v Christianshavnu. Kdyby fotograf zabral panorama trochu víc vlevo, byla by v pozadí Bianca.


  „Fotila ji kamarádka. Chtěly je rozeslat filmovým společnostem a módním fotografům. Máša chtěla být modelka nebo herečka.“


  „Je krásná, hodila by se na obě profese,“ prohodil Thomas a mile se na Naďu usmál. „Můžu si jednu z nich nechat?“


  „Samozřejmě,“ odpověděla Naďa. Opustili pokoj a přešli ke vchodovým dveřím. Thomas Nadě podal ruku. „Uvidím, co budu moct udělat. Promluvím s kolegy od policie a zjistím, jestli ji někdo viděl.“


  „Ale nebudou s policií žádné problémy?“ optala se Naďa ustaraně.


  „Žádné problémy nebudou,“ odpověděl jí Thomas a rozloučil se.


   



  Thomas s Johnsonem se k Mořské vydře vraceli podél průplavu. Foukalo a Thomas se v tenké bundě třásl.


  „Tak co si myslíš, že se s ní stalo?“ začal hovor Johnson.


  „Netuším.“


  „Vůbec?“ Johnson se na něj zklamaně zadíval.


  „Na to, že lidem dělala nehty, si vydělávala slušnej balík.“


  „Co tím chceš říct?“


  „Že na pokrytí svých potřeb a ještě nájmu musela každej měsíc dát dohromady hodně peněz. Ty tašky, co visely na háčku, stojí každá minimálně pět tisíc. Jednu takovou jsem koupil Evě k třicetinám. Nevěřil jsem vlastním uším, když mi prodavačka řekla cenu, ale to už bylo pozdě.“


  „Myslíš, že je ukradla?“


  „Možná, ale v takových obchodech to je těžký. U dveří je ostraha a zboží má ochrannej čip. Vědí moc dobře, co ty věci stojej.“


  „Možná to dostala od tamtoho… pana Stromečka.“


  „To je možný.“


  „Nevypadáš moc přesvědčeně, na co myslíš?“


  „Že by nebyla první holka v dějinách světa, která by za přiměřenou cenu nabízela trochu masáže.“


  „Myslíš, že šlapala?“ vypadlo z Johnsona.


  Thomas pokrčil rameny. „Nepřekvapilo by mě to.“


  „Dobře. A co teď?“


  „Budu muset na stanici a projedu systém.“ U oka mu naskočil tik. „Bude to divný po… po tak dlouhý době.“


  Chvíli nato se zastavili před Mořskou vydrou. Johnson se na něj zadíval. „Zajdeš dovnitř, na účet podniku?“


  „Díky, ale ne. Dám ti vědět, až něco zjistím.“ Pak se Thomas otočil a vydal se pryč.


  „Havrane,“ zavolal za ním Johnson. Thomas se pootočil. „Je to od tebe hezký.“


  Thomas na něj rychle kývnul a pokračoval směrem k Biance.


  21 Mälarhöjden, leden 1980


  Erik otevřel oči. Ležel v posteli v temném pokojíčku, který osvětlovalo slabé měsíční světlo pronikající oknem. Závěs z dřevěných lakovaných kachniček se v průvanu z pootevřených dveří pohyboval. Erik se na posteli napůl posadil. Podíval se na budík na nočním stolku vedle sebe. Byly skoro tři hodiny v noci. Z nejzazšího konce prvního patra slyšel hlasy. Vycházely z ložnice rodičů. Znělo to, jako by se hádali. Jako by jeden z nich brečel, ale Erik neslyšel kdo. Odhodil přikrývku a seskočil z postele. Povytáhl si pruhované kalhoty od pyžama, které mu sklouzly ze zadku, a vykradl se ke dveřím. Na chodbě se svítilo. Slyšel, jak si máma na něco stěžuje, ale nerozuměl, o co jde. Šel dál úzkou chodbou s květovanými tapetami. Dveře do ložnice rodičů byly dokořán, na chvíli se zarazil a pak se postavil do zádveří. Opatrně strčil do místnosti hlavu a podíval se dovnitř. Matka seděla na posteli v růžové noční košili a zády se opírala o čelo postele. Zběsile si dlouhým pilníkem brousila dlouhý nehet. Otec, ve stejně pruhovaném pyžamu, jako měl Erik, neklidně přecházel sem a tam před postelí. Ze zarudlých očí bylo Erikovi jasné, že plakal on. Vyděsilo ho to. Víc, než kdyby brečela máma.


  „Já to prostě nechápu… nechápu to, Leno…“ Bertil rezignovaně rozhodil rukama.


  „Nechápeš to, protože to chápat nechceš. Už jsme to řešili tolikrát.“


  „Tak mi to vysvětli ještě jednou,“ prosil ji Bertil s takovou vehemencí, až mu od úst odletovaly kapičky slin.


  „Jestli tady v Mälarhöjdenu zůstanu ještě chvíli, tak mě to zabije. Už to chápeš, Bertile? Tak ve mně nebude víc života než v těch tvejch podělanejch zvířatech ve sklepě.“ Pustila se do pilování dalšího nehtu.


  „Dobře, tak dům prodáme a odstěhujeme se do města. Půjdu do toho.“ Bertil se posadil na kraj postele. Lena naschvál uhnula nohama, aby se ho nedotkla.


  „Začneme znova,“ pokračoval. „Ušetřím tak i peníze za dojíždění do práce. Budeme moct chodit víc ven, do restaurací, divadel, kina, budeme dělat všechno, na co si pořád stěžuješ, že nikdy neděláme.“


  „Ty to fakt nechápeš.“


  „Ale chápu,“ odpověděl zoufale. „Je mi naprosto jasný, že není asi zrovna dvakrát velká zábava vysedávat den za dnem tady v domě, tak se odstěhujeme, přesně jak si přeješ…“


  „Bertile, ne my. Já se odstěhuju. Nejde jen o život tady v Mälarhöjdenu. Chci pryč i od tebe. My jsme se prostě… odcizili.“


  „Jak můžeš být tak chladná?“ zeptal se Bertil a sklopil zrak. „Po tolika společných letech.“


  „Nejsem chladná, jsem realistka. Udělala jsem rozhodnutí, který nám všem z dlouhodobýho hlediska prospěje.“


  „A co Erik? Nemůžeš jen tak opustit svého syna.“


  „Nehraj na city. Erik mě klidně může navštěvovat. Dáme tomu nějakej řád.“


  Erik už to dál nemohl poslouchat. Ucouvl a svezl se na zem na chodbě přímo před ložnicí. Přitiskl si ruce na uši, ale na to, aby je utěsnil před hlasy rodičů, to nestačilo.


  „Nenechám tě odejít,“ oznámil jí Bertil.


  „O tom ty nerozhoduješ.“


  „Zabiju se, jestli to uděláš. Přísahám, že půjdu do sklepa a pověsím se tam.“


  Erik sundal ruce z uší a znovu pohlédl do ložnice. Otec se zvedl z postele. Znovu se rozplakal. „Leno, prosím tě.“


  „Bertile, nech toho.“ Naklonila se a poplácala ho po noze. „Děláš to mnohem horší, než to je. Měli jsme se… spolu dobře, ale musíme jít dál.“ Odložila pilník na noční stolek, vyndala z krabičky cigaretu a zapálila si.


  Bertil tam stál jako zkamenělý a civěl tupě do podlahy. Lena na něj vyfukovala kouř z cigarety. Dým se okolo něj vinul jako mlha. Tohle není tatínkův nejlepší okamžik, napadlo Erika. Tenhle postoj nestojí za to, aby ho zachytil na podstavci. Ale stejně si ten pohled na otce bude pamatovat ještě hodně dlouho. Kdyby ho ovšem nepředčilo to, co se stalo vzápětí. Bertil bez varování skočil na Lenu, chytil ji za krk a zmáčkl. Cigareta jí vyklouzla z ruky a spadla na koberec. Bojovala, aby se mu vymanila, oběma rukama mávala divoce kolem sebe a kopala nohama, aby ze sebe Bertila setřásla, byl na ni ale příliš těžký. Erik stál ve dveřích jako ochromený. Měl chuť na otce zavolat, ať toho nechá, ale nedokázal ze sebe dostat jediný zvuk. Chtěl jít mámě pomoct, ale nohy ho neposlouchaly. Dolehlo k němu matčino chrčení a sledoval, jak se cigareta propaluje kobercem hlouběji a hlouběji. Možná to tak bude nejlepší, napadlo ho ještě. Stejně je chtěla opustit.


  Bertilovi uklouzlo vzlyknutí, chytil se za tvář, Lena ho dlouhými nehty škrábla. Mezi prsty mu protékala krev. Kašlala, prskala a bila ho do prsou, svezl se z ní a dopadl na zem na cigaretu. Evidentně si toho nevšiml. Jen tam seděl a zoufale vzlykal.


  „Ty psychopate,“ kašlala Lena. Bila ho do hlavy. Přívalu úderů se vůbec nesnažil bránit. „Podělanej psychopate.“ Nakonec Lena padla vyčerpaně na postel. Znovu se rozkašlala a chytila se za krk, na kterém jí po Bertilových prstech zůstaly fialové otisky jako morbidní náhrdelník.


  „Promiň, Leno… Nevím, co to do mě vjelo. Odpusť mi.“


  „Seš zvrácenej, sakra, seš… hrabe ti,“ trvala na svém.


  „Opravdu mě to mrzí,“ vztáhl k ní ruku.


  „Nešahej na mě,“ varovala ho a strčila do něj.


  Bertil ruku spustil a znovu tupě zíral do podlahy. „Jestli to opravdu chceš, tak tě nechám jít. Můžeme se pro tebe poohlédnout po nějakém bytě. Postarám se, aby sis ve městě dala nohy nahoru, odpočala si. Pak se na všechno můžeme třeba za půl roku nebo za rok, nebo až se ti bude chtít, podívat znova. Budu na tebe čekat, rád…“


  „Nech toho! Buď zticha,“ zasípala Lena. „Já od tebe nic nechci.“


  „Ale Leno, takhle odsud přece nemůžeš odejít. Bydlet ve Stockholmu je šíleně drahý. Jak to zvládneš? Najdeš si práci?“ Poslední otázku jí položil s ironií v hlase.


  „Bertile, já se o sebe postarám.“


  Bertil se podíval na svou ruku a spatřil spoustu krve. „Tak to bude v tom případě poprvé… leda,“ zvedl k ní oči. „Leda že sis našla někoho jinýho.“


  Znovu se rozkašlala a sáhla po balíčku cigaret na nočním stolku.


  „Kdo to je? Odpověz mi!“


  Zapálila si a podívala se na něj. Řasenka jí jako girlanda stékala po tvářích a s otisky na krku vypadala groteskně. „Je to důležitý?“


  „Odpověz mi!“


  „Johan,“ oznámila mu a svezla se na polštář za zády. „Spokojenej?“ Vyfoukla ke stropu kouř.


  Bertil beze slova s námahou vstal. Odešel na záchod a zamkl se tam.


  Erik ze dveří pozoroval mámu. Nikdy nebyla tak nedosažitelná jako teď. Ležela na posteli a kouřila s pohledem upřeným někam do dálky ke stropu. Dostal chuť se jí vrhnout do náruče a skrýt obličej v měkké látce noční košile. Místo toho se ale otočil na patě a zmizel v chodbě.


   



  * * *


   



  Erik rozsvítil ve sklepě. K pracovnímu stolu byl připevněný velký model obšitý kůží z losí hlavy. Trofeji scházelo už jen pár úprav a bude hotová. Jako by ten obrovský los obživl a hlubokýma tmavýma skleněnýma očima se znovu majestátně rozhlížel po místnosti. Erik ho pozoroval. Bylo to jejich největší společné dílo. Otec to nazýval „závěrečnou zkouškou“. Teď se mu zdálo, že se mu los s pootevřenou tlamou vysmívá. Rozhlédl se po pracovním stole a spatřil skalpel, zvedl ho. Pevně se chopil rukojeti a čepelí losa bodnul. Skalpel kůži prořízl a zajel hluboko. Erik ho zase vytáhl a bodal dál o sto šest. Každý úder dopadl o něco prudčeji. Zadýchal se, z čela mu stékal pot. Nakonec se čepel zlomila a zůstala vězet v kůži. Snažil se ji vytáhnout prsty, ale uvízla příliš hluboko. Vyzbrojený rukojetí se pustil do oka zvířete. Bylo pevně přilepené epoxidovým lepidlem a nedalo se jen tak vydloubnout. Po nějaké době se mu to podařilo a velké oko hlasitě břinklo o podlahu. Zahodil skalpel a zahleděl se na tu zkázu. Zvíře vypadalo strašlivě, jako by ho někdo rozstřílel automatickou puškou. Podíval se na stůl, na němž stála bedna s nářadím. Vyčuhovala z ní těžká stříkačka, před kterou ho otec varoval. Zvažoval, jestli ji do losa vrazit, ale nevěděl jak. Kromě toho mu došly síly, takže si ji strčil do kapsy a vrátil se k sobě do pokoje.


  22 Kodaň, 2013


  Na stanici City už začala ranní špička. Policisté vyzvedli z vazby několik v noci zadržených osob a odváděli je k hlídkovým autům, která je měla odvézt k výslechu. Thomas minul dva strážníky v uniformě, kteří s obtížemi vlekli dva mladé dělníky ve špinavých kombinézách a pracovních botách. Muži byli dost opilí a vší silou se bránili, ačkoli měli nasazená želízka.


  „Nepotřebujete pomocnou ruku?“ zeptal se Thomas strážníků.


  Ten vpředu si ho podezřívavě změřil, ale Thomas vytáhl z kapsy policejní průkaz. Pak strážník zavrtěl hlavou. „Zvládnem to sami,“ odpověděl mu zadýchaně. Zvedl zadrženému paže svázané za zády a nutil ho do kroku. Zasypal ho sprškou ostrých slov, což kupodivu stačilo na to, aby se oba muži uklidnili a dobrovolně s nimi odešli vstupními dveřmi.


  Thomas sklapl průkaz a vsunul ho zpátky do kapsy. Vydal se dál dlouhou chodbou k oddělení vyšetřování. Než se vypravil na stanici, trochu se na Biance opláchl ve dřezu, vzal si nejčistší mikinu a tmavomodré pláťáky. Chtěl se oholit, ale nepodařilo se mu najít nové holítko a elektrický strojek byl teď k ničemu, protože mu na lodi pořád ještě nešel proud. Z pohledu, kterým ho počastoval policista na vrátnici, pochopil, že se mu podařilo vypadat spořádaně jen částečně. Alespoň že ho pustili zpátky do ringu.


  „Thomasi Ravnsholdte?“ oslovil ho někdo zezadu.


  Thomas se otočil.


  Přicházel k němu policejní inspektor Klaus Brask. Bylo mu okolo pětačtyřiceti, byl oplácaný a knírek měl jen o něco hustší než pramínky vlasů přehozené přes temeno hlavy. Potil se, takže si vyhrnul rukávy. Pod paží nesl několik složek. „Myslel jsem, že máte ještě dovolenou.“


  „Taky že mám.“


  „Jak to jde?“ zeptal se Brask a krátce ho přelétl pohledem.


  „Jde to.“


  „To je dobře,“ odpověděl nepřesvědčivě Brask. „Ještě chodíte na Bispebjerg?“


  Thomas se v duchu Braskově poznámce usmál. Bispebjergem myslel Brask psychiatrii, kam ho na začátku nemocenské odkázali a kam dodnes nezašel. „Jasně… každé úterý, hodně mi pomáhají,“ lhal.


  „Báječný. Nakonec přece oni vyhodnotí, kdy se k nám můžete vrátit…“ Zahleděl se na svoje tkaničky. „Jestli se vůbec můžete vrátit. Už jste odevzdal průkaz na vrátnici?“


  „Samozřejmě,“ zalhal Thomas a usmál se. Brask už se neusmíval.


  Naklonil se k Thomasovi a ztišil hlas. „Státní zástupce už vás, mezi námi, nehodlá obžalovat.“


  „Netušil jsem, že jsem z něčeho obviněnej.“


  „To je právě to, co vám říkám, že nejste. Ten případ nechali bejt.“ Brask na něj hleděl, jako by neměl všech pět pohromadě.


  Thomas omluvně pokrčil rameny. „Nejsem si úplně jistej, že tomu rozumím. Z čeho jsem jako měl bejt obviněnej?“


  „Vy si to vážně nepamatujete?“


  „Ne, skutečně ne.“


  Brask si přehodil složky do druhé ruky a ztěžka se nadechl. „Není úplně běžnou praxí vyslýchat podezřelého a strčit mu přitom do úst služební zbraň,“ oznámil mu.


  Thomas na něj zmateně civěl. „To… Tohle si tak úplně nepamatuju.“


  „Takže počítám, že lidi z Bispebjergu ještě budou mít trochu práce.“


  Thomas přikývl. „Co Evin případ? Něco novýho?“


  Brask pohlédl stranou. „Víte, jak to je.“


  „Vůbec žádnej pokrok?“


  „Nebudu vám nic nalhávat,“ odpověděl a zarazil se. „Pokud se neobjeví nějaký svědek nebo nenajdeme nějaký z těch ukradených předmětů, tak toho víc v současnosti udělat nemůžeme.“ Brask poplácal Thomase po rameni. „Tak se dejte brzy do kupy, Thomasi. Opravdu.“


  „Díky…“ Thomas už měl na jazyku vy taky, ale zarazil se. Pak se vydal k oddělení vyšetřování. Zmíněný výslech, při kterém evidentně přišla ke slovu jeho služební pistole, se mu začal vybavovat. Bylo to těsně předtím, než ho poslali na dovolenou. Zastavili s Mikkelem na dálnici vedoucí okolo zálivu u Køge dodávku se dvěma Poláky. Vzadu v autě našli všechno možné kradené zboží, od sekaček na trávu, dětských kol a oblečení až po počítače a šperky. Celé to prohrabal. Teď si na to vzpomínal. Na odstavném pruhu jim to všechno vyházel ven. Byl zoufalý. Došlo k tomu stejný den, kdy vyšetřování Eviny vraždy uvízlo na mrtvém bodě. Hledal mezi věcmi jejich společný majetek, ale nic z toho tam samozřejmě nebylo. Dobře si pamatoval, jak se na jednoho z Poláků vrhnul, ale na tu epizodu s pistolí si nevzpomínal. Pokoušel se ho donutit k přiznání, že se vloupal k nim do bytu a že zavraždil Evu. Bylo to šílenství. To věděl už tehdy. Ti Poláci se k Christianshavnu ani nepřiblížili.


  Byl to někdo jiný, někdo, komu se podařilo vyváznout. Zabolelo ho, když na to pomyslel.


   



  Vstoupil na oddělení vyšetřování. V místnosti se nic nezměnilo. Pořád to byla ta samá oprýskaná kancelář jako tehdy, když ji před několika měsíci opustil. Stejné loupající se stěny, stejný vysloužilý kancelářský nábytek a přehlídka počítačů z minulého tisíciletí. Vzhledem k těmto podmínkám bylo naprosto neuvěřitelné, že měli tak vysoké procento objasněných případů. Na druhém konci místnosti stála u bílé tabule skupinka policistů v civilu. Právě probíhal brífink k nějaké akci. Všiml si, že je na oddělení několik nových tváří, mladých a vymydlených. Návrat na oddělení ho nijak netěšil. Až příliš mu připomínalo tu spoustu dlouhých služeb, nespočet hlášení, která bylo potřeba napsat, než člověk odešel domů. Připomnělo mu to, jak mu schází Eva. Spatřil Mikkela, jak okousává plastový kelímek, jako vždycky. Kolem dokola, milimetr po milimetru. Zpropadenej hlodavec.


  Po několika minutách brífink skončil a policisté se vrátili na svá místa. Mikkel zahodil kelímek do nejbližšího koše a v tu chvíli spatřil Thomase. Rozhodil rukama a široce se usmál, takže bylo vidět mezeru mezi předními zuby. „Nazdar, Serpico, dal ses na vyšetřování inkognito?“ prohodil výrazným jutským dialektem, takže bylo dobře slyšet jeho aalborské předky.


  „Co tím chceš říct?“ usmál se Thomas.


  „Vypadáš, jako kdybys vlastnil v Christianii stánek s trávou. Rád tě vidím.“ Rychle ho objal a už byl za stolem u počítače. Zadal heslo. „Vybral sis sakra špatnou chvíli na návštěvu, nevíme, kam dřív skočit.“


  „Co se děje?“


  „Razie, na některý z blågårdskejch gangsterů. Dostali jsme tip, že dneska budou odhrabovat sníh. Minimálně dvě kila, máme je dostat za mříže.“ Zazubil se a Thomas cítil, jak se Mikkelovi tělem rozlévá adrenalin. Poznal to podle sebe, znal to z dřívějška. Na tom opojení si člověk snadno může vypěstovat závislost.


  „Hodně štěstí,“ popřál mu.


  „Kdy se k nám vrátíš?“ zeptal se Mikkel a přerovnával haldy papírů na stole. „Sakryš, chybíš mi, parťáku.“


  „To asi ještě chvíli potrvá.“


  „Samozřejmě,“ zamumlal Mikkel a upřel oči na obrazovku počítače. „Zajdem někdy na kafe, jo?“


  „Určitě. Hele, Mikkeli, potřeboval bych takovou službičku.“


  „Jo?“ reagoval Mikkel nepřítomně.


  „Jde o vyhledání jedný osoby. A vzhledem k tomu, jak se věci mají, že jsem na dovolený, se sám do systému nedostanu.“


  Mikkel přestal ťukat do klávesnice a ustaraně na něj pohlédl. „Doufám, že to nemá nic co do činění s Eviným případem. Protože přes to absolutně nejede vlak. Obzvlášť po tý historce u Køge. Brask by na to přišel okamžitě.“


  „Ne, ne. Vůbec ne, tohle je z úplně jinýho soudku.“


  „Dobře, tak to vyklop.“


  Thomas mu stručně vyprávěl o Mášině zmizení a o pomoci, kterou slíbil její matce. Pak dal Mikkelovi lístek s Mášinými osobními údaji.


  „Zůstane to mezi námi,“ odpověděl Mikkel a nalogoval se do centrálního kriminálního registru. Zadal údaje a po chvíli, která se zdála být dlouhá jako celá věčnost, se na obrazovce pomalu vybarvila Mášina fotka. Pořídili ji v souvislosti s nějakým zadržením. „Něco tady na tu slečnu máme,“ prohlásil Mikkel a otočil obrazovku k Thomasovi, aby lépe viděl. „Zadrželi jsme ji v roce dva tisíce devět,“ doplnil. Prolétl hlášení k fotkám. „Krádež a nějaká výtržnost u hotelu Sankt Petri. Něco s nějakým starším německým turistou.“ Mikkel dál pročítal zprávu. „Ale ten fricek pak udání stáhnul.“


  „Je tam něco o tom, co v tom hotelu dělala?“


  „Ne, ale co myslíš, že to mohlo být?“ usmál se Mikkel.


  „Je tam na ni ještě něco?“


  Mikkel zavrtěl hlavou.


  „Je možný, že ji vyhostili?“


  „To by tady bylo napsaný. Dneska je toho potřeba hodně, než někoho můžou vyhostit. Máme s tím taky potíže. Možná že tam dole někde pobíhá.“ Ukázal dolů na ulici Skelbækgade. „I když teď venku nejčastěji vídáme Afričanky. Taky ji mohli někam odsunout, do jiný země. To se s holkama dělá často.“


  „Kdo to dělá?“


  „Překupníci. Mafiáni z východu. Měla nějakýho pasáka?“


  „To netuším, myslím, že měla přítele. Mladýho Rusa.“


  Mikkel pokrčil rameny. „Tenhle příběh asi nebude mít happy end.“


  V tu chvíli se u nich zastavil Dennis Melby a poplácal Mikkela po rameni. „Vyrazíme?“


  Thomas po něm zašilhal. Nikdy toho slizkýho kreténa nemohl vystát.


  „Vteřinku,“ odpověděl mu Mikkel.


  „Čučíte na porno?“ zasmál se Melby. „Má pěkný kozy.“ Kývl na Mášinu fotku na obrazovce.


  „To je tvoje nová kočka, Havrane?“ Smál se, dokud mu konečně nedošlo, že to přehnal.


  „To jsi neřekl moc vhodně, Dennisi,“ upozornil ho Mikkel a odhlásil se ze systému.


  Melby rozhodil rukama. „To byl jen vtip. Nic jsem tím nemyslel, omlouvám se, Havrane.“


  Thomas mu neodpověděl, jen na něj hleděl. S Melbym byly vždycky potíže. Tehdy, když se na stanici našly anabolické steroidy, věděli všichni, komu patří, ale vyváznul z toho. Lezl Braskovi někam. Teď evidentně povýšil na Mikkelova parťáka. Ještě slovo, říkal si v duchu Thomas, řekni ještě jedno slovo.


  „Thomasi, nic tím nemyslel.“ Mikkel ho táhl ke dveřím, pryč od Melbyho. „Brzy zajdem na to kafe, jo? Promiň, že jsem ti nemohl pomoct víc.“ Mikkel mu podal ruku a pak se vrátil k Melbymu. Thomas měl celé oddělení před sebou, najednou mu připadalo cizí. Jen těžko chápal, že tu měl v posledních šesti letech stálé místo. Pochyboval, že se sem někdy vrátí.


  23 Prosinec 2010


  „Vánoce 2010. Mami, pamatuju si, jak jsi všem doma posílala vánoční přání. Rodině, sousedům, kamarádkám, bývalým kolegům. Pošta na tobě pěkně vydělala. Strašně ráda jsi posílala přání, tak teď posílám jedno já tobě. V duchu. Je na něm napsáno, že je všechno v pořádku. Že jsme šťastní. Já, můj muž i naše dvě děti. V našem domku. Vyděláváme miliony. A jsme šťastní, už jsem ti to říkala? Scházíš nám. Posílám ti tisíc pusinek. Ne, milion. Co ti nepíšu, co se nikdy nedozvíš, je, že mi schází Key Club. Zní to šíleně, díky, ale to vím! Bohužel to jen dokládá, v jak zoufalý situaci jsem. Ze všeho nejvíc mi schází teplo. Chybí mi hudba a opojení, které mi dokázalo rozptýlit myšlenky. Schází mi ta trocha jistoty, která tam přese všechno byla. Od tý doby, co jsme všechny holky z Key Clubu na ulici, jsme dvacet čtyři hodin denně sedum dní v týdnu v ohrožení života! Je nejchladnější zima desetiletí, minus dvacet stupňů bez kalhotek a v minisukni. Jestli mě nezabijou jebani, tak zima určitě. Zahřát se můžu jen u nich v autě. Dávám jim extra čas, abych se zahřála a vyhnula mrazu. Byl to Slavrosův nápad. Když jebani nechoděj za námi, musíme my za nimi. To byl zoufalej počin. Kterej nám ukázal, jak moc je v prdeli. V průměru jsem měla tak jednoho jebana každej druhej večer. To je víc, než měla většina ostatních holek. Sama jsem si to spočítala. Trvalo by mi pět let, než bych se dluhu u Slavrose zbavila. Pořád přibývaj nový výdaje. Ale všechno je snad lepší než stát tady. Chlapi na ulici jsou ještě nechutnější než ti v Key Clubu. Pořád snižujou cenu. Snažej se nás podvést. Snažej se nás přemluvit, abysme to dělali bez gumy. Lulu zmizela třetí noc, co jsme tu stály. Chtěla domů do Lodže. Chtěla se na dluh vykašlat, ale Slavrosovi se to nelíbilo. Měl na varšavským letišti lidi. Ti Lulu posadili do zpátečního letadla. Teď má dluh dvakrát takovej. Po tom, co si ji vzal Slavros do parády, skoro nemůže chodit. Tvrdě ji ztrestal a nezapomněl na jediný místo na jejím těle. Lulu nechtěla říct, co jí udělal, ale pořád chčije krev. Od tý doby o útěku nikdo nemluví. Stejně dobře bychom se mohly připoutat k pouliční lampě. Jsme vězni ulice.“


   



  Máša pohlížela na zasněženou ulici. Světla aut se odrážela od vozovky, která tak vypadala jako taneční parket v nějakém laciném nočním klubu. Vykročila po chodníku a sníh jí pod jehlovými podpatky křupal. Chodidla měla zmodralá zimou a naprosto znecitlivělá, marně se pokoušela v saténové bundičce zahřát. Ulice končila železničním areálem, kam jebany braly. Šukaly s nimi v autech nebo opřené o kůlnu, zatímco těsně kolem nich projížděly vlaky a elektrické vedení nad nimi jiskřilo jak ohňostroj. Už víc než hodinu neměla jebana. Zima je držela doma. Jen policajti se prohnali okolo, ale na to, aby vystoupili, byli moc líní. Měla u sebe dva gramy. Zatraceně špatnej koks, zředěnej takovým způsobem, až to bylo skoro směšný. To není dost na celou noc, ale na to, aby ji fízlové zadrželi, to stačilo. Neodvažovala se ani pomyslet na následky, kdyby se jí to stalo. Slavros by se za ní okamžitě vydal, čekal by, až ji z vazby propustí. Kdyby bylo třeba, došel by si pro ni až na konec světa a napařil jí splátky až do důchodu. Teď jí pořád ještě zbývalo doplatit mu dva a půl tisíce, pak snad bude spokojený. Došla až ke značce Zákaz parkování a otočila se. Cedule vymezovala hranici mezi jejím a Iziným teritoriem. I když Iza odjela s jebanem do nádražního areálu, netroufla si Máša neviditelnou hranici překročit. Vydala se k tmavým kancelářským budovám na druhé straně ulice. Potřebuje nějakého jebana hned teď, dřív než umrzne. Pár aut ulicí projelo. Usmívala se do tmavých okének, ale nezastavil jí nikdo. Kousek popošla, zapálila si cigaretu a po očku koukla na klasický černý mercedes na druhé straně ulice. Stál tam skoro celý večer. Za volantem seděl někdo skrytý ve tmě vozu. Bedlivě ji i ostatní dívky sledoval. Takovéhle parazitování nebylo nic neobvyklého. Většinou si ho při pohledu na ně vyhonili a pak odjeli. Zvláštní bylo, že tu tenhle stál už tolik hodin. Napadlo ji, že je to buď psychouš, nebo je tu poprvé. Jestli je nezkušený, tak bude potřebovat popošťouchnout, a jí by zákazník přišel vhod. Zahodila cigaretu a vycházkovým tempem se vydala k autu. Všimnul si jí a pohnul se. Na vteřinku ji napadlo, že ho vyděsila a chce odjet, místo toho ale stáhnul okénko na straně spolujezdce. Máša se sklonila a hleděla do tmy. Pořádně toho chlapa neviděla, měl na očích tmavé brýle a čepici vraženou až do čela. „Ahoj, zlato, můžu pro tebe něco udělat?“ zeptala se ho profesionálně.


  „Jak se jmenuješ?“ odvětil měkce.


  „Můžeš mi říkat přesně tak, jak chceš.“


  „Rád bych znal tvé pravé jméno.“


  „Karina, líbí se ti?“


  Neodpověděl jí a mnul si bradu, jako by o té otázce přemýšlel. „Karina. Kolik ti je?“


  „Osmnáct,“ zalhala a našpulila rty. „Pěknej věk, nemyslíš?“


  „Bereš drogy? Pícháš si něco do rukou?“


  „Ne že by ti do toho něco bylo, ale ne, jsem čistá. Co pro tebe můžu udělat, chceš si užít trochu legrace?“ dodala netrpělivě.


  „Viděla jsi tančit slunce?“


  „Co tím myslíš, zlato?“ zeptala se ho a svraštila namalovaná obočí.


  „Tančil ti před očima měsíc a hvězdy? Na to se ptám.“


  „Rozpaluješ mě, zlato, mám pocit, že to s tebou bude hodně dobrý,“ oznámila mu bezbarvě. „Co takhle se přehoupnout přes tu nudnou záležitost s placením, abychom si mohli trochu užít?“


  Sundal si ruku z obličeje a pomalu ji spustil na volant. „Myslím, že ještě nejsi připravená.“


  „Já jsem se zrodila připravená. Dám ti dobrou cenu.“


  „Ne, nejsi úplně připravená. Jednoho dne si pro tebe přijedu. Jednoho dne ti ukážu svůj sklep.“


  „O čem to sakra mluvíš?“ Rychle ustoupila od staženého okénka.


  „Jednoho dne se podíváme, jestli máš potenciál… nebo jestli jsi jen padlý anděl. Ale myslím, že seš ta pravá. Proto tě mám na seznamu možných kandidátek.“ Zmáčkl tlačítko a elektrické okénko se začalo zasouvat.


  „Ty psychopate!“ zakřičela na něj.


  Ze tmy jí zamával. Černý mercedes se rozjel, mrskla za ním kabelkou a prudce zasáhla střechu. „Ty hajzle,“ zařvala za odjíždějícím autem.


  Přecházela přes ulici a třásla se po celém těle. Z hlasu a způsobu, jak převaloval v puse každé slovo, jí bylo jasné, že tenhle je vážně nebezpečný. Byl to jeden z těch chlapů, kteří toužili uskutečnit své nejtemnější sny, sny o násilí a zneužívání. Slíbila si, že ať už bude v sebezoufalejší situaci, bude na sebe dávat větší pozor. Slyšela příliš mnoho historek o holkách, které zmizely a už je nikdy nikdo neviděl. Kromě toho se proslýchalo, že se na skládce našlo několik mrtvých holek z východu, které navíc někdo pěkně zřídil.


  Sakra, fakt si potřebuje šňupnout. A hned.


   



  * * *


   



  Máša stála ve vchodu a dívala se na opuštěnou ulici. Vylovila z kapsy pytlíček s koksem a šňupla si přímo z něj. Cítila, jak se jí opojení rozlévá po těle, ale věděla, že vydrží jen chvilku, tak si snažila užít každičkou vteřinu.


  „Mášo?“ ozval se za ní slabý hlas.


  Poslední zbytek prášku si vmasírovala do nateklých dásní.


  „Mášo?“


  „Jo, co je?“ Zahodila prázdný pytlíček a otočila se. „Co chceš, Tabitho?“ Utřela si nos.


  Tabitha se v růžových latexových minišatech třásla zimou. Na ty šaty jí Máša půjčila peníze, ale Tabitha jí je nikdy nevrátila. „Co chceš, Tabitho?“


  „Nemáš ještě?“ zeptala se Tabitha a ukázala na sáček, který se válel na chodníku mezi nimi.


  „Ještě? O čem mluvíš? To teda fakt nemám. Sežeň si vlastní.“ Máša se otočila a vydala se pryč.


  „Oukej,“ odpověděla Tabitha a šla za ní.


  Máša si zapálila a teprve teď si všimla, že je jí Tabitha v patách. „Proč se na mě lepíš? Tvoje místo je tamhle.“ Kývla směrem na ztemnělé kancelářské budovy.


  „Stejně tam nejsou žádný zákazníci. Chtěla jsem s tebou jen pokecat.“


  „Nejsem tady od toho, abych si povídala, zmiz. Přišla sis pro cígo?“


  „Oukej.“


  Máša jí dala svou cigaretu a zapálila si novou. Tabitha potahovala, ale nešlukovala. Nezdálo se, že by hodlala odejít.


  „Tak zatím, Tabitho.“


  „Mášo?“


  „Co je?“


  Tabitha upírala oči do chodníku. „Mám problém.“


  „Všichni máme nějakej problém. Tak už to v životě chodí.“


  „Nevím, co mám dělat.“


  Máša sledovala červené auto, projelo kolem nich a z útrob duněly hluboké basy. Dva mladí přistěhovalci, co v něm seděli, na ně neslušně gestikulovali. Ukázala jim prostředníček. „Co je mi po tvejch problémech?“


  „Nevím, komu jinýmu to říct.“


  Máša pohlédla na Tabithu. „Dobře, tak co se teda děje, ty opice?“


  Tabitha zahodila cigaretu a založila si ruce na prsou.


  „Jsem… jsem v tom.“


  Máša znepokojeně trhla hlavou. „Ne… nejsi.“


  „Jsem.“


  „Jak dlouho?“ Sundala Tabitě paže z břicha a zkontrolovala, jestli už je něco vidět. Jenže Tabitha byla vždycky tlustá a břicho se nezdálo větší než jindy.


  „Čtyři měsíce. Myslím. Nevím, co mám dělat.“


  „Slavros bude zuřit.“


  Tabitha se rozbrečela.


  Máša nakrčila nos. „Nech toho. Nebul tady. To ti nepomůže.“


  „Oukej,“ řekla Tabitha a dál brečela. „Nevím, co mám dělat.“


  „Musíš si promluvit se Slavrosem.“


  „To si netroufám.“


  „Moc jinejch možností nemáš.“


  Tabitha si osušila oči a pohlédla na Mášu. „Nemohla bys mu to říct ty? Přemluvit ho, aby mi pomohl.“


  „Ani náhodou. Akorát by si myslel, že to vím celou dobu. Do toho mě netahej.“


  „Ale on tě má rád, Mášo. Vyslechne tě. Mě nesnáší. Přemluv ho, ať mi pomůže, prosím.“ Vytáhla z podprsenky několik zkroucených bankovek a podala je Máše. „Mám tři sta pade. Dám ti je, když mi pomůžeš.“


  „Nech toho,“ odmítla ji Máša a odstrčila jí ruku. Upřela na ni pohled. „Jsi jak zmoklej šimpanz, když tady takhle řveš.“


  „Oukej.“


  „Čtvrtej měsíc?“ zamumlala Máša a zavrtěla hlavou.


  „Možná víc.“


  „Slavros bude zuřit. Totálně se z toho posere.“


  24 Mälarhöjden, leden 1980


  Erik se díval na tři kufry u hlavních dveří v předsíni. Byly plné máminých věcí. Jen těch naprosto nejnutnějších, pro zbytek přijede v nejbližších dnech stěhovák. Po té události v ložnici mu rodiče střídavě sdělovali nepříjemnosti o nadcházejícím rozvodu. Otci trvalo nezvykle dlouho, než to ze sebe dostal, koktal a celou dobu mu bylo do breku. Nakonec ho musel Erik ujistit, že to všechno zvládnou. Máma si s ním promluvila v kuchyni, kde mu nanejvýš nezvykle naservírovala zmrzlinu. Jedl ji s obtížemi, ale nakonec ji do sebe nasoukal. S vysvětlováním situace neměla takové problémy jako otec. Oznámila Erikovi, že se bude spolu se strejdou Johanem stěhovat do centra Stockholmu, na staré město. Erikovi se nové rodinné pouto s Johanem vůbec nezamlouvalo. Od první chvíle, kdy to řekla, to neznělo přirozeně a nic na tom nezlepšilo, že od té doby pokaždé o Johanovi mluvila jako o strejdovi Johanovi.


   



  Erik otevřel dveře do sklepa a pustil se po schodech dolů. Ostře to tu páchlo rozpouštědly, která používali na odstranění tukové vrstvy z kůží předtím, než je vydělali. Otec měl právě rozdělaných několik psíků mývalovitých, kteří jim v mrazáku leželi až příliš dlouho. Erik si přes nos a ústa jako ochranu přetáhl mikinu a přešel k otci, který dřepěl vedle velké zinkové vany. Na dně vany plavalo v rozpouštědlech několik kůží. Na zemi vedle ležela stažená zvířata, vypadala jako novorozeňata. Otec jednu z kůží prudce kartáčoval. Na rukou měl silné rukavice a přes ústa a nos černý respirátor. Filtr v něm jeho namáhavé dýchání překrucoval do kovového pískání.


  „Kartáčuješ ji moc drsně,“ upozornil ho Erik.


  „Nepleť se do toho,“ odpověděl mu Bertil a pokračoval dál stejným způsobem.


  „Maminka se chystá.“


  „No a?“


  Erik si z tváře stáhnul mikinu. „Nemohl by sis s ní promluvit? Přemluvit ji, aby změnila názor?“


  Bertil přestal pracovat a zoufale na Erika pohlédl. „Já jsem s ní mluvil, na kolenou ji prosil, žadonil a žádal, ale nedá se nic dělat. Už… už pro ni nejsme dost dobří.“


  Erik uhnul pohledem.


  „Je zamilovaná, zabouchla se do Johana,“ ušklíbnul se jedovatě Bertil.


  „Nemohl bys to stejně ještě zkusit?“


  „Ne, je konec.“ Obrátil se zpátky k rozdělané práci. „Uvědomuješ si, jak moc mě tvoje matka zesměšnila, jak moc se mi ostatní smějou?“


  „Myslel jsem, že to pro tebe nic neznamená.“


  „Čest znamená všechno! Nechápeš to?“ Mrsknul kartáčem do vany, až se pocákal chemickým přípravkem.


  Erik na otce chvíli vyděšeně hleděl, pak se otočil a rozběhl se ke schodům.


  „Eriku,“ volal za ním otec. „Eriku, promiň.“


   



  Erik rozrazil dveře do koupelny a zaslechl šum tekoucí vody ve sprše. Za orosenou skleněnou stěnou, která sprchový kout oddělovala od zbytku koupelny, spatřil obrysy matčina nahého těla. Vešel do koupelny a vydal se k ní. Stála pod sprchou se zavřenýma očima a vymývala si z vlasů šampon. Zrak mu padl na jizvu po císařském řezu, která se jí přes břicho táhla jako zauzlovaný provaz. To bylo ošklivé šití. Odfláknuté. Fascinovaně hleděl na matčiny mokré chlupy na ohanbí, které se slepily do pramínku, z nějž odkapávala voda. Všiml si, že má na vnitřní straně stehna modřinu velkou jako palec, a divil se, od čeho ji asi může mít.


  „Eriku!“ vykřikla matka poděšeně, když otevřela oči. Rychle se k němu otočila bokem. „Co tady děláš?“ Zamrkal, ale neodpověděl jí.


  „Víš moc dobře, že nechci, abys byl v koupelně, když se sprchuju.“


  „Promiň,“ omluvil se a sklonil hlavu. „Já jen, že brzy odjedeš.“


  Vykročila ze sprchového koutu a pohladila ho mokrou rukou po vlasech. Moc se mu to nelíbilo, ale nechal ji. „Všechno bude zase dobrý,“ řekla mu. „Slibuju. Nesmíš z toho být smutný.“


  „Jak by to mohlo být zase dobrý? Vždyť nás opouštíš.“


  „Nech toho, Eriku,“ požádala ho, vzala ho jemně za bradu a zvedla mu hlavu. Pohlédla mu upřeně do očí. „Neopouštím tě. Hned jak se se strejdou Johanem pořádně zařídíme, můžeš přijít na návštěvu.“


  „Ale to stejně budeme bez tebe.“


  „Musíš to brát jako velkej kluk…“ Hlas se jí zlomil. „Je… je to těžké pro nás pro všechny, víš?“


  V tu chvíli dole u dveří zazvonil zvonek. „Už?“ podivila se a stoupla si zpátky pod sprchu. „Jdi dolů a otevři. Řekni strejdovi Johanovi, že má vzít ty tři kufry v chodbě.“


  Erik cítil, že ho pálí oči a že se mu do nich dere pláč. „Nesmíš odjet, mami.“


  „Nezačínej zase, Eriku,“ zarazila ho. „Šup, běž dolů a nech mě se dosprchovat.“ Viděl, jak se máma pokouší zadržet slzy.


  „Nechtěla bys tu přece jen zůstat?“


  „Eriku, promluvíme si o tom jindy.“ Otočila se k němu zády.


  Zůstal tam stát.


  Za chvíli to bude všechno pryč. Za chvíli natáhne ruku ke kohoutku a zavře vodu. Pak si sundá z háčku ručník a utře se. Dojde do ložnice a oblékne si kalhotky, punčochy, podprsenku a ty krátké modré šaty, co si připravila na postel. Všechno to jsou malé krůčky, které ji odnesou od něj pryč. Vyjde ze dveří a už se nikdy nevrátí. Nikdy jako v… prostě nikdy. Ta návštěva, na kterou ho zvala, byla lež. Řekla to jen proto, aby mu nemusela nic vysvětlovat. Přestěhuje se a zapomene na něj. Všechno to je tak, jak říkal táta. Nejsou pro ni už dost dobří. Všechno to skončilo. To není fér.


  Erik strčil ruku do kapsy u kalhot a vyndal stříkačku, kterou tam schoval. Sundal z jehly čepičku a přistoupil k matce. Natáhla ruku ke kohoutku, aby zavřela vodu. V tu chvíli jí vrazil stříkačku do beder a stlačil píst až ke dnu. Vykřikla bolestí a otočila se na něj. Zděšeně na ni hleděl. Stříkačka jí pořád ještě visela z těla a kmitala se podle jejích pohybů. „Cos… cos to udělal?“ Otočila se a spatřila stříkačku. Zkoušela ji vytáhnout, ale nedosáhla na ni. „Cos… cos to udělal, Eriku?“


  Erik couvl o několik kroků a opřel se o zeď. „Pro… promiň, maminko,“ koktal.


  Lena dostala první křeče. Opřela se o skleněnou stěnu, aby se neskácela. Volnou rukou konečně chytila stříkačku a vytáhla ji. Začala se nekontrolovaně třást a upustila stříkačku. Nohy se jí podlomily a zhroutila se s žuchnutím na zem ve sprše. Snažila se zvednout znovu na nohy, ale ruce jí po mokrých kachlíčcích klouzaly. Škubala nohama a vší silou kopla do skleněné stěny, která se roztříštila. U pusy se jí objevila pěna a smíchala se s krví, kterou začala vykašlávat při neartikulovaném chrčení.


  Erik pozoroval její boj pod tekoucí vodou. Připadalo mu jako celá věčnost, než nakonec zůstala ležet bez života. Z pusy jí visel jazyk a oči prázdně civěly do zdi.


  Znovu zazvonil zvonek.


   



  Erik jako náměsíčný scházel ze schodů do předsíně. Prošel jí, minul ty tři kufry a došel k hlavním dveřím. Otevřel. Venku stál Johan. „Nazdar, Eriku, rád tě vidím, chlapče,“ prohodil docela vesele.


  „Strýčku Johane.“


  Johan na něj pohlédl, pak sklopil oči a podal Erikovi ruku na pozdrav. Ten ji nepřijal, nechal paže svěšené podél těla. Johan ruku zase spustil.


  „Říkej mi klidně jen Johane. To s tím strejdou vymyslela tvoje máma. Myslím, že se to ani jednomu z nás moc nelíbí, co?“ Nejistě se usmál.


  „Dobře.“


  Johan hleděl za Erika do haly. „To jsou Leniny… teda chtěl jsem říct máminy kufry?“


  Erik neodpověděl.


  „Jsou to její kufry?“


  „Nevím…“


  „No dobře.“ Johan se na něj neklidně podíval. „Eriku, jsi v pohodě?“


  Erik přikývl.


  „A je připravená?“


  „Ano,“ odpověděl mu Erik bezbarvě.


  „Mohl bys pro ni, prosím tě, skočit?“ požádal ho Johan a netrpělivě přešlapoval na schodech.


  „Je nahoře,“ odpověděl Erik.


  Erik nechal dveře otevřené, otočil se a prošel předsíní. Vešel do kuchyně a vydal se ke schodům do sklepa. Zezdola zaznívalo tátovo rámusení a Erik ucítil vůni kůže a terpentýnu. Sešel dolů. Otec kartáčoval dřevěné rámy, na které se vypínaly kůže na sušení. Na stole ležel černý respirátor, Erik si ho navlékl na hlavu. Utáhl si vzadu řemínky, takže mu těsně přiléhal okolo úst a nosu. Chvíli jen poslouchal svůj dech skrz filtr, zněl skoro jako tatínkův. Na tom zvuku bylo něco uklidňujícího, stejně jako na pachu ve sklepě. Erik se sklonil a zalezl pod stůl. Seděl ve tmě, zády se opíral o zeď a naslouchal vlastnímu dechu, naslouchal, jak táta rachotí rámy, dokud to všechno nepřehlušil Johanův řev z prvního patra.


  25 Christianshavn, 2013


  Byl podvečer a v Mořské vydře bylo ještě poloprázdno. Jukebox hrál Crazy od Patsy Clineové. Thomas se posadil k baru a objednal si pivo a panáka. Johnson na něj pohlédl a otevřel láhev piva. „Zjistil jsi něco?“


  Thomas potřásl hlavou a čekal, až Johnson naplní štamprli. Když ji dolil až po okraj, vypil Thomas panáka na ex a zalil ho pivem. „Je to samozřejmě důvěrný,“ oznámil Johnsonovi, rozepnul si zip na bundě a vyndal kopii policejní zprávy o Máše. Oba listy papíru postrčil po barovém pultě. Johnson je rychle sebral a vyndal si z náprsní kapsy brýle. Pomalu začal číst, podle slov pohyboval rty. Když se proslabikoval celou zprávou, podíval se zpátky na Thomase. „Tady ale nestojí ani prd.“


  „Ukazuje se, že Máša pravděpodobně někam odtáhla.“


  „Děkuju pěkně, ale nestojí tu kam. Sakra, tohle Nadě nemůžu odnýst,“ oznámil mu a zamával papíry.


  Thomas upil piva. „Můžeš jí to říct nějak šetrně.“


  „Šetrně?“


  „Jestlipak náhodou neví, čím se dcera živila?“


  „To nevím.“ Johnson papíry odložil. „Nemohl bys to obejít?“


  „Obejít? Jak to myslíš?“


  „Jestli by ses nemohl poptat v tom prostředí.“


  Thomas se zaklonil. „Ne, to ti zaručuju, že to teda nemohl.“


  „Ty vole, Havrane, vždyť to prostředí znáš.“


  „Přesně proto. Snad si nemyslíš, že bude stačit projít se tam a zpátky po Skelbækgade?“


  „Můžeš tam třeba začít?“


  „Ne. Hele, slíbil jsem, že se zeptám na stanici, a to jsem udělal.“ Rozhodil rukama. „Případ uzavřen.“


  Johnson mu nalil ještě jednoho Jima Beama. „Tohle přece Nadě dceru nevrátí.“


  „Tak se po těch končinách courni sám, jestli si myslíš, že to bude k něčemu dobrý.“


  „Ty to prostředí znáš.“


  „Jestli řekneš slovo prostředí ještě jednou, tak jdu pryč.“


  Johnson otřel hadříkem pult. „Ale ty přece víš, jak se takový věci dělaj. Seš přece ještě pořád polda.“


  „Na dovolený.“


  „Máš s tím zkušenosti, Havrane.“ Johnson na něj zůstal hledět.


  Thomasovi připomínal Bobka. Měl stejnou tlamu, stejně ustaraně na něj civěl. Prostě stejné tiché dotírání, které nakonec člověka zlomí. „Může teď bejt kdekoli,“ prohodil Thomas, sebral papíry ze stolu a strčil je zpátky do náprsní kapsy. „Není vůbec jistý, že je ještě v Dánsku.“ Ucucnul trochu Jima Beama a zamyšleně se na Johnsona podíval. „Jedinej, kdo může něco vědět, jsou holky v Hnízdě.“


  „Hnízdo zní jako dobrej plán,“ zareagoval Johnson rychle. „Co je Hnízdo?“


  Thomas se poškrábal na čele. „To je organizace, která pomáhá pouličním prostitutkám. Provozují dole na Gasværksvej záchytný centrum. Vedoucí znám z dřívějška.“


  „No tak se jí přece zeptej.“


  „Nevím, jestli si mě ještě pamatuje.“


  „Věř mi, že na tebe člověk jen tak nezapomene.“ Johnson chtěl postavit láhev s Jimem Beamem zpátky na poličku, ale Thomas ji pevně držel. „Myslím, že si zasloužím ještě jednoho panáka.“


  „Samozřejmě,“ odpověděl mu Johnson a přikývl. „Jen jsem si nebyl jistej, jestli v práci piješ.“


   



  * * *


   



  Gasværksvej bičovaly tlusté provazce deště. Takový příval dokáže celou ulici vylidnit během několika vteřin. Thomas přecházel po mokrém asfaltu, ale vtom zaslechl skřípění brzd a táhlé zatroubení. Zašilhal po řidiči, který na něj za předním okénkem nepěkně gestikuloval. S Thomasem to ani nehnulo a pokračoval k neonové ceduli nad vchodem do Hnízda.


  Vešel do malé recepce a hned se srazil s tělnatou ženou v růžových froté teplákách, která mu bránila v cestě. „Je možný, že venku lije jak z konve, ale tady jsi na špatný adrese, kamaráde,“ oznámila mu hlasem ostrým jak autogen.


  „Je tu Rosa?“ zeptal se jí Thomas a stáhnul si kapuci promočené mikiny.


  Přimhouřila oči. „Ty seš polda, že jo?“


  „Mám domluvenou schůzku s Rosou, očekává mě.“


  „Možná že ses převlíknul, ale já poldu vždycky vyčmuchám. Vždycky.“


  „To je pěkná schopnost, seženeš mi Rosu?“


  Provedla ho společenskou místností, kde pár žen popíjelo kávu, a vedla ho dál do kuchyňky vzadu. „Je tady nějakej fízl, co tvrdí, že s tebou má schůzku.“


  Rosa vzhlédla od hrnce, ve kterém něco míchala. Bylo jí ke čtyřiceti, měla opálenou pleť a šaty broskvové barvy. Světlé vlasy jí poutala široká čelenka barevně sladěná s šaty.


  „Úplná Grace Kelly na Vesterbro,“ prohodil Thomas a usmál se na ni.


  „Thomasi,“ vykřikla poněkud překvapeně a vykulila oči. Odhodila vařečku, přistoupila k němu a objala ho. „To je let, co jsme se neviděli. Byla jsem úplně paf, když jsi mi zavolal.“


  „Většinou na lidi takhle působím.“


  Rosu znal ještě z dob, kdy byla mladá pochůzkářka. Už tehdy se zabývala sociální prací v okolí ulice Istedgade a náměstí Halmtorvet. Během těch let spolu měli pár konfliktů, když stanice City dělala razie na pouliční prostitutky. Zlá krev mezi nimi byla až do doby, než Dánsko vyhrálo mistrovství světa ve fotbale a oni se zcela náhodou a strašlivě opilí potkali na stadionu Fælledparken. Přes všechny neshody skončili u ní doma. Pořád ještě si vzpomínal na ten vášnivý sex. Stalo se to jen jednou, ale od té doby už spolu vycházeli lépe.


  „To je let… Jsi pořád ještě na stanici City?“


  „Jo, tak nějak.“


  „Vůbec tě nepoznávám, nechal sis narůst vousy a… máš takovej uvolněnější postoj k životu.“ Pohlédla na jeho ošoupané oblečení.


  „Člověk stárne.“


  „Máš ženu? Děti?“


  Uhnul pohledem. „Ani jedno z toho.“


  „Pořád ještě vlk samotář?“


  „Tak nějak. Co ty?“


  Zavrtěla hlavou. „Já se věnuju tomuhle.“ Ukázala rukou okolo. „Stačí mi to. Čas běží tak strašně rychle.“


  „Letí to, to jo.“ Přikývl.


  „Povýšili tě? Šéfuješ tomu teď?“ ptala se.


  „Naopak. Vlastně jsem na dovolený.“


  Svraštila čelo a ustaraně na něj pohlédla. „Něco vážnýho?“


  „Ne, ne, jen potřebuju pauzu, víc v tom není.“ Uvědomoval si, že zní nepřesvědčivě a že Rosa dokáže prokouknout skoro všechno. Naštěstí se v tom dál nevrtala.


  „Poslyš,“ začal a rozepnul si bundu. „Přišel jsem za tebou, protože bych potřeboval informace o jedný dívce.“ Vytáhl fotku Máši, ale než ji stihl Rose podat, položila mu ruku na předloktí. „Víš dobře, že o holkách, co sem chodí, nic neříkám.“


  „Ale já se vážně jen snažím pomoct,“ odpověděl jí rychle.


  „Pomoct?“ Opřela se o kuchyňskou linku s rukama založenýma na prsou. „Nestává se často, že policie a my to slovo chápeme stejně.“


  „Jak říkám, jsem na dovolený,“ odpověděl Thomas. Krátce jí pověděl o tom, že Máša zmizela a jak ji na vlastní pěst hledal v systému kriminální policie, z čehož vyplynulo, že byla zřejmě prostitutka.


  „Takže ji nehledáte kvůli něčemu konkrétnímu? Nechcete jí na krk pověsit nějakou žalobu?“


  „Přišel jsem sem, protože ji postrádá její matka. To je celý.“


  Rosa mu vzala fotografii z ruky a podívala se na obrázek Máši, jak pózuje u průplavu.


  „Vidělas ji někdy?“


  Zavrtěla hlavou. „Ta fotka mi nic neříká. Pracovala tady v okolí?“


  „To nevím. Myslím, že se soustředila na hotely.“


  „S eskortními dívkami toho moc co do činění nemáme. Jedou si samy na sebe, dokud je nepřemůže fet a neskončí na ulici.“


  „Kdy už bude jídlo?“ ozvalo se za Thomasem. Do kuchyňky vešla jedna z žen ze společenské místnosti. Byla silně cítit parfémem. „Já jsem tááák… hladová, Rosssso.“ Měla předkus a šlapala si na jazyk.


  „Za pět minut,“ odpověděla jí Rosa. „Jackie, znáš tuhle holku?“ Ukázala jí fotku.


  Jackie se naklonila nad obrázek a přimhouřila oči. Závislost už zanechala ve vychrtlém obličeji stopy. „Ne, ona ssssnad tvrdí, že mě zná? Jak se jmenuje?“


  „Máša,“ odpověděl jí Thomas. „Zmizela. Ale už dávno.“


  „Máša? Znám hromadu holek, co se jmenujou Máša. To zní, jako by byla z východu.“


  „Je z Litvy.“


  „To je úplně jedno, odkud jsou, jestli z Litvy, Lotyšska nebo z Tramtárie, ale ty vole, jak ty snižujou ceny. No není to tak, Rosssso?“ Rozhodila rukama.


  Rosa se mile usmála. „No tak, Jackie, potkala jsi ji někdy?“


  „Néé,“ odpověděla a zavrtěla hlavou. „Bude už to jídlo?“


  „Za pět minut. Dneska jsi pěkně netrpělivá.“ Rosa podala fotku Thomasovi a ten si ji zastrčil do náprsní kapsy. „Díky za pomoc, za pokus to stálo. Rád jsem tě viděl, Roso.“


  „Já tebe taky, Thomasi. Nezajdem někdy na skleničku?“


  „Jasně,“ odpověděl jí.


  „Nemusíme čekat, než zase vyhraje nároďák,“ prohodila a usmála se.


  „Zavolám ti,“ řekl a věděl, že na to nikdy nedojde. Už se chtěl otočit, když ho něco napadlo. „Měla přítele, určitě to byl její pasák, Rus, jmenoval se Ivan nebo Igor, neříká ti to něco?“


  Rosa zavrtěla hlavou. „Na ulici jsou teď nejvíc Nigerijci a Rumuni, ale proč to nezkusíš naproti v ruským klubu?“


  „V ruským klubu?“


  „Ten jak je naproti v Colbjørnsensgade, chodí tam jen zloději a podvodníci.“


  „Díky, Roso.“
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  Thomas vyšel z Hnízda. Venku pořád ještě lilo jako z konve, taxíky čekaly na hony daleko. Natáhl si kapuci a vydal se ulicí Istedgade směrem ke Colbjørnsensgade a ruskému klubu. Bylo to hodně ujeté, ale proč by to nezkusil? Nikdy o tom podniku neslyšel, ale byl si jistý, že Melby ho zná. Lidi z východu, to bylo jeho, alespoň dokud nezačal spolupracovat s Mikkelem. Žádat o pomoc jeho ovšem dvakrát chuť neměl. Zabočil za roh a vešel do Colbjørnsensgade. Když byl v půli ulice, dorazil ke zrušenému obchodu s matnými skly. Dveře byly pootevřené a zevnitř k němu doléhal zvuk zapnuté televize. Škvírou ve dveřích zahlédl několik starších mužů, očividně Slovanů. Seděli kolem stolu a sledovali na obrazovce zápas. To musí být to místo, o kterém mluvila Rosa. Chvíli zvažoval, že vejde dovnitř, ale byl si jistý, že pokud by některý z mužů uvnitř skutečně Igora znal, nebude mít zapotřebí to vykládat nějakému obejdovi z ulice. A už vůbec ne, pokud by se z toho obejdy vyklubal polda. Popošel o kousek dál. Mezi zaparkovanými auty si všiml černého BMW s nablýskanými poklicemi a obrovským spoilerem nad zadní nápravou. Na autě, které vypadalo jako všechny ostatní vytuněné bavoráky v této čtvrti, nebylo nic zvláštního, jen s jedinou výjimkou, a sice že na zpětném zrcátku visel zelený stromeček značky Wunderbaum. Mohla to být náhoda. Ale stejně mu něco říkalo, že to auto patří Igorovi.


  Thomas se schoval do vchodu o kousek dál. Už byl promočený skrznaskrz a dovnitř se schoval spíš ze zvyku ze stovek sledování. Pokoušel se splynout s tmou ve vchodu a být neviditelný, ale nedokázal se úplně uklidnit. Tahle situace mu až příliš připomínala poslední sledování s Mikkelem. Dostali tip na prodej marihuany, kterou měl kdosi doručit někomu z motorkářského gangu Bandidos. Hlídali vchod do domu, ve kterém ten člověk bydlel. Bohužel se marihuana neobjevila. Jenže tenhle úkol Thomasovi nedovolil, aby byl večer doma. Nedovolil mu, aby našel Evu včas a zastavil jí krvácení z rozbité lebky. Nemohl zabránit tomu, aby krev stekla na dubová prkna v obýváku. Vyběhl ze vchodu a zamířil k večerce o kousek dál. Vlastně si chtěl koupit jen pár piv, pak si ale všimnul lahví s destiláty na poličce za urostlým pákistánským prodavačem. Řekl si o půllitrovou láhev Tullamore a tři piva Elefant. Proviant pro bezesnou noc na Biance. Prodavač mu to všechno nandal do tašky a požádal ho o sto sedmdesát pět korun. Thomas hledal peníze, a v tu chvíli do prodejny vstoupil mladý pár. Všiml si jich koutkem oka při placení. Holka v umělém růžovém kožichu měla odbarvené vlasy. Muž, který přišel s ní, byl oblečený do černé kožené bundy a sluneční brýle měl nasazené obráceně, zezadu. Cyklistické. Značky Oakley. Objednal si krabičku princek a přitom tlachal rusky s holkou. Neustále mezitím popotahoval a Thomase napadlo, že má pěknou koksovou rýmu. Thomas vzal z pultu igelitku a vyšel z obchodu. Zůstal stát venku. Po chvilce z prodejny vyšel i páreček. Vydali se k černému BMW. Muž ukázal klíčky na auto, alarm zapípal a blinkry problikly.


  „Igore!“ zavolal Thomas.


  Muž se napůl otočil a zamračil se na něj. Evidentně se pokoušel Thomase někam zařadit, ale bylo mu vidět na očích, že ho nepoznává.


  Thomas si to k němu namířil, lahve v tašce mu cinkaly do kroku. „Jmenuješ se Igor, ne?“


  „Řekl bych, že ti do toho nic není,“ odpověděl mu mladík a otevřel dveře.


  „Prosím tě, počkej chvíli… Jen se tě potřebuju na něco zeptat.“


  „Hele, vole, co chceš, seš vožralej nebo co?“


  „Chci si s tebou promluvit o Máše.“


  To jméno ho na vteřinu zarazilo. „Žádnou Mášu neznám. Kdo seš?“


  „Nechápu, proč to říkáš. Chodili jste spolu, ne?“


  Těkal pohledem. „Kdo do prdele seš?“


  „Nevíš, kde bych ji našel?“ nenechal se odbýt Thomas.


  „Fakt netuším, o kom mluvíš.“


  „Nech toho.“ Thomas přimhouřil oči. „Poznám, když lidi lžou. Igore.“


  Igor ho prudce strčil do hrudi. Thomas ztratil rovnováhu a upadl. Upustil tašku a lahve se rozbily o asfalt.


  „Co se děje, Igore?“ zvolala holka v kožichu.


  „Naskoč, sakra,“ křiknul na ni Igor přes střechu auta. „Dělej!“


  Holka brblala, ale udělala, co jí řekl.


  Igor shlédl na Thomase. „Koukej si ode mě držet pořádnej distanc, je ti to jasný, vobejdo? Jinak dopadneš setsakramentsky blbě.“


  Pak se otočil a posadil se za volant. Nastartoval a s nohou na plynu prosvištěl ulicí.


  Thomas se zvedl z asfaltu a oprášil si ruce od špíny. Poškrábané dlaně ho pálily. Ale moc to nevnímal. Naplnilo ho totiž něco úplně jiného, něco, na co už dávno zapomněl a co by se dalo nejlépe nazvat loveckým instinktem. Toho hajzlíka Igora chytí, ať to stojí, co to stojí. Dozví se, co se s tou Mášou stalo.


  27 Stockholm, prosinec 2010


  Ve stísněné kanceláři úplně vzadu v Key Clubu seděl u obrovského mahagonového psacího stolu Slavros. Krásný starý stůl zabíral skoro celou místnost a ostře kontrastoval s laciným černým koženkovým nábytkem a plakáty nahých žen na zdech. Sešeřelou kanceláří duněly hluboké basy jako tamtamy. Slavros spolu s mladíkem na ježka balili dárky. Černá úzká kožená bunda mu při balení vrzala. „Michaile, šetři s tou lepicí páskou,“ zavrčel. „Takhle to nedokážou rozbalit.“


  Michail přikývl a odlepil kousek pásky z balíčku.


  Slavros zašilhal po Máše, která seděla naproti němu na opačné straně stolu. „Prodavačkám říkám vždycky ne, když mi nabízejí, že mi to zabalí. Tohle je mnohem osobnější,“ prohodil a pozvedl balíček. „Co myslíš?“


  Máša přikývla a polkla.


  „Ne že bych si myslel, že si toho děcka všimnou,“ uchechtnul se. „Myslí spíš na to, co je uvnitř balíčku, ale pro mě to má smysl. Má smysl se trochu namáhat.“


  Máša přikývla. Slavros zaklel nad lepicí páskou, která ho neposlouchala. Zmuchlal ji, utrhl si nový kousek a zalepil konec balíčku. Pak si spokojeně prohlédl výsledek. „Kdy konečně otevřeš pusu a vyklopíš, proč jsi přišla?“ Vzal do ruky roli dárkového papíru a odměřil nový kousek.


  „Já… něco se stalo, stalo se něco, co se stát nemělo.“


  „To jsem pochopil. A co to je?“ Slavros sáhl po nůžkách a papír ustřihl.


  „Někdo to nezvládnul.“


  „Předávkoval se někdo?“


  „Ne, to vůbec ne. Někdo to nezvládl v tom smyslu, že…“ ztěžka se nadechla. „Někdo otěhotněl.“


  Slavros odložil nůžky a zašilhal jí na břicho. „Jak dlouho v tom seš?“


  „Ne, ne, nejsem to já. Je to… Tabitha.“


  „Ta černoška?“


  „Ano.“


  Zavrtěl hlavou. „Ta černoška je fakt úplně blbá.“


  Michail přikývl. „Je blbá jak štoudev, říkal jsem ti, ať na ni nesázíš.“


  Slavros na něj pohlédl a Michail ztichnul. „Jak dlouho v tom je?“


  „Příliš dlouho,“ odpověděla Máša. „Je ve čtvrtým měsíci, možná víc. Dozvěděla jsem se to včera,“ dodala rychle.


  „Tak takhle!“ Slavros se opřel do židle a zadíval se na ni. „Až včera?“


  „Ano.“


  Slavros se po očku podíval na Michaila. „Připomeň mi, až budeme příště brát nový holky, že nesměj bejt tlustý.“


  Michail přikývl. „Ani tlustý, ani černý.“


  „Jak jsi na to přišla?“


  „Přišla za mnou a ptala se, jestli bych s tebou nepromluvila.“


  „Nikomu nikdy neprospěje, když se míchá do cizích záležitostí.“


  „Ne, to je samozřejmě pravda. Já jsem se do toho míchat nechtěla, normálně se starám jen sama o sebe a… a dodržuju naši úmluvu. Jen jsem si říkala, že bys o tom možná chtěl vědět. Že bys jí možná mohl pomoct.“ Snažila se udržet kolena v klidu, ale začala se jí klepat.


  Slavros na ni pohlédl a usmál se. „Samozřejmě že jí pomůžu. Tady si navzájem pomáháme. Jsem rád, že jsi přišla. Kde je teď?“


  „U sebe v pokoji.“


  Slavros kývnul na Michaila, který odložil dárkový papír a zmizel ve dveřích. Pak vytáhl svazek bankovek a několik větších vyndal. „Tady máš.“


  „Kvůli tomu jsem nepřišla.“


  „Nedostáváš je za to. Veselé Vánoce.“


  Máša se zvedla a sáhla po penězích. Slavros je nepustil. „Máš pro mě taky dáreček?“


  „Samozřejmě,“ odpověděla mu.


  Uvolnil sevření a nechal ji vzít si peníze. Pak si rozepnul kalhoty. Máša se protáhla okolo stolu a sedla si mu na klín. Automaticky sténala a nadsedávala nahoru a dolů. Nahoru a dolů.


   



  „Štědrý den 2010


  Šťastné a veselé, mami. Myslím na tebe. Myslím na naše společné Štědré dny. Pokaždé ses snažila přijít z práce brzy. Vždycky ses snažila pro nás mít něco dobrého. Koláč nebo sladkosti. Dokonce jsi domů jednou dovlekla i stromek. Vzpomínám si, že už neměl moc větví, ale byl to náš stromek, naše Vánoce. Stydím se, že jsem nebyla vděčná. Že jsem ti nikdy nekoupila žádný dárek. Že jsem ti nikdy nepoděkovala za to, co jsi mi dala. Tehdy jsem si vždycky říkala, že to není dost dobrý. Nikdy to nebylo dost drahý. Můžeš mi odpustit?


  …Myslela jsem, že Slavros Tabithu pošle do nemocnice. Že to pro ni možná bude cesta úniku. Ať už bude mít dítě nebo ne. Že zapomene i na její dluh. Pokud bude držet jazyk za zuby. Říkala jsem si, že to bude nejlepší pro všechny. Jenže nevím vůbec nic. Jen vím, že Slavros nezapomene nikdy nic. Že je to ďábel.


  Tabitha je teď u sebe v pokoji, napumpovaná drogama a jedama. Všema možnejma srágorama, kterýma se zabíjí embrya. Lulu říká, že to má vyvolat kontrakce. Trvá to šest hodin. Pak se vše uvolní a to miminko umře. Vyjde z těla. Narodí se mrtvé. Příšernej způsob, jak přijít na svět. Lulu tvrdí, že je to vražda, že je Tabithin plod opravdové miminko. Akorát hodně malinké. Nikdo tady v klubu neví, jak velké je. Někdo říká pět centimetrů, někdo dvacet. Ale všichni jsou přesvědčení, že se embryo podobá malému dítěti, s ručičkama, nožičkama, prstíkama, hlavičkou a rtíky, očičkama a vším. Jen z tý myšlenky je mi zle. Chce se mi řvát, ale diazepam to nutkání tlumí.“


   



  „25. prosince… Tabitha krvácí. Krvácí. Krvácí. Krvácí. Neviděla jsem to, ten porod nebo jak se tomu říká. Ale dítě je pryč. Viděla jsem Lulu nosit dolů k popelnici za klubem zakrvácená prostěradla, zakrvácený toaleťák, zakrvácený oblečení. Pochybuju, že v ní ještě nějaká krev zbyla. Všechny holky se o ni strachujou, všechny to alespoň říkaj. Možná se jen bojí, že by tam mohly taky takhle ležet a k smrti krvácet jako Tabitha.


  Teď je u Tabithy zrovna Slavros a psychopat. Psychopat se jmenuje Poul. Evidentně je to nejblíž doktorovi, co dokázal Slavros sehnat. Poul býval portýr nebo pečovatel nebo tak něco, dokud ho nevyhodili za to, že kradl léky z nemocnice, kde byl zaměstnaný. Jednou jsem ho měla jako klienta. Rozpálí ho bič a bolest. Má z toho druhý Vánoce. Chudák Tabitha.“


   



  „26. prosince. Tyhle dny jsou vážně svátky, nikdy jsem nevydělala za jeden den tolik, dokonce ani v klubu ne, jebani se vrátili. Zatímco rodiny mění dárky, využívají jebani příležitosti, couraj ulicema a balí nás. V turbo rychlosti střídáme kachlíky a nádražní areál. Tabitha už přestala krvácet. Celou dobu spí. Skoro nemůže chodit. O tom, co se stalo, nemluví. Lulu říká, že jí Poul zevnitř odstranil skoro všechno. Že ji vyškráááábal. Z toho slova se mi zvedá žaludek. Lulu říká, že Tabitha nemá moc velkou šanci někdy znova otěhotnět. Tabitha nic neříká, jen civí do stropu a polyká Poulovy žluté pilule. Ostatní holky už o ní říkají, že je moc líná. Líná černoška. Já vím, že je jen otázka času, kdy ji Slavros vykope z postele. Tabithin dluh narostl. Sakra hodně. Všechny ty trable něco stojí a Slavros jí vyúčtovává všechno, do posledního zakrvácenýho prostěradla. Moje vlastní účty vypadají tenhle týden dobře. Pořád ještě mám před sebou dlouhou dobu, sedm, osm měsíců, ale vidím na konci světlo, vidím, že jednou nastane den, kdy všechny tyhle nechutnosti skončí. Kdy dluh splatím. Pak tě navštívím, mami. Příští léto… možná.“


  28 Mälarhöjden, leden 1980


  Erik poslouchal ve tmě pod pracovním stolem otcovy kroky, jak se řítí po schodech do sklepa. Zavřel oči, schoval nohy pod sebe a zadržel dech. Snažil se schovat před celým světem, schovat se před vším, co se právě v koupelně stalo. V tu chvíli na sobě ucítil otcovy ruce v gumových rukavicích. Otec ho chytil za mikinu a vytáhl ho zpod stolu. Strhnul mu černou ochrannou masku a mrsknul jí na zem.


  „Cos to udělal? Cos to sakra udělal?“ řval Bertil.


  Třásl jím a vrazil mu tolik facek, až Erikovi začalo pískat v uších. Bolest od ran byla skoro osvobozující. „Promiň… promiň,“ vykoktal ze sebe Erik.


  Nakonec se Bertil zarazil a svezl se na špinavou podlahu vedle Erika. Zvrátil hlavu ke stropu, chvíli vzlykal a pak si utřel nudli pod nosem. Erik ho chytil za paži a přitiskl ji k sobě.


  „Neudělal jsem to naschvál… Nechtěl jsem, aby umřela,“ ospravedlňoval se.


  „A cos myslel, že se stane?“


  „Nevím…“ odpověděl Erik a přisunul se blíž k otci a tuhé kožené zástěře, co měl na sobě. „Já nevím… Jen jsem nechtěl, aby nás opouštěla.“


  „Do prdele, Eriku, tys ji zabil…“


  Erik se rozbrečel, Bertil ho pohladil po vlasech. „Jak jsi to mohl udělat?“


  „Prostě se to tak stalo…“


  „To není pravda, musel jsi o tom dlouho přemýšlet. Proč tou injekcí?“


  „Říkal jsi, že je nebezpečná.“


  „Ale proč? Vždyť to nedává smysl, Eriku.“


  „Tati, já nevím… Viděl jsem vás v ložnici… Viděl jsem tě, jak jsi na ní ležel a držel ji za krk… já… já jsem ji jen chtěl zastavit, stejně jako ty, ty to vůbec nechápeš?“


  Bertilovi se po tvářích kutálely slzy. „Ano, možná to chápu.“ Posadil se a prohrábnul si řídké vlasy. „Ale každej to nepochopí.“


  Erik se na otce ustrašeně podíval. „Co se stane, tati?“


  Bertil zavrtěl hlavou. „Opravdu mě strašně mrzí, čemu všemu jsme tě vystavili. Je to moje chyba.“


  „Není, tati.“


  „No jo, jenže to budeme muset nějak vyřešit.“


  „Zavoláme policii?“


  Bertil ztěžka přikývl. „To budeme muset.“


  Erik se znova rozplakal. „Dobře, tati. To je mi jasné. A co se pak stane se mnou?“


  „To nevím, Eriku. Nic z toho, co se stalo, není spravedlivé.“ Bertil se zvedl z podlahy. Tuhá kožená zástěra zavrzala. Opřel se o pracovní stůl a vytáhl Erika ven.


  „Mám strach,“ řekl Erik a roztřásl se.


  „To já taky,“ odpověděl mu Bertil. Objal Erika okolo ramen, společně došli ke schodům a vyšli nahoru do domu.


   



  Když Erik s Bertilem vešli do ložnice, uslyšeli skrz otevřené dveře do koupelny, že voda ve sprše pořád ještě teče. Zvuk tekoucí vody se mísil s Johanovým bědováním. Erik s Bertilem došli až do koupelny. Erik se v zapařené místnosti pokoušel schovat za otce.


  Johan seděl ve sprchovém koutě pod tekoucí vodou a objímal Lenino bezduché tělo. Z tělních otvorů jí tekla krev a kůži měla žlutou jako pergamen. Stejně se jí pokoušel dát umělé dýchání.


  „To je k ničemu,“ řekl mu Bertil.


  Johan k němu vzhlédl. „Musíme… musíme něco dělat.“


  „Orgány jí selhaly už před delší dobou. Smrt nastala okamžitě po injekci,“ oznámil Bertil.


  „Ale… zavolali jste pomoc… záchranku?“


  „Johane, je mrtvá. Nemůžeme udělat vůbec nic.“


  Jako by Bertilova slova vzala Johanovi poslední naději, pustil Lenu a svezl se zády po kachlíčkové stěně. Nekontrolovaně se rozplakal. „Proč… proč?“


  „Je to tragédie,“ zamumlal Bertil.


  Erik mačkal otcovu ruku a cítil chladný povrch gumové rukavice.


  „Musíme zavolat policii,“ vzlykal Johan. „Jak se to sakra mohlo stát?“ pronesl.


  Bertil pustil Erikovu ruku a přešel k Johanovi ve sprchovém koutu. „Na to musíme přijít.“


  „Na co chceš sakra přicházet? Lenu zavraždil… on,“ ukázal Johan na Erika a ten sklopil hlavu.


  Bertil neodpověděl a zadumaně si poklepával prsty na rty. Pohledem zkoumal koupelnu. „Johane, ty jsi přijel Lenu vyzvednout.“


  „Jo, a ty jsi sakra věděl, že pro ni přijedu.“


  „Chtěl jsi ji odvést od rodiny.“


  „To ho sakra neopravňuje, aby ji ZABIL!“ Poslední slovo zařval směrem k Erikovi.


  „Ne, to ne,“ zamumlal Bertil, ponořený do vlastních myšlenek. „Jenže Lena toho litovala, nechtěla s tebou mít nic společnýho, milovala svou rodinu, svého syna, víc, než aby to dokázala udělat…“


  „Co to plácáš?“ Johan se vzpřímil. „Ty jsi snad úplně zešílel?“


  „Vůbec ne, Johane. Šílenej jsi byl ty. Šílenej žárlivostí. Nedokázal ses smířit s tím, že tě odmítla. Vnímal jsi to jako definitivní porážku. Proto ses k nám vkradl, zatímco se Lena sprchovala a my s Erikem byli ve sklepě.“


  Johan se postavil na nohy. Strčil do Bertila, protože kolem něj chtěl projít, ale Bertil ho chytil za paži a pevně ho přidržel.


  „Pusť mě. Jestli na policii nezavoláš ty, tak to udělám já,“ oznámil Johan.


  „A co jim tak asi řekneš? Bude to tvoje tvrzení proti mému tvrzení… našemu. Všude jsou tu tvoje otisky a ty máš motiv.“


  „Ty ses zbláznil.“


  „Ne já mám všech pět pohromadě, jen se snažím ochránit svého synka.“


  „Ale ne na můj účet. A kromě toho Lenu zabil injekcí z tvý dílny, jak to asi vysvětlíš policii?“ Johan si otřel oči.


  „Máš pravdu,“ odvětil Bertil a zarazil se. „To bude určitě kámen úrazu. V tomhle bodě by ti policie mohla snadno uvěřit.“


  Johan se mu vytrhl. „Jste oba stejný cvoci,“ vykřikl a střídavě si oba měřil.


  Bertil přikývl. „To je možný, ale přinejmenším jsme naživu.“ Než stihl Johan zareagovat, vytáhl Bertil malý skalpel, který schovával v levé rukavici. Elegantním máchnutím jím Johanovi podřízl hrdlo. Byl to naprosto čistý řez, přeťal koronární tepnu a z otevřené rány okamžitě začala stříkat krev. Johan v údivu pozdvihl ruce ke krku. Snažil se něco říct, ale z úst mu vycházela jen krev.


  Bertil zamyšleně svraštil obočí. „Napadá mě, že jsi tu injekci ukradl, když jsi za námi byl posledně ve sklepě. My,“ ukázal na Erika a pak na sebe, „jsme ji každopádně od té doby hledali…“


  Johan padl na kolena, celou hruď měl červenou od krve, která na ni stékala.


  „Samozřejmě je to všechno spekulace,“ pokračoval Bertil. „Ale myslím, že mi policie dá za pravdu, že se to tak mohlo stát. Obzvlášť pokud jim řeknu, že se tě Lena bála a půjčila si ode mě skalpel, aby se mohla bránit. Asi si ho s sebou vzala do koupelny. Tak moc se tě musela bát. Je to jediné logické vysvětlení.“ Lehce do Johana kopnul, takže se svalil na podlahu. Bertil zahodil skalpel do sprchy vedle Leny. Na chvíli se na ni zahleděl a pak se otočil na Erika. „Eriku, co myslíš, bude lepší, když ho bude pořád ještě držet v ruce?“


  Erik stál jak opařený.


  „Co myslíš, Eriku?“


  Erik opatrně přikročil blíž a pohlédl na ni. „Jo,“ odpověděl otci. „Bude to vypadat věrohodněji.“


  Bertil se sklonil, zvedl skalpel a vložil ho Leně do ruky. Překročil mrtvolu a dvěma prsty zvedl injekci, načež se otočil k Johanovi a vtiskl mu ji do dlaně. Nakonec injekci zahodil do protějšího rohu.


  „Je to teď dobrý?“ zeptal se Bertil Erika, který vycouval zpět ke dveřím. Erik přejížděl pohledem po malé koupelně. Okolo mrtvol se vznášel hustý oblak páry. Ze sprchového koutu trčely Leniny nohy, za prasklým sklem zahlédl nahé tělo. Johan ležel bez života na podlaze, ve tváři měl udivený výraz a v rozříznutém krku byly vidět obnažené vazy. Celá scéna Erikovi připomínala některý z výjevů dole ve sklepě.


  „Budeme muset zavolat policii.“


  „Ano, tati.“


  „Nesmíš se zhroutit, to je důležitý. Musíme se držet příběhu tak, jak jsem ho právě řekl.“


  „Ano, tati.“


  Bertil se na něj vážně podíval. „Vlastně je dobře, že to skončilo takhle, všechno ostatní by byl binec, zasáhlo by nás to opravdu tvrdě. Budeme si pamatovat všechno dobré, co nám máma přinesla, budeme ctít její památku.“


  „Ano, tati.“


  „A co se týče Johana, svět je bez něj hezčí místo. Věř mi, že jeho nebude postrádat nikdo.“


  „Ano, tati.“


  „Mám tě moc rád, Eriku, to víš.“


  „Taky tě mám rád, tati.“


  Erik naposled pohlédl do koupelny. Ta scéna by si zasloužila zvěčnit na podstavci. V duchu si ten výjev představil mezi vznášejícím se kánětem a veverkou hryzající oříšek. Veselý nápěv z Hopalonga Cassidyho: „Here he comes, here he comes… here he comes,“ mu stále dokola zněl v hlavě. Klidně pohlédl na otce. „Myslíš, že toho losa dokážeme opravit?“


  29 Kodaň, 2013


  Vymrzlé schodiště pronikavě páchlo močí. Thomas stál ve tmě ve třetím patře před dveřmi do Igorova bytu. Byt se nacházel ve čtvrti Bryggen u zrušené továrny na zpracování sóji. Díky své poloze přímo u přístavu měla být původně přeměněna v luxusní bytový komplex. V důsledku sílící finanční krize se ale vklad developerů nevrátil. Místo toho se tato oblast v rekordním čase proměnila v sociálně zatížené ghetto, kde se po setmění nemůže nikdo cítit v bezpečí.


  Thomas si zavěsil na krk policejní průkaz, šňůrka ho štípala. Připadal si skoro jako za starých časů, jak tu stál na schodech a cítil, že se mu tělem rozlévá adrenalin. Požádal Mikkela, aby mu v registru vozidel podle Igorovy espézetky vyhledal jeho adresu. Mikkel ho varoval, ať neudělá nějakou hloupost, která by mohla být pro Braska záminkou, proč Thomase ze sboru vyhodit úplně. Jenže Thomase teď zajímala jen jedna věc. Chtěl se dostat do Igorova bytu a ověřit si, zda v něm nenajde nějaké stopy po Mášině osudu.


  Sklonil se a opatrně nadzvedl příklop nad škvírou na dopisy. V předsíni byla tma a všude úplné ticho. Narovnal se a vytáhl z kapsy soupravu šperháků. Našel jeden, který velikostí odpovídal zámku, a vsunul ho do otvoru. Prohledávání kriminálního rejstříku o Igorovi prozradilo, že byl v podmínce za hospodářskou kriminalitu. To bohužel nestačí na to, aby ho vyhostili ze země, ale kdyby Igor udělal sebemenší přešlap, ocitnul by se na několik let za mřížemi a dostal by jednosměrnou jízdenku do Minsku nebo jiný díry, ze který přitáhnul.


  Thomas nad zámkem klel. Prsty se mu chvěly tak, že nedokázal pohnout stavítky v cylindrické vložce. Nakonec to vzdal a od dveří odstoupil. Zvedl nohu a kopl do dveří, zárubeň se otřásla a dveře se rozletěly. Chvíli zůstal stát a poslouchal ticho na schodišti, pak vešel do tmavé předsíně přímo ke dveřím do obýváku.


  Igor musel dát uklízečce natrvalo vale, protože se v obýváku všude povalovaly poloprázdné lahve jako po nějakém divokém večírku. Na konferenčním stolku si mezi lahvemi všiml nablýskané stříbrné trubičky. Vedle ní byla pěkná vrstvička bílého prášku. Prošel obývákem do ložnice. Postel nebyla ustlaná a všude po zemi se válelo oblečení. Pokoj kysele páchnul potem a rozlitým pivem. Thomas překročil použitý kondom na podlaze a přistoupil k šatním skříním u zdi. Dal se do prohlížení jejich obsahu, ve všech bylo pánské oblečení naházené na hromadu. Vše naznačovalo, že tu Igor bydlí sám. Když Thomas otevřel dveře poslední skříně, vypadl mu její obsah skoro na hlavu. Byla k prasknutí narvaná haraburdím, jako by do ní Igor strkal nepotřebné věci. Thomas se sklonil a začal se ve věcech přehrabovat. Bylo mezi nimi všechno možné, od starých účtenek, pornočasopisů a kopaček až po kytaru bez strun. Vysypal na zem několik papírových krabic a zkontroloval jejich obsah. Když všechno prošel, padl mu zrak na zmuchlaný papír, který se válel úplně vzadu ve skříni. Vzal fotku do ruky a uhladil ji. Dívku, se kterou Igor seděl na chladiči černého BMW, okamžitě poznal. Byla to Máša. Nacpal si fotku do kapsy. Našel to, kvůli čemu sem šel, vyšetřování tím ale nekončilo. Chtěl mít na Igora něco víc. Něco, z čeho se nevyvlíkne. Zbytky kokainu na stolku a Igorovo neustálé popotahování naznačovalo, že by mohl přechovávat v bytě drogy. Z nesčetných razií po bytech Thomas věděl, že většina dealerů schovává drogy na třech místech. Buď pod postelí, v ledničce, nebo v nádrži záchoda. Sklonil se a podíval se pod postel. Na první pohled nic neviděl, a tak zajel rukou mezi lamely. Po chvíli se dotkl igelitového sáčku zasunutého mezi matrací a roštem. Vytáhl ho. Obsahoval bílý prášek. Hádal, že to bude buď kokain, nebo amfetamin. Igor byl předvídatelnější než většina ostatních.


  V tu chvíli z předsíně zaznělo několik ruských kleteb. Thomas strčil pytlík do kapsy a vešel do obýváku. Proti němu stál Igor, rudý vzteky. Když uviděl Thomase, vyvalil oči a potřásl hlavou, jako by nechápal, jak to spolu může souviset. „Ty? Ty vole!“ Sevřel ruce v pěst a udělal rázný krok směrem k Thomasovi.


  Thomas klidně vytáhl zpod trička policejní průkaz. „Ano, já, Igore. Thomas Ravnsholdt, oddělení vyšetřování kodaňské policie.“


  Igor se zarazil a civěl na průkaz, který ho očividně vyvedl z rovnováhy.


  „Měl jsi tu vloupání,“ oznámil mu Thomas.


  „Co jsem měl?“


  „Vlou-pá-ní,“ zopakoval Thomas srozumitelně. „Vypadá to, že ti někdo rozkopnul dveře a vloupal se ti do bytu.“


  „Co tady sakra děláš?“


  „Byl jsem poblíž, když se to stalo. Naštěstí odsud nic neukradli. Nevzali ani drogy, který jsem našel pod postelí.“ Vytáhl sáček a zamával jím Igorovi před obličejem.


  „Toh… leto není… moje.“


  „Jistěže ne,“ zašklebil se na něj Thomas. „Ale stejně si myslím, že technici budou slavit Vánoce, až ti budou obracet byt vzhůru nohama. Bude to tu vypadat, jako by to tu prohnali skartovačkou.“


  „Do prdele,“ ulevil si Igor a polkl.


  „To docela trefně vystihuje tvou současnou situaci. Posaď se na pohovku, musíme si promluvit. Hned!“


  Igor udělal, co mu Thomas nakázal, a posadil se.


  „S tím, co už máš na kontě, si půjdeš sednout do chládku na pěkně dlouho. A pak budu mít tu čest, Igore, tě doprovodit k letadlu.“


  „Kdo mě prásknul?“


  Thomas se na něj pohrdavě podíval. „To je to, co ti dělá největší starost?“


  Igor pokrčil rameny. „Tak kdo?“


  „Máša. Máša tě práskla.“


  Igorovi spadla čelist. „Máša?“ Přimhouřil oči. „Nikoho takovýho neznám…“


  Thomas vytáhl zmuchlanou fotku a mrsknul ji před Igora na stolek.


  Igor po obrázku zašilhal. Ztuhl v ramenou. „Na mou stopu tě dovedla Máša?“


  „Co myslíš?“


  Igor tupě zíral před sebe. „Nevyčítám jí to. Pořád se ještě stydím za tu sprosťárnu, co jsem jí vyved. Až ji příště uvidíš, mohl bys jí vyřídit, že se omlouvám, prosím?“


  Thomas se posadil na područku černého koženého křesla. „Já netuším, kde je. Proto jsem za tebou přišel.“


  „Ale…“


  „Hele, Igore, momentálně jsem tvůj nejlepší přítel.“ Zvedl sáček s bílým práškem. „Ale pro naše přátelství je rozhodující, abys mi řekl, kde je.“


  „To já ale fakt nevím.“


  „Kdys ji viděl naposledy?“


  „Je to aspoň dva roky. Přísahám.“


  „A kde to bylo?“


  Igor svěsil hlavu. „Někde dole na Amageru.“


  „Mohl bys to trochu upřesnit?“


  „U ulice Yderlandsvej, ve zrušený autodílně.“


  „Zajímavý místo. Co jste tam dělali?“


  Igor vylovil z náprsní kapsy balíček cigaret.


  „Co tam dělala?“


  „Pomáhala mi ze strašnýho průseru.“


  „Jakýho průseru?“


  „Takovýho, kterýmu člověk neuteče.“ Igor si zapálil a vyfoukl velký oblak kouře. „Dluh z hazardu, gigantickej.“


  Thomas přikývl. „A Máša se na Amageru měla postarat o pár klientů, je to tak?“


  „Nejen to.“


  „Co ještě?“


  Igor omluvně rozhodil rukama. „Snaž se pochopit, jak moc v prdeli jsem byl.“


  „Řekni mi, co se stalo.“


  Igor sklíčeně zavrtěl hlavou. „Uzavřel jsem s nima dohodu. Zařídil jsem, že ten dluh přešel na Mášu.“


  Thomas se zvedl z područky. „Tohle bych rád pochopil. Ty jsi prodal svou holku, aby ses z toho vykroutil?“


  „Jo… Ne… tak to nebylo. Já… já jsem jí sehnal práci, tak to spíš bylo.“


  „Tomu ale sám nevěříš?“


  Igor neodpověděl.


  Thomas viděl, že ho to zevnitř začíná užírat. „Chci slyšet jména, Igore.“


  „To ti říct nemůžu. Víš, jak to chodí.“


  „Já vím naprosto přesně, jak to chodí. Buď mi řekneš, kdo v tý dílně byl, nebo tě pošoupnu v systému dál, kvůli koksu, obchodu s lidmi a vší té špíně. Pak zajdu do toho vašeho klubu v Colbjørnsensgade, že sedíš na stanici City a že sis pustil pusu na špacír. Pak už nebudeme muset zjišťovat odlety do Minsku. Jsem si celkem jistej, že tě tvý kámoši do tý doby dostanou.“


  „Byli to nějaký chlapi z Balkánu, neznal jsem je,“ začal Igor.


  „Jména!“


  „Už je to tak dávno…“


  „Dělej!“


  „Milan. Jeden z nich se jmenoval Milan.“


  „Jako ten fotbalovej klub?“


  „Jo, tak nějak. A pak tam byl nějakej Lucian.“


  „Takže s nima teď Máša je?“


  Igor zavrtěl hlavou. „Ne.“


  „Tak s kým sakra je?“


  „Lucian ji poslal dál, k tomu, u koho měla pracovat.“


  „Jméno.“


  Igor nervózně potáhl. „Jmenuje se Slavros. Vladimir Slavros. Supergangster. Pasák ve velkým stylu. Hodně organizovanej.“


  „A kde tohohle Slavrose seženu?“


  Igor se předklonil a típnul cigaretu v popelníku. „To netuším. Slavrose nejde najít. On si najde tebe. Většina lidí ho pozná, až když už je pozdě.“


  „Asi se pochčiju strachy.“


  „K tomu máš dobrej důvod, pokud budeš tak hloupej a budeš ho hledat.“


  Thomas zavrtěl hlavou a vydal se ke dveřím.


  „A co ten koks?“ zeptal se Igor a ukázal na sáček. „Hodila by se mi jedna nebo dvě lajny.“


  „Koks? Ten už je přece v záchodě.“


  „Ty vole, to je za dvacet litrů!“


  „Právě sis mě otestoval, Igore,“ oznámil mu Thomas, pokračoval na záchod a sáček spláchnul.


  Netušil, kdo je Milan, Lucian nebo Slavros. Mohli by je ale znát Melby nebo Mikkel. Bude muset sehnat Mikkela a poprosit ho o další laskavost.


  30 Prosinec 2010


  Bylo už dávno po půlnoci a ulice v mondénní vilové čtvrti v Mälarhöjdenu působily opuštěně. Z několika málo domů svítilo světlo televizních obrazovek v obývacích pokojích a prozrazovalo, že jejich obyvatelé ještě nešli spát. Venku na jezeře Mälaren, podél nějž stála první řada vil, bylo vidět červená poziční světla z tiše proplouvajících dopravních lodí. Na příjezdové cestě k poslední vile v ulici stál postarší Mercedes Benz SEL, ročník 1972. Černý lak okolo chromových lišt se leskl ve světle pouličních lamp a auto bylo ve stejně dokonalém stavu, jako když před třiceti osmi lety opustilo prodejce v Sollentuně.


  Muž za volantem si nasadil tmavé brýle a šedivou kostkovanou bekovku si stáhl do čela. Z vnitřní kapsy kabátu z ovčí kůže vytáhl černé šoférské rukavice z teletiny a pracně si je navlékl. Pak otočil klíčkem v zapalování a šestapůllitrový osmiválec zabublal jako vzdálené hřmění. Naklonil se k přihrádce u místa spolujezdce a vyndal malou kovovou krabičku. Byla v ní ampulka s morfiem a stará kovová injekční stříkačka. Sundal z jehly čepičku a propíchl víčko na ampulce. Natáhl morfium do komory stříkačky a zvedl injekci ke stropnímu světlu. Opatrně tlačil na píst, až ze špičky jehly vytekl úzký pramínek. Opět nasadil na jehlu čepičku a stříkačku odložil do přihrádky v podpěrce mezi předními sedadly. Teď může vyrazit, vše si nachystal do nejmenšího detailu. Už zbývá najít jen správnou kořist. Jednu z kandidátek na seznamu.


   



  O dvacet minut později projel starý mercedes centrem Stockholmu. Opuštěné kancelářské budovy ve čtvrti Norrmalm se tyčily k nebesům po obou stranách ulice. Žluté světlo z obdélníkových předních světel se rozlévalo po silnici hladké jako zrcadlo a odhalovalo dívky třesoucí se v tenkém oděvu podél zdí. Nehybně civěly na auto jako stádo oslepené divoké zvěře a pohled na ně ho naladil. Tiše si pobrukoval veselé tóny a bubnoval prsty o volant. Dojel do poloviny ulice Mäster Samuelsgatan a zastavil u chodníku. Štíhlá dívka na vysokých jehlových podpatcích se světlými nepoddajnými vlasy vykročila ze stínu a přišla k autu. Sroloval okénko, sklonila se a pohlédla do temného vozu.


  „To seš zase ty?“ prohodila trochu zklamaně a nafoukla bublinu ze žvýkačky. „Zase jenom na čumendu, nebo ses už trochu pochlapil?“


  „Ukaž mi laskavě prsa,“ požádal ji ze tmy muž.


  „Laskavě?“ zasmála se dívka. „Ty seš mi teda podivín.“ Udělala krok dozadu, rozepnula zip na modré saténové bundičce a ukázala mu nahou hruď. „Doufám, že nejsi na baculky, protože to bych ti neměla moc co nabídnout.“ Chytila se za trochu povislá prsa a nechala ztvrdnout bradavky.


  „Naopak,“ odpověděl jí. „Mám rád drobná děvčata. Tipuju, že máš méně než pět, šest procent tuku. To je naprosto báječné.“ Otevřel jí dveře. Rozepnula si bundu a posadila se dovnitř.


  Rozjeli se. Dívka začala hledat v kabelce kondom. „Je to za pět set a nejdu do žádnejch análních kamarádšoftů, to jen abys věděl…“


  „To je naprosto v pořádku, žádné kamarádšofty. Byla jsi dlouho nemocná?“


  „Proč se ptáš?“


  „Hodně jsi zhubla, co jsem tě naposledy viděl.“


  „Život je boj,“ pronesla bezbarvě a vyhlédla z bočního okénka. „Můžeme zajet do areálu železnice…“ Ukázala do boční uličky, ale muž jel dál rovně. Otočila se na něj. „Možná znáš nějaký jiný místo…?“


  „Ráj,“ odpověděl jí. „Jedeme do ráje.“ Než stihla zareagovat, vrazil jí stříkačku do stehna a stlačil píst až nadoraz. Účinek nastal okamžitě a dívka se na sedadle zhroutila. Muž odložil stříkačku zpátky do podpěrky mezi nimi a rukou v rukavici ji pohladil po vlasech.


  „Dobrou noc…“


  Dívka se pomalu probrala ze spánku. Zamžourala do světla ze zářivek na stropě. Pokusila se zvednout, ale široké kožené řemeny jí to nedovolily. Byla nahá, připoutaná k pryčně opřené o zeď v úhlu čtyřiceti pěti stupňů. Měla tak výhled do sklepní místnosti s nízkým stropem. Podél stěn stály úzké policové regály. Na policích byly vyskládané všechny možné skleněné lahvičky s tekutinami a vedle nich plné papírové krabice, z nichž vyčuhovaly gumové hadičky a různé nádobky. Všimla si sklenic na poličce až tam nahoře. V té úplně vepředu byla žába ve formalinu. Vedle ní stála stejná sklenice s užovkou. Pomalu jí začalo docházet, že některé sklenice na horní poličce obsahují nejrůznější zakonzervované obojživelníky a plazy. Vyklonila se, aby lépe viděla, a zrak jí padl na řadu vycpaných zvířat na polici úplně dole. Stáli tam bažanti, vrány, veverky, lišky, štěně a groteskně seskládané zvíře, které bylo napůl sova a napůl zajíc.


  Na druhé straně místnosti stál u pracovního stolu muž v bílém plášti. Byl k ní otočený zády a tenkou skleněnou pipetou odebíral tekutiny z lahví okolo sebe a mísil je ve zkumavce. Elegantním pohybem ruky jemně tekutinu míchal.


  Dívka zacloumala řemeny, ale uvolnit se nedokázala. „Co to sakra děláš?“


  Otočil se na ni a ona při tom pohledu oněměla. Na obličeji měl nasazené tmavé ochranné brýle a černý gumový respirátor, který mu zakrýval nos i ústa. Natáhl paži s baňkou před sebe a vydal se směrem k ní.


  Dívka se vzpouzela v řemenech a pokoušela se uvolnit kopáním. Bodlo ji v klíně, a tak pohlédla dolů. Hluboko do levého třísla měla vraženou kanylu, která byla hadičkou propojená s malým přístrojem na pojízdném stolku vedle ní. „Pomoc!“ zařvala. Ale nikdo jí neodpověděl.


  Položil jí ruku na rameno. „Buď tak hodná a zůstaň v klidu,“ ozvalo se dutě zpod masky. „Jen si ublížíš.“


  „Nech mě jít, prosím tě,“ žádala ho prosebně. „Nikomu o tom neřeknu.“


  „Pst,“ tišil ji a přátelsky ji poplácal po hlavě. Pak se otočil ke stolku na kolečkách a sklonil se nad něj. Ze spodku přístroje vedly tři gumové hadičky k řadě skleněných nádob, v každé byla průhledná tekutina. Opatrně nalil tekutinu z baňky do poslední nádobky a sloučenina zežloutla.


  „Pusť mě, prosím, byl bys tak hodnej?“ vzlykala dívka.


  Zvedl ukazovák. „Šššš. Buď tak laskavá a teď nic neříkej.“ Obrátil pozornost k přístroji. „Vždyť narušuješ proces.“ Naťukal na číselníku řadu čísel a přístroj začal bzučet, zároveň začala zabudovaná pumpa nasávat tekutiny z nádobek.


  „Pusť mě!“ řvala dívka. „Pusť mě, ty úchyle!“


  „Takové chování mě u tebe překvapuje,“ odpověděl klidně.


  Začala ho titulovat všemi možnými jmény, až to na něj nakonec bylo očividně příliš a zmáčknul jedno ze tří zelených tlačítek na číselníku. V tu chvíli vnikla do gumové hadičky průhledná tekutina a pokračovala ke kanyle v třísle. Účinek nastal okamžitě. Dívka zasténala a přestala křičet. Pohled jí začal plavat a olizovala si rty jako po dobrém jídle. „Co… Co mi to dáváš?“


  „Morfiový roztok, sto padesát miligramů.“


  „Neubližuj mi,“ zahuhlala. „Budu na tebe hodná. Jako jsi to ještě nezažil…“


  Přitakal. „Jsem rád, že chceš konečně spolupracovat, tím se to celé zjednodušuje. Pomáhá to procesu, tím jsem si jistý.“


  „Processssu,“ zahihňala se.


  Naťukal na číselníku novou kombinaci a stiskl další zelené tlačítko v řadě. „Velice se omlouvám, ale pocítíš zřejmě jistou nepohodu.“


  „Jsem zvyklá na všechno možný,“ odpověděla a ospale na něj hleděla. „Co mi dáváš teď?“


  „Směs formalinu, kyseliny solné a zinku…“


  „Cože?“


  Tekutina protékala gumovou hadičkou. Vnikla dívce do žil a tělem otřáslo několik silných záchvatů křečí. Vykřikla bolestí. Pokoušela se vyvléknout, ale široké kožené řemeny se jí zařízly do kůže. Z koutku úst jí vytékala pěna a hleděla na muže krví podlitýma očima.


  „Klid. Tohle je všechno přirozenou součástí procesu,“ vysvětloval a pozoroval ji přitom. „Za chvíli to bude za námi…“


  Kontroloval hodinky na zápěstí, dívka přitom neartikulovaně křičela a svaly jí zkroutily tělo do nepřirozeného oblouku nad pryčnu. Řemeny, kterými byla spoutaná, hlasitě vrzaly, ale vydržely. Když uběhlo přesně třicet čtyři vteřin, zhroutila se bez života. Muž stiskl poslední zelené tlačítko a postavil se k mrtvole. Něžně jí zastrčil napůl prokousnutý jazyk zpátky do úst a zatlačil vytřeštěné oči. Když jí do těla pronikla nažloutlá tekutina, vrátila se jí do tváře červená barva. Najednou zase působila jako živá, jako by ji probudil k životu. Jemně ji pohladil po vlasech a prohlížel si své dílo. „Konečně,“ pronesl pohnutě.


  V tu chvíli jí z tváře zmizela červeň a vystřídala ji žlutá barva, stále výraznější. Stáhl ruku z dívčiných vlasů a pospíšil si ke stroji. Zkontroloval vyťukané číselné hodnoty na displeji. „To nějak nesedí, tohleto… to není fér,“ vykřikl se slzami v očích. Zašilhal po mrtvole, která už v slabém světle působila mumifikovaně. Sklesle přešel ke kladce zavěšené ze stropu a dotáhl ji k pryčně. Uvolnil řemeny, které dívku držely, a upevnil jí řetěz kladky okolo hrudi. Pak zabral a nadzdvihl mrtvolu třicet čtyřicet centimetrů nad zem. Vší silou ji odstrkal přes sklep až ke staré zinkové vaně, nad kterou ji nechal viset. Z háčku na stěně sundal starou koženou zástěru a zavázal si ji okolo pasu. Otevřel dřevěnou brašničku s nářadím a vyndal si stahovací nůž Havalon s motivem srnce v dřevěné rukojeti, list vyměnil za nový. Hluboce povzdychl a pozoroval mrtvolu visící na kladce. Vzhledem k neúspěchu experimentu ho teď čekala spousta práce. Jemně řízl pod hlavou na levé straně a pomalu začal stahovat z obličeje kůži.


   



  * * *


   



  Týden nato stál muž v napůl setmělém sklepě u pracovního stolu, do svěráku vložil kousek polyuretanu. Hmotu vyřezal a vytvaroval do tvaru levé paže a kouskem smirkového papíru, číslo sto čtyřicet, ho plynule brousil. Posuvným měřítkem přeměřoval horní část ramenního kloubu a kontroloval v sešitě, kam si zanesl všechny nákresy, zda má paže správné rozměry. Odbrousil z ramene ještě půl milimetru a pak plast ze svěráku spokojeně uvolnil. Otočil se a přešel k realistickému modelu stojícímu u jedné stěny s regály. Model byl sestavený ze sešroubovaných kusů polyuretanu a tvarem připomínal krejčovskou pannu v životní velikosti. Jen tvář byla mnohem detailnější. V tvrdé pěně se téměř daly rozeznat rysy zavražděné dívky. Když za dvacet minut přimontoval anatomicky paži na model, otočil se zpátky k zinkové vaně u hrany pracovního stolu. V nádobě ležely vydělané kůže. Chtěl ji stáhnout vcelku, ale práce ho rozčilovala, takže musel kůži rozdělit na šest menších dílů. Ve skutečnosti na tom nezáleželo, protože bude muset dívku tak jako tak kompletně zavápnit a tím stehy zakrýt. Sklonil se, vytáhl z vany jeden kus, ze kterého odkapávala tekutina, a donesl ho k modelu. Opatrně část kůže ze zad přiložil k modelu, jako by to byla volná bunda. Teprve až kůže uschne, začne se smršťovat a nakonec bude model obemykat naprosto pevně. Sledoval své budoucí dílo: Dívka bude vypadat krásnější a majestátnější než zaživa. Zdaleka však nebude dokonalá. Tohle bylo nouzové řešení, amatérský pokus, jak skrýt svou vlastní nedokonalost. To věděl až příliš dobře a styděl se za to. Ale jednoho dne se mu ten proces podaří, jednoho dne stvoří mistrovské dílo. Naštěstí měl na seznamu více kandidátek. Stockholm jich je v tomto ohledu plný. Plný malých východoevropských dívek bez domova. V duchu si slíbil, že si dá příště opravdu záležet.


  31 Stockholm, silvestr 2010


  Noční nebe osvěcoval burácející ohňostroj, celé město slavilo příchod nového roku. Kaskády zlatého, stříbrného, modrého, zeleného a červeného světla pršely na střechy, které téměř zahalil kouř ze střelného prachu. Ve čtvrti Norrmalm se ozývalo echo z dělobuchů, až sebou prostitutky a jejich klienti při každé explozi trhli. Na třídě Malmskillnadsgatan se plynule kolem dívek sunula auta, spousta jich troubila. Mladíci slavící v autech pořvávali ze stáhnutých okýnek na holky nadávky, vzájemně se hecovali a občas na ně vystrčili holý zadek. Dívky jim odpovídaly pliváním, nadávkami a gesty.


  Máša vystoupila z červeného Audi. „Šťastný nový rok,“ zavolal za ní muž.


  „Díky, tobě taky,“ odpověděla a zabouchla za sebou dveře. Pokračovala k Ize, která stála v hloučku spolu s dalšími dvěma dívkami.


  „Stál za to?“ zeptala se Iza.


  „Čtyři stovky. Ten cvok to chtěl samozřejmě bez gumy. Protože je silvestr.“ Zavrtěla hlavou. „Co je to sakra za argument?“


  „A udělalas to?“


  „Co jestli jsem udělala? Nejsem blbá, jasný?“ Vytáhla z kapsy sáček s bílým práškem.


  „Tos mu štípla?“


  „Si piš,“ odpověděla jí Máša a otevřela pytlíček.


  „Co to máš?“ zeptala se Lulu, která stála za nimi.


  Máša zavrtěla hlavou. „Lulu, jestli to vypadá jako koks…“


  „…tak to sakra taky koks je, podělíš se?“ zeptala se Iza.


  Rozdělily si prášek na kosmetickém zrcátku Lulu a šňuply celé čtyři gramy srolovanou padesátkou.


  Iza zaskřípala zuby a vytáhla z kabelky poloprázdnou láhev Smirnoffu. Nechala vodku kolovat. „To od tebe bylo odvážný, že jsi zašla za Slavrosem. Máš můj respekt, obzvlášť že to bylo kvůli tý černošce. Viděla jsem ho lidi mlátit za to, že se pletli i do menších věcí, než je tohle.“


  „Serem na Slavrose,“ pronesla Máša a upila.


  Ostatní okolo ní se nervózně zasmály, jako kdyby je Slavros mohl slyšet až daleko v zadní místnosti Key Clubu.


  „Kde je Tabitha?“ zeptala se Máša a rozhlédla se, ale nikde ji neviděla.


  „Dole u trati s nějakým zákazníkem,“ odpověděla Lulu.


  „Snad ne s tím v tom meďáku?“


  „Kdo to je?“


  „No ten v tom velkým mercedesu, ten, co tady slídí, ten šílenec. Všechny jsem vás před ním sakra varovala!“ Poslední větu vykřikla.


  „Všichni jsou to šílenci, všichni tady slíděj,“ odpověděla Iza a chopila se lahve.


  „Tenhle je jinej. Tenhle je…“ Máša těkala pohledem kolem sebe, cítila, jak jí vysychá v krku a že ji opojení opouští. „Tenhle je ďábel.“


  „Uklidni se… byla to dodávka,“ brzdila ji Lulu. „Sebrala ji dodávka. Skoro do ní nedokázala vlézt. Po tamtom vejškrabu ji to musí zatraceně bolet.“


  „Lulu, prosím tě, to slovo neříkej, bolí mě z toho až v…“


  V tu chvíli na chodníku přistála plechovka piva a vystříkl z ní na ně gejzír pěny. „Šťastnej novej rok, děvky!“ zavolal na ně z okénka auta uhrovitý kluk. Jeho kamarád rychle šlápnul na plyn. Iza po autu mrskla prázdnou láhev od vodky, ale netrefila se. Ani přes ten hluk si jich nikdo nevšímal. Dokonce ani tři Slavrosovy prodloužené ruce, které seděly v kavárně na druhé straně ulice. Muži jen tupě civěli z oken, kouřili cigarety a čekali, až skončí noc.


  „Mám ještě jednu, co můžem vypít,“ oznámila jim Lulu a vytáhla z kapsy bundy poloprázdnou láhev Tullamore Dew.


  V ulici kousek od nich zaskřípěly brzdy. Zpoza rohu prudce vyjelo auto. Máša s dívkami se otočily. Kymácela se k nim velká žlutá dodávka.


  „Jdou po něm fízlové nebo co…?“ prohodila Iza do prázdna.


  Auto dojelo až před ně a řidič dupnul na brzdu, až dostal smyk. Máša si všimla krvavého otisku dlaně na dveřích spolujezdce. Řidič vyskočil z auta. Byl to malý podsaditý muž v příliš krátkých manšestrácích s rozepnutým poklopcem. „Je to v prdeli,“ oznámil jim a prohrábl si rozcuchané vlasy. „Je to totálně v prdeli.“


  Máša s dívkami ustoupily muži, který obcházel auto. „Musíte se postarat o svou kámošku…“ Otevřel dveře s krvavým otiskem. Uvnitř kabiny ležela na sedadle bezvládná Tabitha. Chytil ji a začal ji tahat z auta ven. Mezi stehny Tabitě vytékal tmavý proud krve. „Budete se o ni muset postarat,“ zařval muž a položil ji na chodník. Všechny jako opařené hleděly na Tabithu a krev, která se kolem ní rozlévala.


  „Cos jí udělal?“ zeptala se Máša.


  „Nic!… Nedojeli jsme ani k trati a… a stalo se tohle…“ Už obcházel auto.


  „Musíš ji zavézt na pohotovost,“ volala za ním Máša.


  „Já se do ničeho míchat nebudu.“


  „Musíš nám pomoct, ty hajzle.“


  „Hele! Dovezl jsem ji sem… Taky jsem ji tam klidně mohl nechat.“ Naskočil do auta a zabouchnul za sebou dveře. Pak šlápnul na plyn a v tu ránu byl pryč.


  „Je… je mrtvá?“ zeptala se Lulu a zvedla ruce k ústům.


  „Jestli vypadá jako mrtvá… tak asi taky mrtvá bude,“ zamumlala Iza.


  Máša si přidřepla a vzala Tabithu za ruku, byla úplně studená. Opatrně s ní zatřásla a volala ji jménem, ale žádné reakce se nedočkala.


  Kolem nich se začali shlukovat zvědavci. Chvíli nato přišli Slavrosovi chlapi a začali dívky od Tabithy odhánět. Máša ucítila na rameni ruku. „Pojď, musíme pryč,“ ozval se hlas za ní.


  „Nemůžeme ji tu nechat takhle ležet…“


  „Rychle!“ odpověděl Michail a odvlekl ji z chodníku.


   



  „2011. První den nového roku. Roku, který bude stejně prohnilý jako ten starý. Nikdo nic neříká. Nikdo neví, co se s Tabithou stalo. Nikdo to nechce vědět. Zdálo se mi o ní. Vypadala jako anděl. Černá svatá Lucie. Usmívala se a vypadala šťastně. Broukala si a vznášela se. Usmála se na mě a řekla mi ,oukej‘. ,Oukej, oukej, všechno je oukej.‘ Zpívala mi to dolů na zem a za ní pluly mraky. Ale já vím, že nic není oukej. Vím, že rok 2011 je prokletý. Mami, mám takový strach. Takový proklatý zatracený strach z toho, co se stane. Z toho, co mě čeká…“


  32 Christianshavn, 2013


  Pozdě odpoledne projel modrý Golf z oddělení vyšetřování stanice City okolo Bianky a zaparkoval u nábřeží. Thomas ze zádi viděl, jak z auta vystupuje Mikkel s Dennisem Melbym. Neměl chuť ty dva zvát na palubu, a tak za nimi vylezl nahoru. S Mikkelem si plácli, Melby si vystačil s tím, že si ho přes chladič změřil pohledem.


  „Co jsi zjistil?“ zeptal se Thomas.


  „Nic moc,“ odpověděl Mikkel.


  „Lhal Igor?“


  Mikkel zavrtěl hlavou. „Ne, nemáme důvod si to myslet. Proslýchá se, že se u Kaminského hraje o balíky. Igor s nimi klidně mohl sedět u stolu.“


  „Proč jste ten pajzl už dávno nezavřeli?“


  „Protože jsou dost chytrý na to, aby peníze schovali, když přijdeme,“ odpověděl mu Melby. „To je tvoje loď?“ Kývnul směrem k Biance.


  „Jo,“ odseknul Thomas.


  Melby se vychytrale zasmál. „Řekl bych, že by potřebovala trochu barvy.“


  Thomas ho ignoroval a dál hleděl na Mikkela. „Myslíš, že Kaminskij o Máše něco ví? Můžem po něm jít?“


  Mikkel pokrčil rameny. „Rusové nepatřej zrovna k nejupovídanějším lidem. Když je dostanem k výslechu, zatáhnou železnou oponu.“


  „A co ten Milan?“


  Mikkel zavrtěl hlavou. „Hledal jsem ho a nic.“


  „Lucian?“


  „Taky nic.“


  „A Slavros?“


  „Slavros je zlobivej kluk,“ odpověděl mu Melby. „Ruskej veterán z války v Čečensku. Podle svědků tam tropil dost děsivý věci. Teď rozjel byznys po celý Evropě. Interpol už po něm jde pěkně dlouho. Ale marně. Je pěkně mazanej.“


  „Co rozjel za byznys?“


  „Ty tři největší,“ odpověděl mu Mikkel. „Zbraně, drogy a obchod s bílým masem. Ale až dodneška ho z ničeho nedokázali obvinit. Řídí svou organizaci dobře a zavedl přísnou disciplínu.“


  „Ví se alespoň, kde je?“


  „Rodinu má ve Švédsku a vlastní pár night clubů ve Stockholmu, takže žije asi tam. Ale jinak se mu daří se různě přesouvat.“


  „Mají na něj Švédi něco?“


  „Před rokem došlo ve Stockholmu k takový zvláštní události s východoevropskejma prostitutkama. Jedna z nich za podivnejch okolností umřela na nádraží. Slavrose s tím úmrtím spojovali, ale k opravdovýmu vyšetřování nikdy nedošlo.“


  „Slavros je mi fuk, hledám Mášu.“


  „Podobnejch případů tam měli víc, případů s mrtvýma prostitutkama. Stockholm není pro takovou holku, jako je ona, moc bezpečný místo.“


  „Za Kodaň by člověk asi taky neprovolával třikrát sláva.“


  Mikkel pokrčil rameny. „Vzhledem k těm všem okolnostem si nemyslím, že by byly velké šance, že ji tam ještě najdeme. Už dávno se stala číslem ve statistice.“


  „V jaký statistice?“


  „V tý, která říká, že každý měsíc přejede hranice Evropský unie víc než pět tisíc Východoevropanek s nadějí na lepší uplatnění. Většina se jich zase vrátí, když je to tu zkrouhne, ale některý z nich zmizí z povrchu zemskýho, aniž by je někdo někdy našel.“


  „To není zrovna málo kurev, co se sem za měsíc nahrne,“ prohodil Melby a uchechtnul se. „A některý vypadaj docela k světu.“


  V tu chvíli mu zazvonil mobil. Otočil se a hovor přijal.


  Thomas se podíval na Mikkela. „Měl jsi přijet sám.“


  „Melby zná gangy z východu.“ Znělo to jako omluva. „Kdy se vrátíš zpátky na oddělení?“


  „Nejsem si tak jistej, že se to vůbec kdy stane.“


  „Proč ne?“


  „Už to pro mě nemá moc smysl.“


  „A tohle jo? Tohle… vyšetřování?“


  Thomas pohlédl přes průplav. „Ne, vlastně ne. Proto to taky na tomhle místě končí.“


  Mikkel si ho pozorně prohlížel. „Vypadáš fakt strašně.“


  „Já vím.“


  „Co myslíš, že by na to řekla Eva, kdyby tě takhle viděla?“


  „Nech toho, Mikkeli. Tohle fakt nemám zapotřebí.“


  Mikkel kopnul do několika kamínků před sebou. „Promiň. Někomu scházíš, chápeš to?“


  Melby hvízdnul od auta. „Máme práci,“ zvolal už napůl v autě.


  Mikkel se chtěl otočit, ale Thomas ho vzal za paži. „Co s tím Igorem?“


  „Co by s ním bylo?“


  „Ten hajzlík se z toho za žádnejch okolnosti nesmí vyvlíknout tak snadno.“


  „Co chceš, abych udělal?“


  „Spláchnul jsem do záchoda minimálně třicet gramů. Tipuju, že se bude muset brzy vydat za svým dealerem.“


  Mikkel se mu vymanil. „Tak já ho v příštích dnech navštívím.“


  „Díky,“ odpověděl mu Thomas. „Podívej se mu pod postel.“


  „Tak zatím, Havrane,“ rozloučil se Mikkel a vykročil za Melbym k autu.


   



  * * *


   



  Půl hodiny nato se Thomas odebral do Mořské vydry a pověděl Johnsonovi, co zjistil. Johnson mu mlčky naslouchal a tvářil se stále žalostněji.


  „Ať je to, jak chce, Igor vyvázne příliš lacino.“ Johnson upil doušek kávy. „Ty vole, měl by viset za koule.“


  „Souhlasím,“ odpověděl mu Thomas. „Žijeme v pěkně podělaným světě.“


  „Měli bysme toho pitomce poctít návštěvou. Říct mu pěkně po lopatě, že tohle rozhodně není v pořádku.“


  Thomas si loknul piva. „Igor dostane co proto, až mu na dveře zaklepe Mikkel s celým týmem techniků. Jestli tam něco najdou, tak ho vyhostí.“


  „Stejně vyvázne moc lacino. Ovšem je to jen můj názor.“ Johnson zavrtěl hlavou a natáhnul se po balíčku cigaret Cecil. Zapálil si a vyfoukl velký oblak kouře. „Vyplývá z toho teda, že je Máša ve Švédsku?“


  „Kdo ví? Každopádně je to asi dobrá zpráva. Nehledě na to, že pochybuju, že by po tak dlouhý době byla ještě v Dánsku.“


  Johnson se drbal ve vlasech. „Nevím, co říct Nadě. Nemohl bys tam zajít se mnou?“


  Thomas se na něj zmateně podíval. „Já? Co bych tam, prosím tebe, dělal?“


  „Copak nejsi na takový věci vycvičenej?“


  „Vycvičenej na co?“


  Johnson si pořádně potáhl. „Říkat lidem špatný zprávy.“


  Thomas zavrtěl hlavou. „V tom se člověk vycvičit nemůže.“


  „Víš, jak to myslím. Jako polda jsi to už určitě dělal, ne?“


  „Přesně tak, a proto vím, že takový věci nikdy nebudou samozřejmý. Jak jsem před chvílí říkal, žijeme pěkně podělanej život.“


  „Děkuju pěkně, ale já sakra budu muset za její mámou a říct jí to.“


  Thomas postavil láhev s pivem na stůl a zhluboka se nadechl. „Mohl bych ti to opakovat celej den, Johnsone. Žijeme-pěkně-podělanej-život. Na druhou stranu jí zas nemusíš říkat všechny podrobnosti.“


  „Jak to myslíš?“


  „Můžeš jí říct něco pozitivního.“


  „Co třeba?“


  „Že Máša vyjela do světa hledat štěstí. Na tom není nic tak špatnýho.“


  „Zešílel jsi?“ Johnson na něj nedůvěřivě hleděl a típnul cigaretu do popelníku. „To je, jako kdybych Nadě lhal přímo do očí.“


  „Snažím se ti to jen ulehčit,“ odpověděl Thomas.


  „No tak to děkuju, ale to nemusíš. Tady jde o upřímnost, Havrane.“ Johnson si z balíčku vytáhl další cigaretu. „Na ničem jiným nezáleží.“


  „V pohodě. Dokud mě z toho vynecháš,“ odvětil mu Thomas a vypil pivo do dna.


  33 Stockholm, leden 2011


  „Na třídě Malmskillnadsgatan nestojí ani jedna holka. Místo aut jebanů tu parkují auta fízlů, některá mají maják, některá ne. Ani jsem netušila, jak se ulice, na které jsme šlapaly, jmenuje, dokud to nehlásili v televizi. Vypadá jako jakákoli jiná ulice, není na ní nic zvláštního, naopak. Zprávy jsou plné historek o nás. O všech, co je právě zadržují a posílají domů. Prý je nezákonný kupovat si v týhle zemi sex. Haha! To je snad vtip, ubohej vtip, když pomyslím na to, kolik jebanů tady obsloužíme. Včera byla ve zprávách nějaká politička, určitě ministryně, a stála přesně tam, kde omdlela Tabitha. Mlela hovadiny o zákazech a o tom, jak dostat na ulici víc poldů, a o dalších věcech, kterým jsem nerozuměla. A co takhle pomoct nám?????


  Stejně to nic nemění na tom, že Tabitha skoro zaklepala bačkorama. Leží v nemocnici v kómatu. Předpokládám, že jí Slavros konečně smazal dluh, ale člověk nikdy neví. Chudák Tabitha, sice nebyla nijak zvlášť chytrá, ale stejně to musí naštvat, probudit se najednou úplně vykuchaná.“


   



  Máša seděla spolu s Lulu a Izou v boxu úplně vzadu v Key Clubu, daleko od scény. Líně vyfukovala ke stropu a modrému světlu reflektoru velká oblaka dýmu. Na scéně tančila jedna z nových holek. Pružně se ovíjela kolem tyče, pohupovala nahými silikonovými prsy, načež na závěr vystřihla na zemi rozštěp. Jenže to byla pěkně promrhaná energie, protože jebany jako by z klubu někdo odsál.


  „Přijdou vůbec ještě někdy?“ prohodila Máša a pohlédla do prázdné místnosti.


  „Kdo? Jebani?“ přeptala se Iza. „Až se všechno zklidní, tak se určitě zas objevěj. Péra jim poručej. Ale teď jsou spíš vystrašený než nadržený.“


  „Je mi jich tak líto,“ dodala Lulu a zasmála se.


  „A stejně ti schází,“ pošťouchla ji Iza.


  „Scházej mi jejich peníze, jenom peníze.“


  „O těch taky mluvím, ty blbko.“ Iza popadla kabelku a odešla od stolu.


  „Někomu tady evidentně došla cola,“ zamumlala za ní Máša. Pak se podívala k baru, kde Slavros nadával jednomu barmanovi. O co jde, slyšet nebylo, ale Slavros ho celou dobu pohlavkoval a řval na něj. Teď, když na nich Slavros nic nevydělával, byl mnohem popudlivější a nevraživější než kdy dřív. Snažila se od něj udržovat patřičný odstup. Típla cigaretu do popelníku a okamžitě si zapálila novou. Přemýšlela o tom, jak špatný byznys pro něj teď musejí být, když je nemůže posílat ani na ulici, ani nedostane jebany dovnitř. Kromě toho tu bylo riziko, že se do klubu nahrnou fízlové, stejně jako se to stalo na několika jiných místech ve městě. Chápala Slavrosovy obavy, protože v nejhorším případě mohl skončit za mřížemi. Tipovala, že kdyby tahle situace měla trvat hodně dlouho, bude muset Slavros své ztráty omezit. Nakonec bude třeba nucený jejich dluh odepsat a nechat je všechny jít jen proto, aby je nechytili fízlové. V duchu se usmála. Možná nebylo tak špatné, že se to stalo, nepočítáme-li Tabithu, samozřejmě…


  V tu chvíli se rozletěly dveře zadního východu a do klubu vletěl Michail. „Fízlové!“ křičel zadýchaně. „Jdou sem fízlové!“


  Hudba utichla a rozsvítilo se silné světlo na stropě. Vypukla panika. Striptérky seskočily z pódia a pokoušely se zakrýt oblečením, které právě odhodily. Máša, Lulu a Iza jim šly v patách. Slavros s chlapy je hnal všechny nahoru. Naštěstí byly na tuhle situaci připravené a těch pár věcí, co měly, už leželo zabalených ve sportovních taškách na pokojích, aby je mohly jen popadnout a prchat.


  Máša vletěla k sobě do pokoje, zahodila lodičky na jehlách, obula si boty bez podpatku, popadla bundu i černou tašku Nike ležící na posteli a vyběhla ven na chodbu. Zespoda byl slyšet rámus, rozbilo se sklo, kácel se nábytek. Slyšela, jak někteří fízlové volají, že si mají lehnout na zem. Máša běžela za ostatními dívkami chodbou ke dveřím, které vedly k sušárně na půdě.


  „Šup, šup, šup,“ ozývalo se ze tmy, ve které tápaly naslepo. Iza před Mášou zakopla. Máša ji chytila za paži a na poslední chvíli ji podržela, aby nespadla. „D-dík,“ vykoktala Iza vyděšeně.


  Za okamžik už byly na druhé straně půdy a mířily k zadnímu schodišti sousedního domu. Když se hrnuly dolů po úzkých schodech, z jedněch dveří na ně vystrčil hlavu bělovlasý muž v pokecaném nátělníku. Při pohledu na to množství žen vyvalil oči a rychle dveře zase zavřel. Byla jen otázka vteřin, než zavolá policii.


  Máša s dívkami vběhly do tmavého zadního dvora. Dýchnul na ně noční chlad. Slyšely z ulice spoustu sirén policejních aut. „Honem, honem, honem,“ ozvalo se znova a někdo je natlačil do dvou čekajících dodávek.


  Pár minut nato projelo okolo Key Clubu množství policejních aut. Máša s dívkami ležely vzadu v nákladním prostoru dodávky a tiskly se k podlaze. Noc osvětloval modrý policejní maják a silné světlo reflektorů několika zpravodajských kamer.


  Slavrose vyvedli z hlavních dveří v poutech a sesypaly se na něj blesky fotoaparátů. Strážník v uniformě netrpělivě mávnul na dodávky, ať zmizí z tlačenice. Auta pak s Mášou a dívkami klidně projela ulicí.


   



  * * *


   



  V prázdném bytě byla zima jako v psinci. Žárovka, která visela ze stropu, vrhala bledé světlo na dívky choulící se na podlaze obýváku. Z vedlejšího bytu sem doléhal hlasitý hovor, z bytu pod nimi duněl z reproduktorů bas. Michail s kumpánem začal rozdělovat deky. Máša se rychle do jedné zabalila, i když páchla po kočičí moči.


  „Buďte zticha a nesviťte. Přijdu ráno,“ oznámil jim Michail a zhasnul světlo na stropě. Po chvíli oba zmizeli z bytu.


  Máša civěla do tmy před sebou a poslouchala kroky mužů, kteří zmizeli po schodech na chodbě. Když se zahřála, zvedla se a rozsvítila žárovku na stropě. Několik dívek si stěžovalo a opakovaly příkaz mužů, aby zůstalo zhasnuto.


  „Držte huby,“ utnula je Iza.


  Máša popošla k oknu, zapálila si a vyhlédla ven. Byt se nacházel v pátém patře a byl odsud výhled na Rinkeby. Bloky domů se tam tyčily k nebi jako svítící sila.


  „Měly bysme všechny zmizet,“ ozvala se za ní Lulu.


  „Kam?“ zeptala se Iza. „Slavros nenechá žádnou z nás jít, dokud mu nesplatí dluh.“


  „Možná bude muset,“ odpověděla Máša.


  „Jak to?“


  „Jen počkej a uvidíš.“ Típla cigaretu o rám okna a posadila se zpátky na podlahu. Pak zavřela oči a pokoušela se oprostit od okolí, přesně jako když byla s jebanama. Částečně se jí to podařilo a za chvíli usnula.


   



  Druhý den ráno se Michail vrátil se dvěma muži. Vypadal, jako by po nočních událostech zestárnul o deset let. Hlasitě zatleskal, až se to ve velkém prázdném pokoji rozléhalo. Dívky, které se dosud neprobudily, pomalu přicházely k sobě. „Dostali jsme se do pěkný šlamastyky,“ oznámil jim se silným ruským přízvukem a rozhlédl se po nich. „Fízlové zavřeli Key Club a zadrželi Slavrose. Obvinili ho ze všech možnejch sraček. Celý je to pěkně na hovno.“ Kousl se do hřbetu ruky. „Právě teď vás fízlové hledaj.“


  Dívky se na sebe polekaně podívaly a začaly si vzájemně sdělovat své obavy.


  „Poslouchejte mě!“ Přejel je pohledem. „Žádná z vás pro Slavrose nikdy nepracovala. Jestli se vás bude někdo ptát, to je fuk kdo, tak ho neznáte. Nikdy jste ho nepotkaly. Jste tu jen jako turistky, je vám to jasný? Jste na cestě domů.“


  Iza se naklonila k Máše a ztišila hlas: „Myslím, že máš pravdu, asi jedeme pryč…“


  Máša jí odpověděla tichým úsměvem.


  „Osobně si to s váma vyřídím, jestli některá z vás cekne. Jestli některá z vás Slavrose udá, rozbiju jí držku, je vám to jasný?“


  Dívky něco tiše zamumlaly a přikývly.


  „Takže kdy se z týhle díry dostaneme?“ zeptala se Iza.


  Michail se na ni otočil. „Jak to myslíš? Za chvíli dostanete jídlo a kafe. Později pro vás zkusíme sehnat nějaké matrace.“


  Iza na něj nevěřícně hleděla. „To si jako myslíš, že budeme klienty tahat sem nahoru?“


  „Samozřejmě že ne. Do týdne budete všechny pracovat po solárkách ve městě.“


  „V solárkách?“ Máša na něj civěla s pusou dokořán.


  Michail přikývl. „Arkan má řetězec s dvaceti pěti solárky, ve všech jsou vzadu pěkný místnosti. Fízlové nemaj páru, co se tam dělá, ale klienti jo. Do solárek nikdy nechodilo tolik Švéďáků jako teď.“ Zasmál se vlastní poznámce.


  „Kdo je sakra Arkan?“ zeptala se Máša.


  „To je váš novej šéf. Všechno jsme to se Slavrosem dohodli. Nemusíte se strachovat. Všechny budete pěkně vydělávat.“


  „Účet se taky převede?“


  „Účet? O čem to mluvíš?“ přeptal se Michail naštvaně.


  „Ví tamten Arkan, kolik která z nás Slavrosovi dluží?“


  Michail zavrtěl hlavou. „Ty to nechápeš. Po dnešní noci začínáme od začátku. Dluh je teď deset tisíc euro, to je stejný pro všechny.“ Pokrčil rameny.


  Máša se zvedla z podlahy a deku nechala sklouznout z ramen. „Já nedlužím deset tisíc, ani zdaleka ne tolik.“


  „Teď už jo, sedni si!“


  „Jdi do prdele. Já mám dohodu se Slavrosem. Maximálně tři tácy, ani o chlup víc.“


  Michailovi létaly z očí blesky. „O tom mi Slavros nic neřekl. Všechny budete platit to samý. Jsme na jedný lodi. Proč bys z toho měla zrovna ty vyváznout laciněji?“


  „Protože si vedu účetnictví a protože jsem Slavrosovi vydělala víc prachů než kdokoli jinej tady.“ Ukázala na dívky okolo. „Chápeš?“


  Michailovi u oka vyskočila vráska. Přešel k ní, chytil ji pod krkem a přitlačil ji ke stěně. Hlavou se praštila o zeď, až to nahlas bouchlo. „To tvoje stěžování mě unavuje, je ti to jasný, nebo ti to mám vysvětlit líp?“ Vytáhl úzký nůž a špičku jí opřel těsně pod pravé oko. „Kolik dlužíš? Řekneš mi to?“ vrčel Michail.


  „Tolik… kolik říkáš.“


  „Správná odpověď. Uslyším od tebe ještě nějaký stížnosti?“


  Polkla. „Vůbec ne.“


  Dal nůž pryč a povolil sevření. „Nejsi úplně hloupá. Nejsi úplně… hloupá.“


  Máša se chytila za krk a lapala po dechu.


  „Sedni si,“ přikázal jí a ukázal na její deku.


  Udělala, co jí nakázal. Michail se po nich rozhlížel, složil nůž a schoval jej zpět do kapsy. Dívky na něj polekaně hleděly a Michail si očividně situaci užíval. „Pamatujte si, že Slavrose neznáte.“ Dívky přikývly a on se bezcitně usmál. „Za tejden pojede všechno jako normálně. Buďte v pohodě, holky. Buďte v pohodě.“
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  Bylo brzy ráno a slunce právě vyšlo nad průplavem v Christianshavnu. Thomas stál na horní palubě a shlížel dolů na záď. Polil týkovou podlahu silným mýdlovým roztokem, aby přemohl zelenou vrstvu mechu, který na dřevěné palubě ležel jako tlustý koberec. Pak vzal do ruky kartáč a pustil se do drhnutí zádi.


  „Ty jsi mi ale ranní ptáče, Havrane,“ zavolal Eduardo ze svého dvojstěžníku před Biankou. Stál v kokpitu oblečený jen do kalhot na běhání, drbal se nad pupkem a zíval. „Myješ loď?“


  „Není zbytí.“


  „V půl sedmý ráno?“


  „Omlouvám se, jestli jsem tě vzbudil. Nemohl jsem v noci spát, jsem na nohou od pěti.“


  „No problema. Docela to pomohlo,“ pronesl a ukázal na záď. „Zmizí to a Bianca bude zas krásná.“


  Thomas přikývl. „Nějakej vhodnej majitel ji dá zase do kupy.“


  „To zní skoro, jako kdybys ji chtěl prodávat.“


  „Jo, mám trochu pocit, že jsem to vzdal.“ Thomas nechal práce a podíval se na něj. „Zvažuju, že se nastěhuju zpátky do bytu.“


  „Dobrý. Ale kvůli tomu snad nemusíš prodávat Bianku?“


  „Hele, já už ji nezvládám. A je škoda, aby tu jen tak kotvila a hnila. Zaslouží si trochu lepší osud.“


  „Ale ty máš tu loď přece rád.“


  „To jo,“ odpověděl Thomas a vychrstl na palubu trochu vody z kbelíku.


  „Ty sem do průplavu přece patříš.“


  Thomas neodpověděl a začal zase drhnout týk.


  Eduardo si promnul oči. „Rád ti pomůžu dát ji zase do pořádku. To přece víš.“


  „Díky, ale myslím, že to bude vyžadovat víc, než na kolik nám společný síly stačej. Už tomu moc nepomůžem.“


  „Je na tom tak špatně?“ Eduardo se vytáhl na špičky, aby si loď mohl ze svého místa lépe prohlédnout.


  „Zadní paluba je totálně prohnilá. Převodovka je porouchaná a sám víš, jak je to s rozvodem elektřiny na palubě.“ Thomas kývnul směrem k rozvodné skříni s přípojkami na nábřeží. „Pacient dýchá jen s obtížemi.“


  „Stejně si myslím, že by to byla škoda. Dej mi vědět, kdybych ti mohl s něčím pomoct.“


  „Šiř to. Řekni, že ji prodám levně.“


  Eduardo se rozloučil a zmizel dole v kajutě.


  Thomas vylil zbytek vody z kbelíku na horní palubu. Stoupala k němu pára z horké vody a on ji koštětem stíral.


  Sice na velkou expedici nikdy nedošlo, ale uvědomil si, kolik krásných vzpomínek má s Biankou spojených. Ta loď byla jeho a Evin přístav uprostřed města. Plovoucí chatička, kde se na zádi vždy podávalo chlazené bílé víno a grilovaly klobásy.


  Když skončil na horní palubě, pokračoval v čištění dřevěného madla nad ocelovým zábradlím. I přes chladný vítr se potil tak, že nakonec musel odhodit bundu. Chvíli po poledni obešel celou loď. Našel plechovku s lněným olejem a víčko vypáčil šroubovákem. Zavanul z ní pronikavý zápach oleje a smísil se s mořským vzduchem. Do tváří ho hřálo slunce, zavřel oči a ten okamžik si vychutnal. Jako by mu manuální práce na lodi dělala dobře. Když se nerozprší, mohl by stihnout naolejovat zábradlí, než padne tma.


  „Thomasi Ravns… holdte,“ ozvalo se přerývavě seshora z nábřeží.


  Thomas vzhlédl k postarší ženě, která se chvěla ve větru. Chvíli mu trvalo, než Mášinu matku poznal.


  „Johnson mi prozradil, kde máte loď, takže jsem vás tu našla.“


  „Samozřejmě,“ Thomas ji pozdravil a usmál se. „Chcete na palubu?“


  Nejistě zašilhala k palubě půldruhého metru pod ní. Pak zavrtěla hlavou. „Ne, děkuji. Nechci se vám vnucovat, jen vám chci poděkovat, že jste pátral po mojí dceři.“


  „Mrzí mě, že jsem se nedostal dál.“ Znova se na ni usmál.


  Naďa zůstala stát a nic neříkala, uběhlo pár chvil, než Thomas cítil, že se jí musí zeptat, jestli nepotřebuje ještě něco jiného.


  „Ano,“ dodala rychle, pak se ale na chvilku zarazila, než pokračovala. „Ráda bych se s dcerou spojila.“


  „Jistě,“ odpověděl jí. „To chápu, ale…“


  „Johnson říkal, že teď bydlí ve Švédsku… Kde?“


  Ta náhlá otázka Thomase zaskočila, podrbal se na zátylku. „No, to tak přesně nevím… Ve Stockholmu, mám pocit.“


  „Máte adresu?“


  „Ne. Co vám přesně Johnson řekl?“


  „Že je Máša ve Švédsku. Že jela poznávat svět. Že pracuje pro jednoho důležitého muže a má se dobře. Znáte toho muže?“


  Thomas polkl. „Ne, bohužel ho neznám.“ V duchu proklínal Johnsona a jeho předstírané kázání o upřímnosti.


  „Takže její adresu nemáte?“


  „Je mi líto.“


  „Ale Johnson říkal…“ Naďa ztichla a nešťastně na něj koukala. „Máše se něco stalo, něco, co mi Johnson zatajil? Je to tak?“


  „Ne, to si nemyslím…“ Thomas přistoupil k zábradlí a podíval se k ní. „Je to všechno jen trochu složitější, než jak to vypadá.“


  „Je Máša v nebezpečí?“


  „To upřímně řečeno opravdu nevím.“


  „Vy toho muže, pro kterého pracuje, znáte, vidím vám to na očích. Ty nelžou.“


  „Neznám ho, ale přiznávám, slyšel jsem o něm. Jmenuje se Slavros. Je to zločinec, ale nemusí nutně mít nic společnýho s Mášou.“


  „Johnson říkal, že Máša pracuje jako chůva. Že se mu stará o dům a děti.“


  „Johnson toho někdy hodně nakecá,“ prohlásil Thomas naštvaně, ale ovládl se. „Omlouvám se, ale víc vám pomoct nedokážu. Možná bude nejlepší prostě počkat, než se sama vrátí.“


  Naďa se rozplakala. „Ona se nevrátí. Teď už ne. Tentokrát už ne.“


  Thomas nevěděl, co se sebou, a tak jen tak postával a mnul si ruce.


  Naďa si utřela tváře. „Mohl byste tam zajet?“


  „Kam?“


  „Do Stockholmu, hledat Mášu.“


  „Tak to bohužel,“ odmítl Thomas a nejistě se usmál.


  „Cestu vám zaplatím. Dám vám peníze. To vůbec není problém. Našetřila jsem něco.“


  „Nejde o peníze, já nemám čas.“


  „Zaplatím vám čas.“


  „Já přece nevím, kde je. Vůbec není jistý, že je ve Stockholmu.“


  „Ale mohl byste ji hledat. Jako jste ji hledal tady. Abych o ní věděla. Jestli tam není, určitě ji stejně najdete. Tím jsem si jistá.“


  Hleděl na Naďu, která působila čím dál zoufaleji. To jí snad má říct on, že její dceru prodali nějakýmu pasákovi a že už možná ani nežije? Dost možná, že si Johnson myslel, že to takhle na něj hodí, ale to asi bude muset změnit názor. Na druhou stranu nechtěl nechat Naďu na holičkách. Zaslouží si znát pravdu. Udělal pár kroků a sundal z kliky na dveřích do kajuty větrovku.


  „Pomůžete mi?“ zeptala se Naďa s nadějí v očích.


  „Myslím, že bychom měli zajít za Johnsonem.“


  35


  Thomas otevřel dveře do Mořské vydry. U stolů pod okny si už povídali první hosté. Naďa mu šla v patách k baru, u kterého stál Johnson a listoval v novinách. Vzhlédl a u oka mu naskočil nervózní tik.


  Thomas Nadě přitáhl barovou stoličku, ale žena odmítavě zavrtěla hlavou. Zůstala stát vedle něj a křečovitě svírala držadlo kabelky. Thomas se posadil na volnou židli. „Něco k pití?“ zeptal se Nadi.


  „Děkuji, ne,“ odpověděla plaše.


  Thomas pokrčil rameny a objednal si láhev Hofu.


  Johnson mu ji otevřel a postavil před něj.


  Thomas lahví pomalu otáčel a sledoval Johnsona. Nikdo z nich neřekl ani slovo. Nakonec Thomas zvedl pivo a trochu si lokl.


  „Co… Co to má znamenat, tohleto?“ zeptal se Johnson a díval se střídavě na Thomase a Naďu. Naďa rychle uhnula pohledem a zadívala se na špičky svých bot.


  „Pochopil jsem od Nadi, že jsi jí vysvětlil celou situaci ohledně Mášina zmizení,“ prohlásil Thomas a postavil pivo na stůl.


  „No ano… jak nejlíp jsem uměl,“ odpověděl Johnson. Popadl utěrku a začal leštit nejbližší skleničku.


  „Takže je Máša ve Švédsku, možná až ve Stockholmu?“


  „To jsi mi řekl ty, Havrane.“ Johnson pohlédl na Naďu. „Na každej pád je dobře, že se zbavila tamtoho Igora.“


  Naďa neodpověděla.


  „Jakou tam dostala práci?“ zeptal se Thomas.


  Johnson přimhouřil oči. „To… to přece víš, Havrane.“


  „Buď tak hodnej a opraš mi paměť.“


  „Máša je…“ Zašilhal po Nadě, která ho utrápeně pozorovala. „Máša je… Neříkal jsi něco o tom, že hlídá děti? Nebo jak jsi to říkal, Havrane?“


  „To mi není známo.“


  Johnson postavil skleničku a rychle vzal do ruky další. „Mám za to, že jsi určitě říkal…“


  „Ne!“ odsekl Thomas a ztěžka se nadechl. „Pravdu známe, a tý se chceme držet, ne?“


  Johnson neodpověděl. Ani se na něj nepodíval.


  „Pravda je taková, že nikdo s jistotou neví, co se s Mášou stalo. Kde teď je, nebo co právě dělá.“


  „Ale…“ zkusila to Naďa, Thomas ji však chytil za paži.


  „Proto vám ani nemůžu dál pomoct,“ řekl jí. „Proto to na tomhle místě celé končí.“


  „Ano… samozřejmě,“ zamumlala Naďa a sevřela držadlo kabelky.


  „Havran udělal, co mohl,“ dodal Johnson rychle. „Nezbývá nám než doufat, že se brzy objeví. Držet jí palce, aby se měla dobře… ať už je kdekoli.“ Kývl na Thomase a pokusil se o smířlivý úsměv. Thomas mu ho neoplatil.


  „Já nad ní prostě nedokážu zlomit hůl,“ povzdychla si Naďa, do očí se jí draly slzy. „Proto jsem chtěla, abyste ji jel do Švédska hledat. Jako poslední pokus.“


  „Bohužel,“ odmítl ji Thomas a upil piva.


  Johnson ho pozorně sledoval a odložil vyleštěnou sklenici. „Ale možná to není tak šílenej nápad?“


  „Jako co?“


  „Prostě se jen zajet podívat, jestli skutečně na severu není.“ Johnson se na Naďu usmál. „To je vlastně výbornej nápad, Naďo.“


  „Ne, to teda není,“ odpověděl Thomas a postavil láhev.


  „Ale proč ne?“ ptal se Johnson.


  „Už jen z toho důvodu, že na to nemám čas.“


  „Máš snad dovolenou, ne?“


  Thomas jeho otázku ignoroval. „S informacema, který my dva máme, je to přímo debilní nápad. Je mi to líto, Naďo, ale moc šancí na to, že ji tam najdeme, nemáme.“


  Naďa přikývla a zahleděla se do podlahy.


  „Ale stejně nějaká šance je,“ nevzdával to Johnson.


  Thomas na něj tvrdě pohlédl. „Já nikam nepojedu…“


  Johnson odložil utěrku. „Ty vole, Havrane, je to jen takovej výlet letadlem.“ Ztišil hlas. „A taky víš, v jakým prostředí ji hledat.“


  „Přestaň pindat o tom prostředí.“


  „Dokonce by sis mohl popovídat s nějakýma místníma poldama, takový věci vy přece děláte.“


  „Zkus to pochopit, já nikam nejedu.“


  „Ty vole, vždyť je rychlejší letět do Stockholmu než jet vlakem do Jutska.“


  „Fajn, ale já nepojedu ani do Jutska.“


  Johnson se opřel o bar. „Mluvíme tady přece o zmizelý holce…“


  „Tak to bych si skoro myslel, že bys tam měl zajet ty.“


  Johnson zavrtěl hlavou. „Já neumím to, co ty. Ty víš, co se v takovejch situacích dělá.“ Podíval se na Naďu. „Havran ví, co se v takovejch situacích dělá.“ Pak znovu pohlédl na Thomase. „Jen se podívej, kam až ses dostal, když jsi Mášu hledal tady v Dánsku. Udělal jsi úžasnej kus práce, úplně jsi mě ohro…“


  „Nech toho, prosím tě!“ Ostatní hosti se krátce podívali k baru.


  Thomas se pootočil k Nadě. „Mrzí mě, že vám to musím říct, ale… Máša se dostala do pořádný bryndy a do tý bryndy se dostala už tady v Dánsku. Myslím, že vám nikdy neřekla pravdu o tom, čím si vydělávala. Ale něco mi říká, že vy někde hluboko uvnitř víte, co dělala. Všechny ty kabelky, šaty, boty, to nepadá z nebe. Ty si člověk nekoupí za upravování nehtů…“


  „Prosím tě, Havrane,“ skočil mu do řeči Johnson.


  „To… něco jsem tušila,“ odpověděla Naďa tiše.


  „Vztah s Igorem jí v téhle situaci moc nepomohl,“ pokračoval Thomas. „Jestli se vážně bojíte o její život, doporučil bych vám, abyste šla na policii. Aby vyhlásili pátrání, i když zmizela už před tak dlouhou dobou. Možná že by dánská policie mohla kontaktovat švédskou nebo Europol.“


  „Dobře,“ odpověděla Naďa skoro neslyšně.


  „To přece nikam nepovede,“ ozval se Johnson a zapálil si cigaretu. Kouř z něj stoupal jako pára z lokomotivy. „Nikam to nepovede, a to ty moc dobře víš, Havrane. Jakou prioritu takovýmu případu fízlové dají?“


  „To nevím.“


  „To teda víš. Jediný, co se stane, je, že Naďu vykopnou ze země. Nějaká pohřešovaná holka z východní Evropy je jim absolutně ukradená.“ Rychle pohlédl na Naďu. „Promiňte, že to říkám, Naďo, ale tak to prostě je.“


  Thomas vytáhl z kapsy padesátikorunu a podal ji Johnsonovi.


  Johnson zkřížil paže na hrudi. „Havrane, ty seš jedinej, kdo tu může něco změnit.“


  „Chceš peníze za pivo, nebo ne?“


  „Zapomeň na to. Prostě zmiz.“


  Thomas zasunul bankovku zpátky do kapsy.


  Naďa se na něj nepatrně usmála. „Promiňte, že jsem vás obtěžovala, tohle vůbec není vaše starost, omlouvám se. Jsem vám vděčná za to, co jste udělal. Doufám, že to víte.“


  Thomas přikývl a zadíval se ke dveřím.


  „Modleme se, aby se Máša brzy vrátila domů,“ řekla s pláčem v hlase. „Je to chytrá holka. Dává na sebe pozor. Tím jsem si jistá. Promiňte, že jsem vás do toho zatáhla.“


  „Neomlouvejte se…“


  „To jen protože…“ plaše se usmála. „Od té chvíle, co zmizela, se chodím každé ráno podívat k ní do pokojíčku, jestli tam není. Podívám se ke stolečku se zrcadlem, kde sedávala a chystala se. Zbožňovala, když jsem k ní vešla a kartáčovala jí vlasy. Máša má dlouhé vlasy. Dlouhé krásné vlasy, jako princezna.“


  „Do hajzlu,“ zamumlal Thomas a přejel si rukou po tváři, až strniště zašustilo.


  „Tak jsem jí říkala, moje princezničko.“


  „Dobře, vzdávám to.“


  Naďa k němu zmateně vzhlédla.


  Thomas pohlédl na Johnsona. „Zaplatíš letenky, jasný?“


  „Samozřejmě.“


  „A pořádnej hotel.“


  „Napiš mi to na účet.“


  „A další výdaje, který vzniknou.“


  Johnson odmítavě pozvedl ruku. „Jen v rozumnejch mezích.“


  Thomas se otočil k Nadě. „Zajedu tam a podívám se. Víc udělat nemůžu. Pak je konec, rozumíte?“


  „Děkuji, děkuji, děkuji,“ dostala ze sebe Naďa a objala ho hubenými pažemi. Thomase přivedla nenadálá intimita do rozpaků a pokusil se Nadě vymanit, ale byla překvapivě silná a přimáčkla ho k sobě. „Děkuji, Thomasi. Vy jste… anděl.“


  „Tak do toho mám daleko,“ zamumlal.


  36 Stockholm, únor 2011


  „Havajské slunce – vstupte do jeho záře“ stálo na vybledlé ceduli na štítu domu. Tenké žluté záclony, zatažené za výkladní skříní, v modrém světle vycházejícím ze zapnutých solárních kabinek jako by fosforeskovaly.


  Uvnitř v malé čekárně stálo deset mužů a čekalo. Většina jich působila roztěkaně a netrpělivě pokukovali po opálené dívce s peroxidovými vlasy za pultem. Zvedla propisku, rychle přepočítala muže, energicky přitom žvýkala žvýkačku. Nafoukla bublinu a špičkou propisky stiskla tlačítko na mluvítku. „Hele, brzy vám tam budu muset někoho poslat, máme tu úplně plno. Totálně mě to stresuje.“


  Z druhého konce se ozvalo zapraskání. „Obědváme, bloncko. Pochop to, nebo ti vyškubu tu tvoji kštici,“ odsekla jí Máša.


  V tu chvíli k pultu přistoupil starší muž. „Jak dlouho to bude ještě trvat?“


  Dívka na něj pohlédla a zamávala propiskou. „Teď asi obědvají…“


  „Můžu si dát během čekání sluníčko?“ Kývnul směrem ke kabinkám.


  „Klíďo.“


   



  U stolku v kuchyňce v zadní místnosti seděly v županech Máša s Izou. Ve vzduchu se vznášel modrý cigaretový dým. Z vedlejšího pokoje sem doléhalo monotónní vrzání několika uvolněných pružin v posteli. Máša položila sluchátko vedle telefonu na stůl, aby je nemohl nikdo rušit. Nalila do tří hrnků na stole vodku. „Myslíš, že by Lulu jednoho zvládla, až skončí?“


  Iza si zapálila a lesklýma očima pozorovala Mášu. Působila sjetějším dojmem než jindy. Máša se zamyslela. Kdepak si asi schovává Iza drogy? Spíš pro případ, že by jí došly a potřebovala by je. Nebo kdyby Iza jednoho dne natáhla brka. Byla by škoda drogy nevyužít, kdyby došlo na nejhorší.


  „Skoro jsem ti věřila, když jsi tomu hajzlovi Michailovi vykládala o dohodě se Slavrosem,“ prohodila Iza a ukázala na ni cigaretou.


  „Jak to myslíš? Měla jsem s ním dohodu.“


  Iza se uchechtla a kouř jí vylétl nosem i pusou. „Dohodu se Slavrosem? Netvrď mi, že jsi byla tak pitomá, že jsi věřila něčemu, co ti Slavros nakukal.“


  Máša upila z hrníčku. „Samozřejmě že ne. Jen jsem to tak plácla. Doufala jsem, že na to Michail skočí.“ Uhnula pohledem.


  Iza se zasmála. „Nejsem hloupá. Ty jsi Slavrosovi fakt věřila.“


  „No a co?“ zachraptěla Máša. „Jestli seš sama tak chytrá, tak proč už jsi dávno nezdrhla?“


  „A kam asi? Na měsíc? Slavros stejně každýho najde.“


  „Ale když člověk nemá žádnej účet, tak o co může přijít?“


  „O svůj prokletej život,“ odpověděla jí Iza a tvrdě na ni pohlédla.


  Z pokoje se stále ozývalo monotónní vrzání pružin postele. Máša si unaveně promnula spánky.


  „Ty sis vůbec nic nenašetřila?“ zeptala se jí Iza.


  „Neee,“ zavrtěla hlavou Máša. „Co ty?“


  „Já mám drahej zlozvyk,“ odpověděla jí Iza a popotáhla.


  „Měly bysme to zkusit.“


  „Co jako?“


  „Co nás tu drží? Ta bloncka venku?“ Kývla směrem ke dveřím.


  Iza zavrtěla hlavou a típla cigaretu. Okamžitě si zapálila další. „Nemel hovadiny.“


  „Myslím to vážně. Měly bysme jít, hned teď.“


  „Zapomínáš na Slavrose.“


  „Slavros je v lochu. A Arkan, ten starej teplouš, si po nás netroufne jít. Pošle na nás snad toho svýho pudla?“


  „Toho čokla nesnáším, akorát si pořád líže prdel.“


  „Arkan má hodně o co přijít. Poslední, co potřebuje, je přitáhnout pozornost fízlů na svý solárka. Proč nevyužijem toho, že se po všech pasácích propadla po šťáře v Key Clubu zem?“


  Iza přimhouřila oči. „Jestli to nemyslíš vážně, tak se tady nenaparuj. Mohla bych si přijít na pěknejch pár tisíc, kdybych to řekla Michailovi nebo Arkanovi.“


  „Nejsi udavačka.“


  „To říká kdo? Možná že seš zase jednou moc naivní.“


  Máša se opřela. „Nevěděla jsem, že se bojíš, Izo.“


  „Kdo tvrdí, že se bojím? Nebojím se vůbec ničeho.“


  „Že ne?“ Máša se na ni provokativně usmála. „Nedávno jsem náhodou zjistila, kde bloncka schovává tržbu.“


  „Denní?“


  „Možná víc než to,“ odpověděla jí Máša. „Víš, jak moc se sem Arkan bojí kvůli fízlům chodit. Tipuju, že tam bude mít peníze tak za tejden. Člověk nepotřebuje bejt génius na to, aby si spočítal, kolik tam bude.“


  Iza vypadala, jako by se snažila číslice v hlavě poskládat. Máša jí s tím pomohla. „Padesát tisíc, možná o trochu víc, když je šlohnem zítra.“


  Ize zůstala cigareta viset v koutku pusy. „Kam chceš jet?“


  „Domů. Do Dánska. K mámě. Začít od začátku.“


  „Žiješ ve snu, fakt…“


  „To je možný. A co ty? Co bys udělala ty?“


  „Nevím, jela bych domů, za přáteli, k těm, co ještě žijou. Ale proč ty prachy neštípneš sama?“


  „Protože já strach mám.“


  Iza si potáhla z cigarety a típla ji do popelníku. Z pokoje se ozývalo hlasité sténání. Iza dopila hrníček s vodkou. „Jak se jmenuješ?“


  Máša se na ni udiveně podívala. „To snad přece víš… Karina.“


  „Ne tvý kurevský jméno, ale opravdový. Jak se jmenuješ?“


  Máša polkla. „Máša. Jmenuju se Máša.“ V kuchyňce to znělo podivně. Podivně naze.


  „Máááááša…“ Iza převalovala jméno na jazyku. „Hezký jméno. Já se jmenuju Petra, to je pěkně hnusný jméno, co?“


  Máša zavrtěla hlavou. „Vůbec ne. Docela ti sluší.“


  Petra jí podala ruku. „Ráda tě poznávám, Mášo.“ Máša se zasmála a vzala ji za ni. „Ráda tě poznávám, Petro.“ Petra ji pevně stiskla a držela. „Odsud už není cesty zpět. Je ti to jasný?“


  „Není cesty zpět.“


  V tu chvíli se ve dveřích objevila nahá Lulu se zákazníkem, mladým malířem v bílém pracovním oděvu. Muž pozdravil a pak se rychle protáhl dveřmi. Máša podala Lulu hrnek s vodkou.


  „Vy dvě dneska nehodláte nic dělat?“ zeptala se Lulu a jedním lokem hrnek vyprázdnila.


  Ani jedna neodpověděla.


  37 Christianshavn, 2013


  Thomas stál v kajutě Bianky a balil do tašky Bobkovu misku, žrádlo a jeho nového nejlepšího kamaráda. Rozkousanou běžeckou botu, kterou našel u Mořské vydry. Thomas si předtím zašel nahoru do bytu, dal si sprchu a připravil si tašku na cestu. Byl to zvláštní pocit, stát nahoře a balit. Trochu jako útěk, měl z toho špatné svědomí.


  Bobek kňučel a dělal na něj psí oči.


  „Je to jen na pár dní, Bobíku, pak se zas vrátím. Ani se ti po mně nezačne stejskat.“


  Bobek zamlaskal a zatřásl hlavou, až se kolem rozletěly sliny.


  „Eduardo se o tebe postará. Užiješ si to s ním. Ale laskavě mu nedělej bobky na palubu.“


  Thomas zvedl bundu a oblékl si ji. V náprsní kapse měl pohled od Nadi s motivem dvou koťat, co si hrají s klubíčkem vlny. Tu pohlednici měl za úkol dát Máše, když ji najde. Text na zadní straně byl litevsky a Thomas netušil, co je tam napsáno. Hádal ale, že to bude tichá prosba k dceři, aby se vrátila. Sklonil se a vzal Bobka na vodítko, pak zvedl z pohovky sportovní tašku a vyšel z kajuty. Dotáhl Bobka na příď. „Eduardo!“ křiknul Thomas dolů do kokpitu dvojstěžníku. Za okamžik otevřel Eduardo dveře kajuty a vyšel v trenýrkách ven.


  „Proč se neoblíkneš? Jsou dvě odpoledne, nejseš nemocnej?“


  Eduardo zavrtěl hlavou. „Mám tam señoritu,“ oznámil mu a ukázal směrem ke kajutě za sebou.


  Thomas zavrtěl hlavou a podal mu Bobka. Eduardo si od něj vzal psa i igelitku s věcmi. „Je to od tebe fakt milý, Eduardo,“ poděkoval mu Thomas.


  „No problema. To se rozumí samo sebou, teď když tě do toho Johnson uvrtal.“


  „Znáš přece Johnsona.“


  „Ten tlusťoch by tam měl jet sám.“


  Thomas se pousmál. „To by asi nepřineslo kýžený ovoce.“


  „Máš nějakou zbraň?“ zeptal se Eduardo s vážným výrazem v očích.


  Thomas zavrtěl hlavou. „Ne, proč?“


  „No třeba služební pistoli, vzal sis ji?“


  Thomas popadl sportovní tašku. „Nemám. To sis jako myslel, že si vezmu pistoli na palubu letadla?“


  Eduardo pokrčil rameny. „Jedeš do nebezpečný země, amigo, opatrnosti není nikdy dost.“


  „Jedu do Švédska, Eduardo. Z tý země pochází Volvo, cítím se tam docela v bezpečí. Kromě toho jsem ten svůj kvér už dávno odevzdal.“ Kývl na něj a rozloučil se.


  „Počkej, Havrane.“ Eduardo se otočil a zmizel v kajutě. Uběhlo několik minut a Thomas začal být pomalu netrpělivý. V tu chvíli se Eduardo vrátil s tlustými deskami v ruce. Podal je přes palubu Thomasovi.


  „Co to proboha je?“ zeptal se Thomas a pohlédl na tlustou složku papírů v deskách.


  „Výzkum. Napadlo mě, že by se ti to mohlo hodit.“


  „Výzkum čeho?“


  „Vytiskl jsem nějaký články o prostituci ve Švédsku…“


  „Eduardo, to je od tebe pěkný, ale já se tam právě jedu podívat…“ Chtěl mu desky vrátit, ale Eduardo udělal odmítavé gesto.


  „Jen si to vezmi a přečti, pak pochopíš, proč si dělám starosti.“


  „Eduardo?“ zavolal ženský hlas z kajuty. „Jdeš už?“


  „Tam na severu je to Divokej západ, s banditama a ještě horšíma kalibrama,“ varoval ho Eduardo.


  Thomas vložil složku do tašky.


  „Taky jim tam pobíhá na svobodě nějakej sériovej vrah…“


  „Postarám se o sebe, neboj.“


  Eduardo mu zamával a zavřel za sebou dveře do kajuty.


  Thomas se vydal ulicí Dronningensgade směrem k Christianshavnskému náměstí. Na letišti měl být až za dlouho. Přešel ulici k pekařství Lagkagehuset na rohu a koupil sáček skořicových šneků. Pak se vydal po Sankt Annæ Gade směrem k Victoriinu antikvariátu. Ve dveřích do obchodu mu nad hlavou zacinkal mosazný zvonek. Uvnitř voněla čerstvá káva.


   



  „Do Švédska?“ zeptala se chvíli nato Victoria s plnou pusou skořicového šneku.


  Posadili se k psacímu stolu za pultem, kde Victoria udělala mezi komínky knih místo na šálky s kávou a sáček se skořicovými šneky. Už se pustila do druhého a nezdálo se, že by chtěla přestat dříve, než je spořádá všechny. Vzhledem k tomu, jaký má apetit, je úctyhodné, že je tak hubená, napadlo Thomase.


  „Tam přece není nic jinýho než losi a neonacisti,“ pokračovala Victoria.


  „Eduardo už mě varoval.“


  „Tak to bys ho měl poslechnout. Uvědomuješ si, že je Švédsko hned po Bulharsku nejxenofobnější zemí Evropy?“


  „Ne.“


  „Jako vážně?“ nevěřila svým uším Victoria. „Celý roky jsi tu básnil o tom, jak popluješ do všemožnejch exotickejch zemí, a pak začneš cestou do Švédska.“


  „Tak to prostě dopadlo.“


  „Ani jsem nevěděla, že ta tvoje loď plachtí.“


  „Neplachtí. Za dvě hodiny mi letí letadlo.“ Thomas se pootočil na židli a podíval se do regálu s průvodci. „Asi bys neměla mapu Stockholmu?“


  „Stockholmu?“ Victoria na něj zůstala koukat s otevřenou pusou. „Nechceš mi snad říct, že letíš do Stockholmu?“


  „Stojí to na letence, takže ano. Letiště Arlanda.“


  „Jedna věc je Švédsko a jiná věc je Stockholm. Dokonce ani Švédi nemají lidi ze Stockholmu v lásce.“


  „Myslíš, že by se tu pro mě našla nějaká mapa?“ zeptal se Thomas unaveně.


  „Panebože,“ utrousila Victoria a zvedla se. „Ale varovali jsme tě.“ Utáhla si uvolněnou kšandu a přešla k regálu. Metodicky přejížděla prstem po hřbetech knih, až našla to, co hledala. Vytáhla knihu a hodila ji po Thomasovi, který ji chytil v letu. Prohlížel si salátové vydání průvodce Výlet do Stockholmu. „Je z roku dva tisíce dva,“ konstatoval. „Je víc než deset let starej.“


  „Nechtěl jsi jen mapu?“ odvětila mu Victoria a vrátila se k němu. „Máš tam jak mapku celýho města, tak jednotlivých čtvrtí. S tímhle tam nezabloudíš.“


  „Co ti za to dlužím?“


  Victoria vytáhla z pytlíku skořicového šneka. „Ber to jako dárek. A pamatuj si, že korv znamená párek, takže nepůjdeš spát hladovej. Ale dej si bacha na jejich skořicový šneky, kanelbullar. Prodávaj je na každým rohu. S těmahle se nedaj vůbec srovnávat.“ Victoria zvedla skořicového šneka a pořádně si kousla.


  „Jasně,“ odpověděl jí Thomas a uložil knihu do tašky k Eduardově složce.


  „Kdy se vracíš?“


  „Doufám, že hodně brzo.“


  „Stockholm,“ pronesla Victoria s žalostným výrazem v očích. „Kristepane.“


  Thomas natáhl ruku po šálku s kávou. „Chtěl jsem říct, že mám pocit, že jsem ti nepoděkoval.“


  Victoria přestala žvýkat. „Nepoděkoval? Mně? Za co?“


  „Žes mě po smrti Evy nevnímala jako malomocnýho. Všichni ostatní se mi buď vyhýbali, nebo se mohli přetrhnout, aby mi sdělili, jak moc mě litujou, ale ty ne. Ty jsi pořád stejnej nevrlej prevít jako dřív. Je to docela osvobozující.“


  Victoria začala zase žvýkat a pak se široce usmála. „No tak za to mi ale děkovat nemusíš, to já jen, že jsem měla vážně ráda Evu, ale tebe jsem nikdy moc nemusela.“


  Thomas pozvedl šálek a připil jí. „Chováme k sobě podobný city, Victorie.“


  Pak kávu dopil.


  38 Únor 2011


  „Sedím v McDonaldu na Hlaváku a čekám na Petru, která šla na záchod. Vlak do Kodaně jsme nestihly o blbý čtyři minuty. Teď čekáme na rychlík. Který nijak zvlášť rychlý není. Trvá to pět hodin! Ale ty jo, jak já se těším. Vůbec to nechápu. Vůbec nerozumím tomu, že jsme tady na nádraží. Tolik bych ti toho chtěla vyprávět, mami, a ty se toho spoustu nebudeš smět nikdy dozvědět. Lituju hromady věcí, co jsem ti udělala. Tolik bych toho chtěla změnit. Slibuju, že bude zas všechno v pořádku. Přála bych si, abych ještě měla tvý číslo, přála bych si ho pamatovat, ale zmizelo, vykouřilo se mi z hlavy jako spousta jiných věcí. Doufám, že pořád ještě bydlíš v tom starém bytě v ulici Burmeistergade. Představ si, že mi ta díra schází. Přestěhujeme se někam jinam, ty a já. Mám teď peníze. S Petrou, mojí kamarádkou, jsme to fakt zvládly. Škoda žes nás neviděla, mami, když jsme se vyhrnuly z Arkanova solárka. Bloncka ležela na zemi a krvácela, klienti byli k smrti vyděšení, byly jsme jako ty dvě holky z toho filmu, co jsme se na něj kdysi koukaly, ty dvě, co utekly všem poldům a nakonec zajely za obzor, víš, kterej film myslím…


   



  Naplánovaly jsme ten náš malej puč do nejmenšího detailu. Tajily jsme to před ostatníma holkama, takže dokonce ani Lulu nic netušila. Což je pro ni nejlepší, protože se nebude muset z ničeho zodpovídat. Určitě dostala co proto. No prostě, v deset hodin nás odvezli z bytu do Havaje, jako normálně. Do mý sportovní tašky jsme nacpaly moje i Petřino oblečení, takže nikdo nic netušil. Kromě toho jsme si vymyslely historku o tom, že si dole v solárku chceme vyprat, kdyby se snad Michail nebo některý z řidičů na tu tašku ptal. Ale nezeptal se nikdo, všem to bylo jedno, nebo jsou blbý jak štoudev. Rozhodla jsem se věřit tý druhý variantě! Věděly jsme, že se Arkan připrdelí s pudlem okolo poledne a vyzvedne si tržbu za celý týden. Narve si všechny naše peníze do desek. Takže když jsme se zhostily dopoledního přílivu jebanů a Lulu už dělala pátýho, šly jsme s Petrou na věc. Blondýna, co se jmenuje Tea a co se stará o jebany venku, na nás zmateně vejrala, když jsme zezadu vylezly oblečené. Ptala se, kam si myslíme, že jdeme. Říkala, že tu máme klienty. Což jsme taky viděly, protože celá místnost byla narvaná jebanama, co čekali. Řekly jsme jí, ať drží klapačku, a došly jsme k solárku úplně vzadu. Arkan, nebo možná tahle Tea, dali na víko ceduli, že je rozbité. Jedinej důvod, proč ten krám nefunguje, je, že všechny trubky nahoře byly vyndaný, aby se tam udělalo místo na tajnou skrýš. Otevřely jsme zadní desku a ten pohled nám vyrazil dech. V solárku leželo deset obálek!! Jak s naší tržbou, tak z několika solárek okolo. Chtěla jsem okamžitě zdrhat, ale Petra začala bankovky počítat. Projela šest obálek, načež na nás vyskočila bloncka s nožem na chleba v ruce. Byly tam stovky tisíc!!!!! Bloncka vyšilovala a pokoušela se Petře obálky sebrat. Křičela, že dopadneme bledě hlavně my, až na to Arkan přijde. Petra jí dala hlavičku do čela. Nikdy jsem to neviděla dělat žádnou holku, ale Petra evidentně věděla, jak se to dělá, poněvadž se bloncka svezla k zemi s rozbitým nosem, ze kterého se jí řinula krev. Nebyl důvod se tam dál zdržovat, tak jsme vyrazily. Jebani na nás jen zírali. Žádnej z nich se neodvážil nic udělat, ačkoli bloncka ležela na zemi a vzlykala, že chce pomoct. 141 000 švédskejch korun!!! Poslední obálky jsme spočítaly v taxíku po cestě na nádraží. Teď máme pořád ještě sto čtyřicet. Taxikář, co měl na hlavě turban a mluvil vtipně, dostal za fajn cestu a za to, že bude držet zobák, tisícovku… Byl cool.“


   



  Máša vzhlédla od deníku a přelétla pohledem stolky, u kterých se tlačili cestující s taškami a kufry a rychle obědvali. Sama si dopřála dvojité hranolky a velký jahodový milkšejk. Mrkla na hodinky a podivila se, kde se Petra zasekla. Záchod v restauraci byl mimo provoz, tak šla ven najít jiný v nádražní hale. Máša zašilhala ke dveřím a uklidila si sešit do sportovní tašky. Petra už byla pryč půl hodiny. Máše se ze všeho nejvíc chtělo zůstat v McDonald’s. Tady se mohly schovat mezi ostatními hosty, kdyby procházely halou, mohl by je někdo poznat. Nebály se jen Michaila a Arkana. Kdyby chtěl nějaký všetečný policajt vidět jejich doklady, mohli by je zadržet. A stoprocentně by přišly o všechny peníze. Podívala se na ty dvě obálky v tašce. Petra měla u sebe zbylých osm a chodila tak s víc než sto tisíci. Najednou Mášu něco napadlo, zvedla se a vydala se k východu.


   



  Vyšla do příjezdové haly připomínající katedrálu. Probojovávala se skrz ni spousta cestujících. Rozhlédla se po ceduli se záchody a našla je přímo před sebou. Užuž tam chtěla zajít, když si všimla dvou uniformovaných strážníků, kteří si to namířili přímo k ní. Jeden z nich mluvil do vysílačky, druhý se zakaboněně rozhlížel. Máša se k nim otočila zády a předstírala, že něco hledá v kapse. Rozbušilo se jí srdce. Když ji míjeli, zachrčela vysílačka a Mášu vyděsila. Prošli okolo ní a vešli do McDonald’s.


  „Čau, kočko,“ ozval se za ní exaltovaný hlas.


  Otočila se a zírala na Petru. Petra ji bez varování políbila a jazyk jí napůl strčila do úst. Máša rychle o krok ucouvla. „Co to děláš?“ Všimla si Petřiných zúžených panenek a blaženého úsměvu. „Seš sjetá?“


  Petra se nevinně usmála a zahihňala se.


  „Neříkala jsi ráno náhodou, že nic nemáš?“


  „To jsem taky nic neměla.“


  Máša ztlumila hlas. „Ty sis byla něco koupit venku?“


  „Šla jsem na záchod a vrazila do Silase.“


  „Kdo je Silas?“


  „Silase přece znáš. Ten vtipnej se zaječím pyskem a prťavým pinďourem.“ Dvěma prsty ukázala, s jak moc prťavým.


  Máša zavrtěla hlavou. „Neznám ho. Cos mu řekla? Řeklas mu něco o tom, kam jedeme?“


  Petra si dala ruce v bok. „Jo, samozřejmě že jsem mu řekla, že jsme právě obraly Arkana o sto čtyřicet táců a že razíme do Dánska, pche. Za koho mě máš?“


  „Ale co dělal na dámskejch záchodkách?“


  Petra krátce sklopila oči k zemi. „Byla jsem na skok na Klaraberský, bylo to jen pět minut.“


  „Zbláznila ses?“


  „Uklidni se, byl tam jen Silas, ostatní dealeři přece ještě ani nevstali. Nebuď tak paranoidní. Půjdem teď na záchodky a rozdělíme se.“


  „Díky, ale ne.“


  „Co myslíš tím ne? Nechceš snad koks?“


  „Nechci bejt sjetá. Ne když jedu domů.“


  Petra se zasmála. „Vlak přijede až za dvě hodiny, a neříkala jsi snad, že cesta do Kodaně trvá pět?“


  Máša přikývla.


  „Tak zas tak dobrej Silasův koks taky není. Než se dostanem domů k tvý mámě, budeš zas v pohodě.“


  „Ne, myslím to vážně. S tím je teď konec.“


  Petra na ni pochybovačně hleděla. „Oukej. Ale pak si ve vlaku nestěžuj, až se budeš třást.“ Zasmála se a znovu Mášu políbila na rty. „Dneska seš fakt sexy.“


  „A ty ses totálně zcvokla.“ Máša se rozhlédla. „Do Mekáče právě vešli poldové. Nepůjdem na druhou stranu a nesedneme si někam na klidný místo, než přijede vlak?“


  Petra se do ní zavěsila a pomalu se spolu vydaly napříč halou. Petra chtěla vlézt do každého obchodu, kolem kterého šly, a Máša ji věrně následovala. Za půl hodiny měly plné tašky všech možných časopisů, koláčů, sladkostí, celou šunkou, šátky, koupily i dva plyšáky, Princeznu Fionu a medvěda bikera, a balení piva Pripps blå s šesti láhvemi. V otevřené kavárenské části u schodů k desátému nástupišti si našly volný stolek a Máša šla k baru pro caffè latte. Spatřila je ve chvíli, kdy se vracela ke stolku. Tři chlapi na ježka vyčnívali nad všechny ostatní hlavy v hale. Slídivě se rozhlíželi jako vlci na lovu za uprchlou kořistí. Vedl je Michail. Upustila kávu na zem, až vychrstla Petře na nohy.


  „Au, ty vole, co děláš?“


  „Musíme pryč, hned… Michail… jsou tamhle.“


  Petra se zvedla a začala sbírat tašky.


  „Vybodni se na to, musíme zmizet…“


  „Ale Princezna Fiona…“


  Máša ji táhla pozpátku mezi stoly, po celou dobu upírala zrak na tři blížící se muže.


  „Co budeme dělat?“ ptala se Petra a protahovala se okolo tlouštíka, který málem upustil podnos.


  Máša se rozhlížela a zahlédla schody na perón za kavárnou. „Jdeme,“ vyzvala ji.


  Doběhly ke schodům, po kterých proudili nahoru lidé. Z kavárny se ozýval povyk. Máša se ohlédla a spatřila, jak Michail s chlapy nešetrně odstrkává lidi před sebou a razí si cestu přímo k nim.


  „Viděli nás!“


  Máša se pokoušela procpat davem, který se dral nahoru, ale bylo to skoro nemožné a Petra jí ve svém oblouzení stěží stačila. Nakonec ji Máša popadla za ruku a táhla ji za sebou k odjezdové hale. Kousek od nich stál Michail s těmi dvěma a očima rentgenovali schody.


  „Kam jdeme?“ zeptala se Petra bez dechu.


  Máša jí neodpověděla, ale pokračovala dál k eskalátorům vedoucím do spodního patra s příměstskými vlaky. Vlekla ji k obrazovkám, které visely ze stropu, a kontrolovala na nich časy odjezdů. Snažila se zjistit, na jaké nástupiště přijede první vlak.


  „Támhle!“ zazněl nad nimi Michailův hlas.


  Dívky se otočily a vzhlédly. Na oválném ochozu u stropu stál u balustrády Michail a shlížel na ně.


  „Pojď,“ řekla Máša a táhla Petru dál.


  V tu chvíli Michail přelezl přes zábradlíčko a zbývajících pár metrů seskočil. Skutálel se na zem, ale hned byl zas na nohou. Druzí dva muži chvíli váhali, načež ho následovali.


  Máša s Petrou proběhly úzkou chodbou, která byla vysekaná do skalního podloží, a běžely dál k podzemnímu nástupišti. „Dělej, Petro, jinak to nestihneme.“


  „Běžím… jak… nejrychleji umím…“ sípala za ní Petra.


  Chvíli nato stály na téměř liduprázdném nástupišti, na kterém čekali cestující na regionální vlak. Z nejbližšího tunelu se ozývalo drncání blížící se soupravy.


  „Kde je do prdele ten vlak?“ křičela Petra.


  Máša se zoufale rozhlížela. Nebylo kam prchnout.


  V ten moment na perón doběhl Michail s kumpány. Při pohledu na ně zavrtěl hlavou.


  „Co… budeme dělat?“ zeptala se Petra a pomalu couvala po nástupišti.


  „To nevím.“


  „Já se nevrátím, Mášo, nevrátím se…“


  „Pomóóóc!“ zařvala Máša tak nahlas, až to zadunělo. Několik čekajících pasažérů se po ní apaticky ohlédlo. Znovu zavolala, ale v podstatě si jich nikdo nevšímal. Michail k ní nerušeně pokračoval, pěstmi bouchnul o sebe, až to hlasitě plesklo. „Dojely jste na konečnou, kurvy.“


  Ze tmy vjel na nástupiště supící vlak. Petra se otočila na Mášu. „Pa, Mášo.“ Letmo ji políbila na rty. Pak se otočila na Michaila, který se zarazil.


  „Chceš svý prachy!“ zakřičela a vytáhla z kapsy jednu obálku. Vyndala její obsah a mrskla po Michailovi bankovkami. Michail je rukou odrazil. „Tak si je vem!“


  Pokusil se jich několik chytit v letu.


  V setině vteřiny Petra vyskočila z nástupiště a vrhla se na vlak, který s hučením přijížděl. Narazila do předního skla, ozvala se rána a tělo se odrazilo na koleje před vlakem. Brzdy zaskřípěly a vlak se zastavil. Okolo čela vlaku se vznášela spousta bankovek, které měla Petra na břiše.


  Michail chytil Mášu.


  „Pusť mě,“ zakřičela a pokoušela se mu vymanit.


  Michail ji ale držel pevně a táhl ji odtamtud. Žádný z šokovaných pasažérů na nástupišti si jich nevšímal.


  Máša po Michailovi kopala, vytáhl nůž. Pocítila špičku, která projela látkou a propíchla jí kůži přímo pod pravým žebrem.


  „Kdyby na tebe nečekali, tak bych to s tebou vyřídil hned.“


  „Ty radši vyřiď Arkanovi, že může tomu svýmu pudlovi vylízat prdel.“


  Michailovi muži je doběhli a pomohli mu ji odvléct z nástupiště. „Kdo mluvil o Arkanovi?“ odpověděl jí Michail a zavřel nůž. „Takový štěstí mít nebudeš… Fízlové právě pustili Slavrose.“


  Zděšeně na něj pohlédla.


  39 Švédsko, 2013


  Malý Boeing 737 vynášel k těžkým dešťovým mrakům visícím nad Øresundským průlivem osmdesát tři pasažérů, převážně skandinávských podnikatelů. Thomas se naklonil k okénku a ještě stihnul zahlédnout, jak pod ním pod houstnoucím příkrovem mračen mizí Øresundský most. Když se za několik minut objevila letuška, objednal si rychle dvojitou vodku se spoustou ledu. Starší muž ve dvouřadém obleku, který vedle něj seděl, po něm krátce zašilhal. „Business or pleasure?“ zeptal se se silným švédským přízvukem.


  „Cože?“


  „Práááce nebo prááázdniny?“ zkusil to dánsky a přehnaně protáhnul samohlásky.


  „Ani to ani to,“ odpověděl mu rychle Thomas a otočil se k okénku. Muž ho nechal na pokoji.


  Když Thomas dostal vodku, vyndal si složku od Eduarda a malého průvodce. Několik článků napsal sám Eduardo, ale jinak to vypadalo, že vytiskl většinu z toho, o čem se v novinách psalo v několika posledních letech k tématu prostituce ve Švédsku. Záplava výstřižků popisovala obchod s bílým masem, který přes všechny zákroky a legislativní zásahy v posledních letech eskaloval. Thomas texty rychle prolistoval. Poznal jméno švédského kriminálního inspektora, který se vyjadřoval v souvislosti s rozsáhlou razií v řetězcích solárií. Ta evidentně různě po Stockholmu skrytě fungovala jako nevěstince. Kriminální inspektor se jmenoval Karl Luger, takové jméno člověk jen tak nezapomene. Před několika lety Karla potkal na mezinárodním semináři ve Scotland Yardu v Londýně. Thomas si ho pamatoval jako milého chlapa. Karl celou dobu musel volat domů ženě, která měla právě rodit, ale když seminář skončil, tak ještě neporodila. Thomas rychle listoval spoustou článků. Samozřejmě bylo od Eduarda pěkné, že mu chtěl pomoct, ale počet stránek byl tak akorát na hraně a měl pocit, že je nezvládne projít všechny. Ve skutečnosti potřeboval jen zjistit, kde by ve Stockholmu měl začít hledat. Bezděčně listoval výstřižky a po chvíli našel jeden, který popisoval několik razií ve Stockholmu. Podle článku se viditelná část prostituce odehrávala okolo Hlavního nádraží a hlavních tříd Malmskillnadsgatan a Mäster Samuelsgatan ve čtvrti Norrmalm. Bylo tam zmíněno i několik striptérských klubů severně od centra. V průvodci si našel mapku a jednotlivé oblasti si označil. Už chtěl novinové výstřižky vložit zpátky do desek, když v posledním článku zahlédl zrnitý portrét. Na fotografii byl muž se satyrskými vousy a dozadu ulíznutými černými vlasy. Měl úzké oči a vrásky okolo úst mu dodávaly psychopatické rysy. Thomas si bezprostředně vybavil masového vraha Charlese Mansona. Přečetl si popisek pod obrázkem: „Vladimir Slavros – ruský podnikatel, který je spojován se smrtí prostitutky na stockholmském Hlavním nádraží.“ Thomas přeletěl článek očima. Zmiňovala se v něm událost, ke které došlo před několika lety. Konflikt skončil tak, že neidentifikovaná třicátnice, pravděpodobně prostitutka, skončila přejetá na kolejích. Podle záběrů z bezpečnostních kamer na nástupišti bylo identifikováno několik lidí patřících ke Slavrosovi, kromě jiných Michail Ivanov. Obviněni ale nikdy nebyli. To musí být ten případ, o kterém mluvil Mikkel, napadlo Thomase a dopil sklenku. Svět je plný bastardů, jako je Slavros. Což naštěstí není jeho problém. On má úkol jasný. Sám si na nalezení Máši stanovil třídenní lhůtu. Když ji najde, předá jí bez zbytečných řečí pohlednici od matky a zase odjede. Ani se tu holku nebude snažit přemluvit, aby se vrátila. Do toho, co s kým má, mu nic není. Čím dřív bude sám zase v Christianshavnu, tím lépe.


  Zvedl prázdnou skleničku směrem k procházející letušce a naznačil jí, že mu klidně může donést ještě jednu vodku.


  40 Stockholm, únor 2011


  Pěst Mášu zasáhla do bránice jako palice a vyrazila jí dech. Zajíkla se, ale zasáhla ji další rána, a pak další a další. Jako by jí každý nový úder bránil se nadechnout a nakonec jí hrozilo, že se udusí. Spadla na podlahu. Ostatní dívky v místnosti jí před očima tančily jako siluety. Pomalu se jí podařilo zase nadechnout. Cítila, že má v ústech krev. Všimla si, že má levé oko slepené zaschlou krví po mnoha ranách do tváře. Slavros v kožené bundě se před ní naparoval se zaťatými pěstmi. Klouby na rukou měl rozbité a potřísněné její krví. Odplazila se od něj k nejvzdálenější zdi a opřela se o ni.


  Slavros se otočil na Michaila stojícího vedle mužů, se kterými ji a Petru honil. „Jak dlouho jsem venku, Michaile? Jak dlouho, co?“


  Michail nervózně pokrčil rameny. „Jeden den.“


  „Špatně!“ zařval Slavros a udeřil ho tvrdě do hrudi, takže Michail udělal krok vzad. „Čtyři a půl hodiny!“


  „Já vím. Dobře že jsi zase venku,“ zamumlal Michail.


  „Víš ty vůbec, že mě fízlové vyslýchali víc jak tejden, ani jsem nespal, protože do cel vedle mě šoupli dva úchyly. Dva pedofily, který tak fňukali, že mi nedovolili usnout. Uvědomuješ si, co to s člověkem udělá? Co, Michaile?“


  „Naštveš se…“ odpověděl Michail a hleděl do podlahy.


  „Víc než to, to tě ujišťuju. A do čeho přijdu tady venku? Do totálního bince. K samejm amatérům, který klidně nechaj tři děvky šlohnout tržbu mýmu dobrýmu příteli panu Arkanovi.“


  Otočil se na Arkana, který jako jediný seděl. Arkanovi bylo okolo šedesáti, tváře měl zjizvené od neštovic a úzký horní ret se skoro skrýval pod špatně obarveným uhlově černým knírkem. Na klíně mu na dlouhém kabátu z ovčí kůže ležel zrzavý minipudlík. „Hodně mě to zzzzklamalo,“ šlapal si Arkan na jazyk a zavrtěl se na plastové pseudosecesní židli, která pod ním zavrzala.


  „Hluboce se omlouvám,“ odpověděl Slavros. „Myslel jsem si, že můžu svým holkám věřit. Když člověk neumí dodržet slovo, tak co mu ještě zbejvá?“


  „My dva jsme měli dohodu…“ zachraptěla Máša.


  Slavros na ni stočil pohled. „Co jsi říkala?“


  „My dva jsme měli dohodu… já ji neporušila.“


  Udělal k ní krok, Máša se schoulila. „Přesně tak, měli jsme dohodu,“ zařval Slavros. „Tak proč jsi kradla? Proč jsi mi neprojevila špetku respektu a nepočkala, až se dostanu zas ven? Po tom všem, co jsem pro tebe udělal, pro vás všechny.“ Slavros ukázal na Lulu, která stála mezi ostatními dívkami. Krvácející nos a modřiny na krku svědčily o tom, že se jí také věnoval.


  „Lulu s tím nemá nic společnýho… Peníze jsme vzaly já a Petra… Iza. A jen proto, že Michail tvrdil, že teď dlužíme deset tisíc euro.“


  „Takže jste se rozhodly ukrást dvě stě tisíc švédskejch.“


  „Bylo to sto čtyřicet,“ odpověděla a pohlédla na Arkana, který očima sklouznul na pudlíka na klíně.


  „Assspoň dvě ssstě,“ opravil ji Arkan. „Assspoň. Teď se válej v tunelu.“ Slavros na něj podezřívavě pohlédl, ale nic neřekl. „To je mi jedno, i kdyby v kase chyběla třeba jen pětikoruna. Slíbil jsem panu Arkanovi slušný holky, holky, kterejm se dá věřit.“ Rozhlédl se. „Komu z vás teď můžu věřit?“ Rozhodil rukama.


  „Udělala jsem to jen já s Izou. Ostatní s tím nemají nic společnýho.“


  Slavros pohlédl na pudlíka na Arkanově klíně. Pes ležel na zádech s tlapkami ve vzduchu a nechal se hladit na břiše. „Má na krku obojek od Gucciho?“


  „Pro Pelleho není nic dost dobré.“


  „Mám opasek od Gucciho,“ řekl Slavros, povolil přezku a rychle kožený opasek vytáhl z poutek kalhot. „Lulu,“ zavolal.


  Vyděšeně na něj pohlédla.


  „Lulu s tím nemá nic společnýho,“ opakovala Máša.


  „Lulu, ukaž, že umíš poslouchat, pojď sem.“


  Udělala jeden krok. Slavros zavrtěl hlavou. „Ne, ne, hezky dolů na všechny čtyři. Ukaž mi, že umíš poslouchat stejně pěkně jako Pelle.“


  Lulu udělala, co jí přikázal. Přilezla a posadila se před něj. Slavros sevřel opasek v ruce. „Psa lze bít jen do určitýho bodu. Věděl jste to, Arkane? V jednu chvíli mu vypne mozek a už dál neposlouchá bez ohledu na to, jak moc ho budete bít. Pouhopouhým strachem ho ovšem můžete provést samotným peklem.“


  „Prosím, nic jsem nevěděla,“ vykoktala Lulu.


  Slavros si dal prst na rty a syknul na ni. Obtočil jí opasek okolo krku a provléknul jej sponou, takže jí z něj udělal smyčku. „No vida, teď máš stejně pěknej obojek jako Pelle. Umíš zaštěkat? Umíš udělat haf?“


  „Haf,“ štěkla tlumeně Lulu.


  „Ještě jednou, jako šikovný pejsek, Lulu.“


  „Haf… Haf…“


  „Víc nahlas!“


  „HAF… HAF…“


  „Dej pac.“


  Lulu před sebe natáhla pravou ruku. Pár dívek za ní se zahihňalo. Slavros rozhodil rukama a usmál se okolo. „Podívejte, poslouchá.“


  „To je možný,“ opáčil mu Arkan. „Ale ty peníze mi stejně pořád schází.“


  „To vím, a problém je, že nemůžu držet ani Lulu ani ostatní psy neustále na vodítku. Proto je výchova tak důležitá. Znáte Pavlova?“


  „Toho co mu patří Klub Lux?“ přeptal se Arkan.


  „Ne. Ivana Petroviče Pavlova, nositele Nobelovy ceny.“


  „O tom jsem nikdy neslyšel.“


  „Pavlov dělal pokusy s chováním psů. Proslul tím. Pokaždý, když je krmil, zazvonil na zvoneček. Takhle si psi spojili zvuk zvonečku s tím, že dostanou potravu. Takže když Pavlov zacinkal na zvoneček, začali automaticky slintat. Neměli jinou možnost. Změnil jim vnímání, chápete to? Pavlov měl ten problém, že efekt netrval věčně, takže je to musel učit pořád znova a znova.“


  „A co je pointa?“


  „Pointou je, že člověk nedokáže psa tak zmlátit nebo mu tak vymýt mozek, aby byl stoprocentně poslušnej. Přese všechno je to pořád jen pes a nakonec vždy poslechne svůj instinkt. Svoji vlastní žravost. Proto ho člověk musí ovládat, ukázat mu, co se stane, když neposlechne, a klidně mu dát příklad, jakej dokonce ani pes nevymaže ze svý omezený paměti. Něco dramatickýho, co si bude pamatovat. Co bude zvonit hloubějc než Pavlovův zvoneček.“


  Chytil opasek oběma rukama a zatáhnul, takže se řemen zaříznul Lulu do krku. Lulu rvala za opasek a pokoušela se vysvobodit, Slavros jí ale šlápnul na záda a tlačil ji vpřed.


  „Nech toho, nic neudělala,“ křičela Máša.


  „Chceš si to s ní vyměnit? Co?“ ptal se Slavros a dál pásek utahoval.


  Máša zmlkla a znovu se svezla ke zdi.


  Lulu se pokoušela vysvobodit, pohazovala hlavou sem a tam, až jí křupalo v krčních obratlích. Nakonec už jí došly síly, svěsila paže podél těla a tiše vydechla. Slavros povolil sevření opasku a Lulu přepadla vpřed. Podél vnitřní strany stehen se jí po džínech rozlila tmavá louže moči.


  Arkan několikrát polkl a přitiskl si Pelleho k sobě. Dívky za ním se rozplakaly. Slavros překročil mrtvé tělo a sklonil se k Máše. Chytil ji za bradu a donutil ji zvednout hlavu a pohlédnout mu přímo do očí. „Iza a Lulu měly štěstí. Ty zaplatíš za vás za všechny. Vytáhnul jsem tě v tý garáži z pekla a teď tě tam zase pošlu. Postarám se o to, aby tě navštívili všichni psychouši v tomhle městě. Všichni šílenci se seznáměj s tvým jménem a tělem. Nejen proto, aby tě potrestali, ale protože perverzové jsou pěkně zazobaný a tím pádem štědrý k těm, co naplněj jejich nejtemnější touhy.“


  „Seš naprostej psychopat…“


  „Naopak, opravdový psychopaty teprve poznáš.“


  Zvedl se a rozhlédl se po dívkách. „Cililink, cililink,“ řekl a zvedl ruku, jako by zvonil na imaginární zvoneček. „Zpátky do práce, holky. Panu Arkanovi pořád ještě chyběj peníze.“
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  Thomas otevřel minibar a popadl všechny čtyři lahvičky, které stály seřazené ve dvířkách. Odšrouboval víčko první, a aniž by zaregistroval, co lahvička obsahuje, sevřel její hrdlo mezi zuby, zaklonil hlavu a nalil do sebe tekutinu. Byl to gin. Mezitím už otevíral další. Prošel okolo postele s flekatým přehozem a pokračoval až k oknu. Venku už se setmělo a v pokojích obytného domu naproti se svítilo. Všiml si staršího manželského páru. Dívali se z pohovky na televizi a drželi se za ruce. Thomas otevřel okno dokořán. Ostrý vítr se opřel do záclony a zatřepetal s ní. Z ulice Västmannagatan o čtyři podlaží níže k němu do mikroskopického pokoje pronikal hluk. Byla sobota večer a z ulice sem zaznívaly pokřiky teenagerů, kteří šli pařit. Vybral si Colonial Hotel, který dvěma hvězdičkami zdaleka nenaplňoval očekávání svého nadutého jména. Nacházel se ovšem v centru a kousek pěšky od třídy Malmskillnadsgatan, kde chtěl začít hledat Mášu, nebo alespoň někoho, kdo by ji znal. Na posteli za ním mu zabzučel mobil. Otočil se a pohlédl na vibrující telefon. Na displeji viděl, že volá Johnson. Během pěti hodin už volal popáté. Poprvé mu volal, když jel z letiště vlakem Arlanda Express. Chtěl se poptat, jak vyšetřování pokračuje, jestli už má nějaké stopy po Máše. Thomas mu musel vysvětlit, že se zatím nedostal ani do hotelu. Nechal telefon vyzvánět, vyndal si mikinu a přetáhl si ji přes hlavu. Deset minut nato už scházel po schodech dolů do hotelové haly. Podíval se do náprsní kapsy, aby se ujistil, že si nezapomněl vzít fotku Máši a pohlednici od její matky.


  Naschvál nechal ležet průvodce s mapou města na pokoji a raději si ji i místa, která chtěl navštívit, vtiskl do paměti. Nepotřeboval vypadat jako turista, který zabloudil. Nepotřeboval vypadat jako snadná kořist. Zdejší poměry neznal, ale bylo mu jasné, že pokud se tu děje něco podobného jako na kodaňské vykřičené ulici Skelbækgade, tak to asi i tady začne ve stejnou dobu.


  Zahnul do ulice Tunnelgatan, která vedla dál do Malmskillnadsgatan. Foukal štiplavě chladný vítr a Thomas se na sebe zlobil, že si nevzal víc vrstev oblečení. Klidně ho může čekat dlouhá studená noc. Když míjel hospůdku na rohu, přetáhl si přes hlavu kapuci. Na štítě nade dveřmi stálo KGB-bar. Ve velkém útulném otevřeném baru bylo plno. Plno smějících se lidí. Lidí, kteří se bavili. Kdyby tady nebyl kvůli tomu vyšetřování, tak vejde dovnitř a posadí se na volnou stoličku u baru, kterou zahlédl skrz panoramatické okno. I ve Švédsku přece musí mít single malt. Mrknul po čísle domu a zadoufal, že budou mít otevřeno, až se bude vracet do hotelu.


   



  Stál přímo na kraji Malmskillnadsgatan. Byla to ošklivá, nicneříkající třída s vysokými kancelářskými budovami a hustým provozem, autobusy i auta svištěly nocí. Šel po širokém chodníku. Z projíždějícího auta zaduněly hluboké basy. Nedošel daleko a už si všiml několika prvních dívek. Vyzývavé oblečení a lakované kozačky lesknoucí se v záři světel aut hovořily samy za sebe. Kdykoli nějaké auto zajelo k chodníku, vynořily se dívky ze stínů a nabízely se. Připomínalo mu to poměry v Dánsku. Připomínalo to kteroukoli vykřičenou ulici v kterémkoli městě. Ten pohled ho zabolel na duši.


  Ve vchodu k jedné kancelářské budově minul tři dívky. Popotahovaly, třásly se a snažily se zahřát poskakováním na místě. Okamžitě ho zmerčily. „Hej, brouku,“ zavolala jedna z nich rozechvěně.


  Pohlédl na dívky, aniž by zpomalil, všechny byly tmavé pleti. Tipoval, že budou z Jižní Ameriky. Nebyly nijak zvlášť staré, osmnáct až devatenáct let, nanejvýš dvacet. Přemýšlel, co je asi přilákalo vydat se až sem na sever, dělat tuhle odpornou práci na druhé straně zeměkoule. Ať už prchaly před čímkoli, uměl si jen stěží představit, že to mohlo být horší než šukat Švédy v desetistupňovém mrazu. Pokračoval dál ulicí a míjel jednu skupinku dívek za druhou. Všechny byly zatraceně mladé, všechny cizinky. Měl dojem, že tady v centru Stockholmu je zastoupena snad většina národů světa.


  Bylo tu živo. Neustále tu zastavovaly taxíky nebo soukromé vozy a dívky buď nastupovaly, nebo vystupovaly. Thomas přemýšlel, kde se ty románky uskutečňují. Co si pamatoval z mapy města, nacházel se nedaleko odtud velký park. Pak tu byl areál Hlavního nádraží. Po hodině prolezl skoro celou čtvrť Norrmalm. Většina dívek stála u nejfrekventovanějších silnic. Ty profesně starší a transvestiti jako by byli zatlačeni do bočních uliček. Nespatřil ani jedinou, která by alespoň trochu připomínala Mášu. Vrátil se zpátky na třídu Malmskillnadsgatan, aby se podíval, zda se dívky neprostřídaly. Došel zhruba do poloviny ulice, když se na něj obrátila první. Všimly si ho, stejně jako všech ostatních mužů bloumajících ulicemi. Dívce, která k němu přistoupila, bylo okolo dvaceti, i když ji tvrdé rysy v obličeji dělaly starší. Byla odbarvená a měla světlou pleť. „Ahojky, chceš si trochu zašpááásovat?“ zeptala se ho se silným slovanským přízvukem. Měla na sobě krátký králičí kožíšek a Thomasovi se vybavilo sáčko, které viděl v Mášině pokoji, jinak ale mezi touto dívkou a Mášou žádná podobnost nebyla. „Ahoj, hledám jednu konkrétní dívku,“ odpověděl Thomas.


  Dívka rozverně odpověděla, že je tu správně, a hned se ho zeptala, co by chtěl, aby spolu dělali.


  Zavrtěl hlavou, rozepnul si bundu a vytáhl fotku Máši. „Hledám tuhle holku. Jmenuje se Máša, neznáš ji?“


  Dívka se krátce podívala na fotku a zavrtěla hlavou. Pak znovu nabídla sama sebe, tentokrát si olízla rty. „Make you reeeal happy.“


  Požádal ji, aby se znovu podívala na fotku, a zeptal se jí, jestli ji opravdu nezná. Dívka energicky zavrtěla hlavou.


  „Dobře, díky,“ odpověděl Thomas a uložil si fotku do kapsy. Otočil se a znovu vykročil. Dívka za ním něco křičela.


  Zkusil to ještě u několika dalších dívek o kousek dál, ale ani tentokrát nepochodil. Zdálo se mu, že se dívky sotva znají osobně. Jediné, co je evidentně zajímalo, bylo, aby auta zastavila u jejich vyměřeného kusu chodníku a aby si držely konkurentky striktně z dosahu.


  Thomas čtvrť obešel, a kdykoli na něj nějaká dívka zavolala, ukázal jí fotku, žádná ale Mášu nepoznala. Když po Malmskillnadsgatan procházel potřetí, rozkřičela se na něj dívka v králičím kožichu a plivla po něm. V tu chvíli k němu přistoupili dva chlapi v tlustých péřových bundách a těžkých botách. Oba byli na ježka a vypadali jako nějací jugoslávští gangsteři. „Hej, šéfe,“ zavolal na něj jeden z nich. „Co tady děláš?“


  „Neobtěžuješ naše holky, že ne?“ zeptal se ten druhý dřív, než Thomas stihl odpovědět.


  Thomas zavrtěl hlavou. „Vůbec ne, jen se dívám.“


  Zastoupili mu cestu. Jeden ho šťouchnul do ramene a hrozivě se usmál. „Tady se nemůžeš jen tak dívat. Buď si zaplať, nebo vodprejskni, jasný?“


  Thomas přikývl.


  „Nejsem si jistej, žes to pochopil,“ řekl ten druhý, vyndal ruce z kapes a zatnul pěsti.


  V tu chvíli se oba muži rychle podívali do ulice.


  „Padáme,“ prohodil jeden a oba se protáhli okolo Thomase a rychle zmizeli.


  Kolem projela policejní hlídka. Z auta se na něj zadívali dva policisté v uniformě a jeli zase dál. Thomas hleděl za policejním autem, které minulo prostitutky i jejich klienty, aniž by jeho posádka zasáhla. Nevypadalo to, že je tu již přes deset let ilegální kupovat si sex.


  Vykročil dál. Tohle je nemožný úkol. Jestli Mášu najde, tak to bude náhoda, bude muset mít víc štěstí než při výhře v loterii. Najednou ho začala lákat vzpomínka na KGB-bar a volnou stoličku. Přesto se vydal opačným směrem k několika dalším nočním klubům.
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  Thomas se zastavil před obchodem se spodním prádlem v ulici Drottninggatan. Vitrínu tu zkrášlovalo několik nafouknutých panen v erotickém spodním prádle. Neseděla mu adresa, na které měl údajně být noční podnik Heart Beat, a tak vešel do obchodu, aby se zeptal na cestu. Prodejní místnůstka byla plná sexuálních pomůcek a u jedné stěny stála zamčená skleněná vitrína s dildy všech velikostí. Vzadu v místnosti bylo oddělení s kůžemi, biči, řetězy a pouty. U pultu stály na zemi dvě vonné svíčky a do poloprázdného obchodu vypouštěly nasládlou vůni. Thomas přikročil k prodavačce, která za pultem listovala cyklistickým časopisem. Byla dost při těle, v obou rtech, uších i v nose měla piercing a na pažích několik impozantních gotických tetování.


  „Hledám night club, který se jmenuje Heart B…“


  „Dole ve sklepě,“ přerušila ho a líně ukázala na schody v rohu. „Vstup je šest set.“


  Thomas se zadíval ke schodům. Vyndal fotku Máši a položil ji na pult. „Možná byste mi mohla říct, jestli dole najdu tuhle holku?“


  „Podívej se sám, vstup je šet set.“


  „Já se jen chci podívat, jestli tam je.“


  Prodavačka zvedla oči od časopisu. „I tak to pořád stojí poctivejch šest kil.“


  Thomas vytáhl peníze a položil je na pult.


  „Dávej pozor, až půjdeš ze schodů. Je tam trochu nízkej strop,“ upozornila ho a strčila si peníze do kapsy.


  Thomas se tedy sklonil, když scházel po točitých schodech do sklepní místnůstky. Červené světlo z reflektorů bylo stejně neúprosné jako tvrdě pulsující techno vycházející z reproduktorů na baru. Uprostřed se okolo tyče svíjela mladá dívka v tangách. Její tanec z kožených pohovek okolo pódia sledovali tři muži. Na druhém konci místnosti stála za barem dívka v úzkém korzetu, tleskala s rukama nad hlavou a pokoušela se trochu rozvířit atmosféru. Thomas se vydal k baru. Mladá Asijka se na něj usmála. „Hey, man!“ zavolala na něj přes hudbu a vyzývavě zamrkala.


  Thomas ji pozdravil a požádal o pivo. Dívka mu přichystala Pripps blå a znovu na něj mrkla. „Happy times, right?“


  Thomas se naklonil přes bar. „Kolik je vás dneska večer v práci?“


  Dívka ukázala na pódium a na sebe. „Mám ti zatančit na klíně?“ Usmála se.


  Thomas zavrtěl hlavou a vytáhl fotku Máši. „Neznáš ji?“


  Dívka si od něj vzala fotku a zadívala se na ni. Pak zavrtěla hlavou a podala mu ji zpátky.


  „Nikdy jsi ji neviděla?“


  „Sorry,“ prohodila a pokrčila rameny.


  Když píseň skončila, vyměnily si dívky role. Nová barmanka byla také Asijka, usmívala se stejně široce a s prvními tóny hudby se roztleskala do rytmu. Thomas jí ukázal fotku Máši, ale ani ona ji nikdy neviděla. Pozval ji na pivo, aby jí rozvázal jazyk. Dívka mu pověděla, že s kamarádkou přišly do Švédska před třemi měsíci. Předtím byly v Holandsku a Německu. „Berlin, Leipzig and Hamburger,“ odpověděla mu. Pak mu i ona nabídla, že mu v soukromí zatančí na klíně. Slušně ji s díky odmítl, dívka ho opustila a šla za třemi muži na pohovce.


   



  Deset minut nato procházel Thomas ulicí Drottninggatan. Dalším místem na seznamu byl Kitty Club, který se nacházel o několik ulic dál. Zazvonil mu telefon, a když ho vylovil z kapsy bundy, uviděl, že je to Johnson.


  „Něco novýho?“ ozvalo se z druhé strany.


  „Ne.“


  Johnson unaveně zafuněl. „Havrane, hledáš na správnejch místech? Tohle je důležitý.“


  „Ty vole, hledám ji po celým Stockholmu, lítám tu jak hadr na holi.“


  Za Johnsonem na druhé straně linky někdo křičel. „Já… hele, musím běžet…“


  „Zavolám ti, až budu vědět…“


  Johnson zavěsil a Thomas vložil telefon zpátky do kapsy.


  Zahnul okolo večerky 7-Eleven a pokračoval příkrou ulicí ke Kitty Clubu. Páchlo to tam přepáleným tukem z tureckého bistra, které s klubem sousedilo. Thomas si koupil falafel a vzal si ho ven na ulici. Jedl a prohlížel si smutnou fasádu Kitty Clubu, na které byl název sestavený z velkých stříbrných písmen. Nebyla však přichycená pořádně a jedno „t“ viselo. Všiml si staré cedule, která byla přemalovaná, ale obrysy nápisu byly pořád ještě rozeznatelné. Postupně písmena rozluštil. Key… Club. Pamatoval si to jméno z Eduardových článků. To bylo staré Slavrosovo působiště. Zahodil zbytek falafelu a vešel dovnitř.


   



  Kitty Club nebyl v žádném případě exkluzivnější než sklepní Heart Beat, byl ale o dost větší a bylo v něm mnohem více klientů. V boxech s oválnými pohovkami seděly dívky v minišatech a hosté, kterými byli převážně muži středního věku nebo skupinky úplně mladých kluků. Na velkém pódiu uprostřed místnosti předváděly dvě tanečnice erotickou show doprovázenou titulní písní z Titaniku.


  Než prošel dál do místnosti, přistoupila k němu snědá dívka v kobaltově modrých saténových šatech. „Máme jen jeden volný stůl,“ oznámila mu s úsměvem a ukázala na jednu z pohovek.


  „Dobře,“ odpověděl Thomas.


  „Je tam samozřejmě příplatek, ale zase k tomu dostaneš láhev šampusu.“ Vzala ho za paži a provedla ho kolem pódia.


  „A kolik teda stojí takový posezení?“


  „Normálně to stojí tři a půl tisíce, ale ty to dostaneš za dva tisíce sedm set.“


  Thomas se jí obratně vyvlékl. „Děkuju, ale myslím, že najdu nějaký volný místo na baru.“


  Opustil dívku a přešel k poloprázdnému baru. Titanic vystřídal Joe Cocker a dívky na scéně blondýnka v červeném lakovaném korzetu, která se hned začala svlékat.


  Thomas si všiml vyhazovačů. Postávali okolo a sledovali hosty. Všichni to byli mohutní, nakrátko ostříhaní kulturisti se slovanskými rysy. Hádal, že budou buď Balkánci, nebo Rusové. To indikovalo, že Vladimir Slavros možná ještě bude v okruhu majitelů, ačkoli už se klub jmenuje jinak. Z těch deseti, patnácti dívek, které bez přestání obcházely mezi stoly, se Máše nepodobala ani jediná. Všechny byly mladší, vypadaly jako velké děti a pohled na ně mu přišel odporný.


  „Ty seš úplnej Daniel Craig,“ prohodila blondýnka v černých minišatech a postavila se těsně k němu. „V takovým surovým vydání.“


  „Kdo?“ zeptal se.


  „No ten, co hrál Jamese Bonda. Ty nevíš, kdo to je?“


  „Není blonďatej?“


  Pokrčila rameny. „Mám strašnou žízeň.“


  „Dala by sis tohle?“ zeptal se Thomas a ukázal na láhev s nealkoholickým pivem.


  Zavrtěla hlavou, a než si toho Thomas všiml, už číšník stavěl před dívku sklenku s šampaňským. Byl si jistý, že za obsah zaplatí královsky, ať už je v té sklence cokoli. Ťukli si.


  „Ty jsi Dán? Jak se jmenuješ?“


  „Thomas.“


  „Tak na zdraví, Thomasi z Dánska. Já se jmenuju Lizza se dvěma z. Jsi tu na dovolený, nebo pracovně?“


  Rozhlédl se. „Hledám jednu holku. Zmizela z domova.“


  „Tak to jsi tu správně,“ zasmála se. „Tady jiný holky nejsou. Všechny jsme odněkud zmizely. Ale hodné jsme tak jako tak,“ dodala s našpulenou pusou.


  „Jak dlouho už tu jsi?“


  „Ve Švédsku? Až moc dlouho.“


  „A tady v tom klubu?“


  „Proč se ptáš? Nejseš fízl, že ne?“ Svraštěla úzké nakreslené obočí.


  Zavrtěl hlavou. „Ne, ne, nejsem fízl. Jen se snažím přijít na to, kde ta dívka může bejt. Pomáhám její mámě.“


  „Ty jsi opravdovej gentleman? Jak se ta holka jmenuje?“


  „Máša.“ Vytáhl fotku a ukázal jí ji.


  Lizza přikývla. „Něco je mi na ní povědomý.“


  „Takže jsi ji potkala?“ zeptal se Thomas a postavil sklenici s pivem.


  Lizza vypočítavě kývla.


  „Kdy? Kde?“


  Vrátila mu fotografii, naklonila se k němu a zašeptala. „Mohl bys se mnou zajít nahoru, kde budeme mít víc soukromí, a můžeme si o té... Máše popovídat.“ Napřímila zase krk a pohlédla mu hluboko do očí. „Musím z toho přece taky trochu něco mít.“


  „Ty víš, kde je?“


  „Mám nahoře Nevěstino apartmá. Stav se.“ Pohladila ho po hrudi a otočila se. Sledoval ji ke schodišti v rohu, kde se dala do řeči s jedním z vyhazovačů. Dívka kývla směrem k Thomasovi a baru a pak zmizela nahoře. Thomas se nemohl rozhodnout, jestli mluvila pravdu. Na druhou stranu věděl, že jestli odsud odejde, aniž by si tím byl jistý, nepřestane se užírat. Dopil pivo.


   



  O pět minut později stál na úzké chodbě v prvním patře a klepal na dveře pokoje číslo tři. Nakrátko ostříhanému muži v laciném smokingu, stojícímu o kus dál v chodbě, zaplatil dva a půl tisíce. „Máš dvacet minut, chovej se slušně,“ řekl a počastoval Thomase vážným pohledem.


  Lizza otevřela dveře a pozvala ho dovnitř. Odhodila šaty a stála před ním v tangách a černé krajkové podprsence, která jí jen taktak zakrývala velká kulatá silikonová prsa. Thomas se rozhlédl po tmavém pokojíčku. Postel, skříň a toaletní stolek v rohu. To bylo vše, co mohlo Nevěstino apartmá nabídnout.


  „Nelehneš si na postel? Že bych tě pro začátek trochu namasírovala?“


  Thomas jí sundal ruku ze svého zipu. „Radši mi řekni něco o Máše. Kde ji najdu?“


  Vzala ho za ruku. „Tak pojď, polož se a na tu Mášu zapomeň. Já můžu být tvoje Mášenka.“


  Vymanil se jí a udělal krok stranou. „Myslím to vážně. Jestli víš, kde je, tak budu opravdu rád, pokud mi pomůžeš. Samozřejmě ti za to zaplatím.“


  „Ukaž mi ještě jednou tu fotku,“ požádala ho a natáhla ruku. Ukázal Lizze fotografii a ona mu ji vytrhla. „Je pěkná, vypadá nevinně. Je to nová fotka?“


  „Je stará pár let. Zmizela v roce dva tisíce deset.“


  „Dva tisíce deset?“ Obrátila oči v sloup. „Tak to si nejsem jistá, jestli ji znám.“


  Už si chtěl fotku zase vzít, ale odtáhla ji z jeho dosahu. „Počkej tady,“ řekla mu, popošla kousek stranou, sundala z háčku na stěně hedvábné kimono, zahalila se do něj a zmizela ve dveřích.


  Thomas se rozhlédl po skromném pokoji s velkými vlhkými skvrnami na tapetách. Jestli tohle bylo Nevěstino apartmá, tak si skoro netroufal pomyslet, jak asi vypadá zbytek bordelu. Nahoře na skříni ležela sportovní taška. Ta dívka v ní určitě má svých pět švestek, napadlo ho. Nepřekvapilo by ho, kdyby v téhle díře nejen pracovala, ale i bydlela.


  Po několika minutách se Lizza vrátila. „Mluvila jsem s několika dívkami. Jedna z nich si ji pamatuje,“ oznámila mu a fotku mu vrátila. „Ale už prý dávno odjela…“


  „Odjela, kam?“


  „Domů.“


  „Zpátky do Petrohradu?“ zeptal se, aby ji ozkoušel.


  Přikývla a pověsila kimono zpátky. „Jo, přesně tak, tak jdem na to?“ Ukázala na postel.


  „Komu to tu patří?“


  „To netuším.“


  „Slavrosovi? Vladimiru Slavrosovi?“


  „Nikoho s tím jménem neznám. Moc se ptáš, pojď.“ Thomas si vložil fotografii zpět do kapsy a podal jí pětistovku. Neměl důvod se tam dál zdržovat. Lizza evidentně lhala. Nikdo o Máše nic nevěděl. „Díky za pomoc, Lizzo. Dávej na sebe pozor,“ řekl jí a otevřel dveře.


  „Thomasi z Dánska,“ zavolala.


  Otočil se.


  „Vyřiď její mámě, že je v pohodě.“
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  Thomase probudilo bzučení telefonu, který mu ležel těsně u ucha. Ostré denní světlo pronikající oknem mu nedovolilo otevřít oči úplně a poslepu tápal po mobilu, aby ho típnul. Když ho konečně našel, začal zběsile mačkat číselník a bzučení ustalo. Nechal telefon znovu vyklouznout z ruky. V hlavě mu bušilo a krk měl úplně vyschlý. Uvědomil si, že má na sobě pořád ještě všechno oblečení. „Havrane,“ zaznělo odněkud z dálky. „Sakra, Havrane. Tak to přece zvedni.“


  Otevřel oči a podíval se na telefon. V rozespalosti hovor přijal. Byl to Johnson.


  „Ano?“ zachraptěl Thomas do telefonu. „Co chceš?“


  „Seš namol?“


  „Už ne, proč?“


  „Je dvanáct pryč, a ty mluvíš, jako bys ještě ani nevstal.“


  „Jsem vzhůru a úplně oblečenej.“ Zakašlal, v malém pokoji se to rozléhalo.


  „Co jsi zjistil?“


  Thomas se posadil na posteli. Točila se mu hlava a udělalo se mu zle. „Moc toho není, nedá se tu zjistit skoro nic.“


  „Možná bys měl lepší výsledky, kdybys nepil jak duha.“


  „Já jsem nepil… jen trošinku. Pobíhal jsem po celým Stockholmu při minus deseti stupních, ale ona tu, ty vole, prostě není…“


  „Dneska se tu stavila Naďa. Říká, že ti věří. Drží ti palce a doufá, že domů přivezeš dobrý zprávy.“


  Thomas se podrbal ve vlasech. „Víš, že neumím konat zázraky?“


  „Nesmíš selhat, Havrane. Je to sakra její dcera.“


  „Do prčic, Johnsone. To nebyl můj geniální nápad, že sem mám jet.“


  „Jen se…“


  „Budu muset běžet.“ Mrsknul telefonem a vletěl do koupelny. Stihnul právě tak zvednout poklop záchodu, pak se vyzvracel.


  O pár minut později seděl v koupelně na zemi a opíral se o dveře sprchového koutu. Nalil si do kelímku na kartáčky vodu a pokoušel se ji do sebe vpravit. Johnson samozřejmě musel zavolat a připomínat mu to. Vzbudit ho v nejhorším stadiu kocoviny. Kdyby se mohl prospat o hodinu déle, odpustil by si cestu k záchodové míse. Thomas se pokusil vybavit si události uplynulé noci. Po Kitty Clubu navštívil ještě několik dalších night clubů. Jeden byl bídnější než druhý. Našel Mášu. Stála přímo před ním a ptala se ho: Hello, how are you? Nabídla mu: Special price, my friend. Viděl ji ve všech těch dívkách, které potkal, ať už pocházely odkudkoli, ať už to byly černošky, bělošky nebo Asijky. Všechny byly jako ona. Od něčeho uprchly. Někdo je někomu prodal. Koupil je někdo třetí a znovu je prodal. Všechny bez záblesku naděje do budoucna. Dívky působily mladším dojmem než Máša. Což ho přivedlo na myšlenku, jak dlouho asi trvá, než se opotřebují? Jsou to roky, nebo snad jen měsíce? Jak noc pokračovala, dávalo jeho vyšetřování pořád méně a méně smyslu. Vzdal to a vyhledal útočiště v KGB-baru. Našel si prázdnou židli a objednal si single malt a Heineken. Získal si tu ve Stockholmu nové přátele. Ne že by některé z nich byl schopný poznat, pokud by je potkal na ulici, ale bavilo ho to a osvobodil se tak od deprimujících night clubů. V KGB se pilo a zpívalo. Evert Taube, panebože. Vyprávěli si vtipy švédsky a dánsky, o Švédech a Dánech. Jedna holka, jmenovala se Monica, připomínala tu tmavovlásku z Abby, po něm jela. Říkala mu, že je hezoun. Nevzpomínal si, jestli se s ní líbal, nebo jestli na to měl jen chuť. Vzpomněl si na Evu, začalo mu být smutno a zvedl se ze země.


  Pustil na sebe teplou vodu a pod tekoucí sprchou se svlékl.


  Snídaňový bufet v Colonial Hotelu už dávno skončil, a tak se Thomas vydal k ulici Kungsgatan ve čtvrti Norrmalm. Našel si malou kavárnu, posadil se a objednal si černou kávu se dvěma croissanty. Mladá číšnice s ohonem a spoustou prstýnků mu odpověděla, že už mají jen kanelbullar. Thomas si vzpomněl na Victoriinu radu, aby se tady skořicovým šnekům vyhnul, a spokojil se jen s kávou. Z prázdného vedlejšího stolku zvedl noviny Expressen a zalistoval v nich. Uprostřed byl článek o nevyřešených vraždách. Neznámý pachatel v průběhu uplynulých let zavraždil dohromady šest prostitutek a vystavil je jako bílé křídové sochy na místním vrakovišti. Motiv pachatele je stále ještě nejasný, ale řada psychologů, kterých se noviny dotazovaly, se vyjádřila, že za zločinem může být buď náboženský, nebo sexuální motiv.


  Když se servírka vrátila s kávou, odložil deník. Pohledem sklouzl skrz panoramatické okno na provoz a dav lidí spěchající po chodníku a zadumal se. Pokoušel sám sebe přesvědčit, že udělal vše, co mohl. Byla by ztráta času a peněz, kdyby se pokoušel jít dál. Jen v night clubech nechal přes šest tisíc a nepočítal, že mu je Johnson vrátí. Že by je vyžadoval od Nadi, to ho ani nenapadlo. Zvažoval, že by si přebookoval letenku a odletěl domů už dnes, ačkoli by mu Johnson určitě vykecal díru do hlavy za to, že to vzdal příliš snadno. Thomas dopil šálek. Potřeboval si objednat ještě jednu kávu. Vytáhl z kapsy pohlednici s koťaty. Nejjednodušší by bylo ji nechat ležet tady na stolku a podstrčit Nadě nevinnou lež. Ale vychovali ho moc dobře na to, aby lhal starším ženám, které přišly o dcery. „Vyřiď její mámě, že je v pohodě,“ řekla Lizza.


  „Sakra práce,“ zamumlal.


  „Ještě něco?“ zeptala se servírka.


  Thomas vzhlédl. „Ještě jednu kávu, díky. A jednu tamtu skořicovou věc…“


  Servírka přikývla a zmizela. Thomas vytáhl mobil a začal projíždět kontakty. Nakonec našel, co hledal, a zavolal.


  „Policie,“ ozval se na druhém konci službu mající policista.
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  Karl Luger podal Thomasovi ruku a usmál se, až se mu v kulatém obličeji udělaly dva hluboké dolíčky. Od jejich posledního setkání slušně přibral, minimálně patnáct dvacet kilo, hádal Thomas. „Rád tě vidím, Havrane. Překvapilo mě, že jsi zavolal. Jak je to dlouho, co jsme se neviděli, čtyři pět let?“ Povolil si kravatu barvy námořnické modři, která vypadala, že ho skoro škrtí.


  „Spíš bych řekl šest. Naposled na semináři ve Scotland Yardu… Vidím, že máš pořád ještě toho medvěda.“


  Thomas ukázal na psací stůl, kde se o rámeček s fotkou opíral plyšový medvídek v britské policejní uniformě. Dostali ho spolu s diplomem o účasti na kurzu jako suvenýr.


  Karl se tam také podíval. „To je skoro trapný, co?“


  „Vůbec ne, já ho taky někde doma mám,“ lhal Thomas. „To je tvoje žena a dcera?“ Ukázal na fotku v rámečku.


  „Ano, Louisa, příští rok půjde do školy.“


  „Vzpomínám si, že zrovna přicházela na svět, když jsme tam byli.“


  Karl se usmál a rozhodil rukama. „A co ty, máš děti?“ Thomas zavrtěl hlavou.


  „Ale jsi ženatý s tou…“ Karl luskal prsty a pokoušel si vybavit její jméno.


  „Evou,“ pomohl mu nakonec Thomas.


  „Eva! Pravda. Právnička. Vzpomínám si, že jsi vtipkoval, že ty chytíš všechny zločince a ona…“


  „…je zase pustí na svobodu, správně.“ Thomas se pokusil o úsměv.


  „Jste ještě spolu?“


  „Jo, jo, jasně. Máme se fajn.“ Thomas pohledem přejížděl po místnosti. Oddělení vyšetřování se od toho na kodaňské stanici City výrazně lišilo. Kanceláře byly světlé, otevřené a na psacích stolech panoval úhledný pořádek, před vyšetřovateli v kravatách stály počítače. Připadal si skoro jako v pobočce nějaké banky. Karl mu nabídl kávu, pro kterou si zašli ke kávovaru venku na chodbě. Zatímco na ni čekali, vyprávěl Karl o tom, jak ho u státní policie povýšili, takže teď šéfuje národnímu týmu pro vyšetřování počítačové kriminality. „Ve skutečnosti vyšetřujeme stejné lidi. Zločinci nezmizeli, jen se přesunuli na internet. Ať už se to týká prostituce, obchodu s bílým masem, drog nebo loupeží. Dokonce i oni mají iPad.“ Zasmál se a vzal šálky s kávou. „Ale přinejmenším nemusím po nocích běhat někde po ulicích, víš sám, jaká otrava může být někoho sledovat.“


  Thomas přikývl a následoval ho.


  Posadili se k psacímu stolu a Karl mu nabídl židli. „A co ty?“


  „Všechno při starým, žádný povýšení, pořád běhám po ulicích,“ pousmál se Thomas.


  Karl na Thomase ukázal šálkem. „Vy dánští policajti chodíte oblíkaní o dost pohodověji. Seš zarostlej jak nějaká rocková star, to by teda u nás nikdy neprošlo.“ Zasmál se a usrknul kávy.


  „To je fakt, všiml jsem si, že tady jedete v modernějším stylu.“ Thomas se podrbal ve strništi a usmál se. „Ale kdyby ses zeptal mýho šéfa, tak se dozvíš, že nekandiduju zrovna na policistu roku.“


  „To mě udivuje. Dobře si pamatuju, jak zapálený jsi na kurzu byl.“ Karl vytáhl z krabičky papírový kapesníček a položil ho na stůl, pak na něj postavil šálek. „Řekni mi něco víc o tom případu, co ses o něm zmiňoval do telefonu.“


  „Jak jsem říkal, hledám holku z Litvy, zmizela v roce dva tisíce deset. Byla to prostitutka a vše nasvědčuje tomu, že ji prodali. Do Švédska se dostala přes překupníka.“


  „Jako tolik jiných holek, bohužel. V posledních letech nás zaplavily ženy z celého světa.“


  „Já jsem měl ale za to, že je tu zákonem zakázáno si kupovat sex? To to vůbec nepomohlo?“


  Karl se na židli protáhl. „Ten zpropadený zákaz vymyslel snad sám ďábel. Dříve jsme byli s dívkami i pasáky v kontaktu. Takhle jsme jen všechny vyděsili. O tom, co se v tom prostředí děje, nevíme vůbec nic. Dívky jsou zranitelnější než kdy dřív. Jsou znásilňované, vystavované zvrácenostem a všem možným nechutnostem. Vrcholem všeho je, že tu máme psychopata, který si volně běhá na svobodě, ale na svědomí má už několik vražd. Oběti si vybírá mezi prostitutkami a vycpává je, kristepane.“ Karl potřásl hlavou.


  „To je ten, co je nechává na skládkách?“


  „Tys o tom slyšel?“


  „Dneska ráno jsem o tom četl v Expressenu, příšerný.“


  „Tak s čím ti můžu pomoct?“ zeptal se Karl.


  „Říkal jsem si, že možná budete mít v systému nějaký informace o tý dívce, kterou hledám.“


  „Je to oficiální požadavek?“ zeptal se Karl a vážně na něj pohlédl.


  „Ne,“ odpověděl Thomas a omluvně rozhodil rukama. „Znám se s její mámou, to je celý.“


  „Víš, kolik holek ročně zmizí?“


  „Spousta, jak jsem se dozvěděl. Ale stejně bych opravdu ocenil, kdybys mi pomohl.“


  Karl si uhladil kravatu, která mu okolo tlustého krku visela jako mrtvý had. „Ale pokud to není skutečný policejní případ, tak…“


  Thomas se k němu naklonil. „Jediný, oč tě žádám, je, abys její jméno prohnal vaším systémem a podíval se, jestli na ni něco máte. Cokoli, co možná poukáže na to, kde by se mohla zdržovat nebo co se s ní stalo.“


  „Samozřejmě s tvým vyšetřováním sympatizuju, ale to si žádá konkrétní případ nebo oficiální požadavek od dánské policie, pak ji teprve můžu začít hledat. Sám jsem vyhodil zaměstnance pro menší přestupky. Systém tu přece nemáme pro naše soukromé potřeby, ať už je motiv sebevznešenější.“ Vážně na Thomase pohlédl.


  „Jasný, chápu.“


  Karl letmo pohlédl na hodinky na zápěstí na znamení, že se jejich krátká schůzka chýlí ke konci.


  „Chlap, kterýmu ji prodali, se jmenuje Slavros, říká ti to něco?“


  „Vladimir Slavros?“


  Thomas přitakal.


  „Jak je to jistý?“


  „Je to poměrně jistý. Mám na to svědka.“


  „Takže máš vyjádření svědka nebo přiznání jejich kontaktu?“


  „Ani jedno ani druhý, a pochybuju, že to kdy dostanu. Členové gangů v Dánsku nejsou známí tím, že by podráželi jeden druhýho.“


  „To ani tady.“ Karl složil ruce a zamyšleně zvedl špičky prstů ke rtům. „Myslíš, že by ta dívka svědčila proti Slavrosovi, za předpokladu, že bychom ji našli?“


  „Ta možnost tu je vždycky.“


  „V tom případě bychom ji samozřejmě našli rádi.“


  „Můžeš začít tím, že si zapneš počítač,“ poradil mu Thomas a kývl na monitor.


  Karl se ztěžka nadechl. „Co o ní víš?“ Posadil se ke klávesnici.


  Thomas mu rychle nadiktoval Mášiny údaje a Karl informace naťukal. Po chvíli se objevil výsledek na monitoru: Žádný záznam.


  „To bychom taky měli trochu moc velkou kliku.“


  „Jak to myslíš?“


  Karl se na židli pootočil „Od tý chvíle, co jsem tu začal, se snažíme Slavrose zabásnout.“


  „To už je dlouhá doba.“


  „Pracuju na tom já, Dahl a Lindgren,“ řekl a ukázal na dva vyšetřovatele, kteří seděli u stolu naproti. „Strávili jsme tím tisíce pracovních hodin.“


  Dva zmínění policisté vzhlédli od monitorů a letmo Thomase pozdravili.


  „Tak proč jste ho zatím nedopadli?“


  Tři muži se chápavě zasmáli.


  „Slavros je tak lstivej, že se do toho nikdy nenechá přímo zatáhnout,“ odpověděl Dahl. Byl stejně starý jako Karl, měl široké plné rty a hladké tmavé vlasy mu dělila pěšinka. „Mezi ním a zločiny je vždycky ještě nějaký prostředník.“


  „A v těch několika málo případech, kdy se nám je podařilo obvinit,“ pokračoval Karl, „si proti němu netroufli svědčit.“


  „Jen jednou jedinkrát se nám ho málem poštěstilo zabásnout,“ doplnil Lindgren.


  „Kdy?“


  „Před pár lety. Udělali jsme rozsáhlou razii v Key Clubu, to je jeden z jeho klubů.“


  „To je ten, co se teď jmenuje Kitty Club, že jo?“


  „Jo, několikrát ho přejmenovali, ale pořád ještě patří Slavrosovi.“


  „Co se teda stalo?“


  „Těsně předtím, než jsme tam vtrhli, se mu odtamtud podařilo dostat všechny holky. Takže se po tom případu zase slehla zem.“


  „Ale holky tam přece pořád ještě pracujou?“ divil se Thomas.


  „To samozřejmě víme, ale časy se mění,“ odpověděl mu Lindgren. „Teď už choděj do stripbarů dokonce i členové královský rodiny.“ Natáhl a vztyčil malíček ve výmluvném gestu.


  „A co Slavros, víte, kde ho najít?“


  „Všude a nikde. Ví, jak se nenechat vyčmuchat,“ vysvětlil mu Karl.


  „Ale hledáte ho ještě?“


  „Oficiálně ano. Ale dostali jsme jiné úkoly, které mají vyšší prioritu,“ odpověděl Karl. „Ve skutečnosti se nikdo o blaho několika cizinek nezajímá. Pro politiky z toho už nové hlasy voličů nekoukají. Ti takové, jako je Slavros, umí naopak využít.“


  „Četl jsem o tom, co se před pár lety stalo na nádraží,“ pokračoval Thomas a podíval se na Karla. „Ten případ jsi měl na starosti ty, zadrželi jste několik Slavrosovejch lidí. Co se tehdy stalo?“


  „Na ná… draží? Myslíš na Hlaváku?“ přeptal se Karl.


  „Jo, přejeli tam tehdy nějakou prostitutku.“


  Dahl se usmál a zvedl oči od klávesnice. „To byla ta s těmi všemi penězi. Kluci to tam tehdy prohledávali dva dny a pátrali po tisícovkách v tunelu. Bylo toho dohromady přes sto tisíc.“


  „A obvinili je?“


  „Ne, byla to sebevražda. Dobře jsme ale věděli, že ty peníze nějakým způsobem patří Slavrosovi, protože tu sebevražedkyni a ještě jednu holku honili tři jeho lidi. To bylo vidět na záznamech z bezpečnostních kamer.“


  „Kdo byla ta druhá holka?“


  „Nemám páru. Vyslýchali jen ty tři muže. Ale s největší pravděpodobností nějaká prostitutka. Nebyli jsme s ní v kontaktu,“ pokračoval Karl.


  „Ale Slavros v tom byl namočenej?“


  „Nějak jo,“ odpověděl Karl. „Co si pamatuju, tak tam byl nějakej chlap, co se jmenoval Aron…“


  „Arkan,“ opravil ho Dahl. „Ten s těmi všemi solárky.“


  „Přesně tak. Arkan se jmenoval, Slavrosův kumpán. Patřil mu řetězec solárek, která v sobě skrývala bordely. Ta zabitá holka a peníze byly odtamtud.“


  „Ovládal tehdy velkou část byznysu s prostitucí,“ doplnil Lindgren.


  „Mohl by Arkan Mášu znát?“


  „Možná, ale řekl by něco?“ Karl rozhodil rukama.


  „Arkan mlčí jako hrob,“ řekl Lindgren.


  „Kde ho najdu?“


  „V Hallu, v nápravném zařízení u Södertälje. A tam bude i příštích pět let.“ Karl se znova podíval na hodinky. „Začínám mít docela naspěch.“


  „Samozřejmě, už vás nebudu dál zdržovat.“ Thomas se zvedl a rozloučil se s vyšetřovateli.


  Karl ho doprovodil ke dveřím. „To je fajn, že jsi přišel, Havrane. Mrzí mě, že jsme ti nemohli pomoct víc. Kdybys ji našel a kdyby mohla říct cokoli o Slavrosovi, tak se ozveš, viď?“


  Thomas přikývl. „Co potřebuju k tomu, abych mohl navštívit Arkana ve vězení?“


  „Musíš tam zajet. Hall je odsud půl hodiny.“


  „Mohl bys, prosím tě, zavolat vězeňský službě a požádat je, ať mě dají na seznam návštěv?“


  Karl se usmál. „Přirozeně. Arkan není vězeň se zvýšenou ostrahou. Otázka spíš zní, zda ti bude ochotný něco říct, jak poukázal Lindgren.“
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  Bylo právě devět hodin a Thomas vyrazil taxíkem po dálnici E4 směrem na Södertälje. Staré volvo se sunulo hustým ranním provozem, z rádia zpívala Lisa Nilssonová I hjörnet av hjärtet. Minuli obchod IKEA, na druhé straně se jim otevřel pohled na jezero Mälaren a Thomasovi připadalo, že už to snad ani švédštější být nemůže.


  „Jedete navštívit kolegu?“ Řidič s nazrzlými kotletami a mrňavou koženou kšiltovkou pohlédl ospale na Thomase ve zpětném zrcátku.


  Thomas zabručel něco, co mohlo znamenat ano i ne, ale ze všeho nejvíc to znamenalo, že má kocovinu a nemá chuť se s ním dávat do řeči. Včera večer obešel další night cluby, aniž by se Mášině osudu přiblížil. Hledání zakončil v KGB baru. Už tam zdaleka nebylo tak živo jako první večer, ale Jima Beama a točeného piva měli dost.


  „Znám víc týpků, co seděj v Hallu. Není to tam moc velká sranda. Fízlové je tam solidně drtěj, jestli víte, jak to myslím.“ Znovu se podíval do zpětného zrcátka. Bago tabáku mu leželo jako slimák u horní dásně a objevovalo se a mizelo v rytmu řeči. „Člověk se pomalu nesmí ani uprdnout, aby ho nezabásli. Tak co udělal váš kumpán?“


  „Co?“


  „Váš kumpán, ten kámoš, co sedí za mřížema, co udělal? Jede v drogách? Krade? Zbil ženu?“ Řidič se zasmál.


  „Není to můj kámoš.“


  „Ne? A co teda je? Dluží vám peníze?“ Znovu se zasmál, ale zarazil se, když uviděl Thomasovu kamennou tvář. „Ty seš zdaleka, bydlíš v Dánsku?“ zkoušel to řidič.


  „Jo.“


  „V Kodani?“


  „Jo.“


  „Jsou poldové v Dánsku taky takový hajzlové?“


  Thomas se ztěžka nadechl. „Větší, než si myslíte.“ Předklonil se a ukázal mu svůj průkaz s policejním odznakem. „Nenecháme po zbytek cesty Lisu Nilssonovou v klidu zpívat?“


  Řidič málem spolknul tabák a namáhavě se rozkašlal. „Samo… samozřejmě.“


  Thomas se zase opřel a prohlížel si skalnatou krajinu s holými stromy, kterou projížděli. Skrz koruny stromů zahlédl jezero Mälaren, na kterém brázdila těžce naložená nákladní loď šedou hladinu. S Evou plánovali, že na Biance poplachtí podél švédského východního pobřeží kolem Gotlandu a dál ke Krabbefjärden. Odtamtud chtěli plout dál skrz průliv Södertäljeleden, který vedl až k jezeru Mälaren a přímo do srdce Stockholmu, do přístavu Vasa. Tam by si sedli na záď, jedli kraby, pili šampaňské a slunce by zapadalo nad starým městem. Nemohl se dočkat, až se vrátí domů a loď prodá.


  V kapse mu zavibroval telefon. Volal mu Eduardo. „Co pro mě máš?“ zeptal se Thomas. Ráno Eduardovi volal a poprosil ho, aby mu zjistil, co se psalo o Arkanovi. Potřeboval nějakou informaci, kterou by mu rozvázal jazyk. Eduardo mu rozespale odpověděl, že se po tom podívá, hned jak dorazí do redakce.


  „Arkan přijel do Švédska z Turecka s rodinou v roce devatenáct set šedesát osm, bylo mu čtrnáct,“ odpověděl mu Eduardo. „Přijeli v rámci přílivu gastarbajtrů.“ Za ním se ozýval hluk z redakční místnosti, kde vrcholila uzávěrka, a Thomas musel napínat uši, aby slyšel, co Eduardo říká. „Arkan je nejstarší ze čtyř bratrů, otec pracoval jako pekař, rodina bydlela v Rinkeby… Což je stockholmské předměstí se spoustou přistěhovalců a vysokou kriminalitou, něco jako dánské Vollsmose u Odense.“


  „Víš něco o jeho kriminální dráze?“


  „Hodně málo. Nemůžeš si ty informace sehnat u místní policie?“


  „Místní policie si hlídá svý archivy, jako by šlo o bezpečnost národa.“


  Eduardo se do telefonu zasmál. „V Arkanově případě to určitě platí taky.“


  „Jak to myslíš?“


  „Arkan byl na vrcholu v osmdesátých a devadesátých letech, kdy pořádal takzvané lovecké dýchánky pro řadu nanejvýš prominentních lidí. Byly to divoké večírky se spoustou drog a prostitutek, všechno v diskrétních prostorách někde na venkově.“


  „Jak moc prominentní byli?“


  „Až na půdu, byli to lidi z těžkýho průmyslu, lidi z vysokých vedoucích pozic. Kolují zvěsti, že se toho účastnila i královská rodina. Arkan z toho vyvázl s pokutou, ačkoli ho odsoudili na několik let. Což něco vypovídá o jeho tehdejších konexích. Jenže pak ho všichni opustili. V roce dva tisíce dva večerník Expressen napsal, že se Arkan propadl z pozice miláčka zazobanců na pobíratele podpory bez přátel.“


  „Jak se dostal ke Slavrosovi?“


  „To netuším. Jediný, co na ty dva mám, je ten případ s těmi solárky. Trochu to připomíná Arkanův trik s loveckými spolky… jen pro obyčejný Švédy. Myslíš si, že Máša na některým z těch míst pracovala?“


  „Na to mám za úkol přijít. Máš ještě něco?“


  „Ne.“


  „A co Bobek, jak se má?“


  Z telefonu se ozvalo zasténání. „Myslím, že mu chybíš. Každopádně mi rozkousal převážnou část šatníku.“


  „Vždycky si potrpěl na kvalitu.“


  „To myslíš vážně?! Uvědomuješ si, jak špatnej žaludek ten tvůj pes má?“


  „Citlivej. Má citlivej žaludek.“


  „Tak jako tak nejsi jedinej, kdo má blízkej vztah se psem.“


  „Co tím myslíš?“


  „Arkan byl celou řadu let předsedou NSSCP.“


  „To zní skoro jako nějaká neonacistická organizace.“


  „Těsně vedle. Je to Národní švédský spolek chovatelů pudlů.“


  „Tak zatím, Eduardo.“


  „Kdy se vracíš?“


  „Počítám s tím, že odletím zítra, pokud něco nevyplave na povrch.“ Rozloučil se a schoval telefon do kapsy.


  O dvacet minut později sjel taxík ze silnice Nynäsvägen do ulice Halldalan, která vedla ke staré věznici obehnané tlustou zdí.


   



  * * *


   



  Thomas se v návštěvní místnůstce posadil ke stolku přišroubovanému k podlaze, zatímco dozor vyzvedával Arkana z cely. Nad hlavou mu viselo několik krytých zářivek a zalévalo studeným světlem stroze zařízený prostor. Byl už v útulnějších výslechových místnostech, než je tenhle návštěvní pokoj. Duch starého nápravného zařízení z minulého století tu v modernizovaném supervězení pořád ještě strašil. V zámku to zarachotilo, chvíli nato se otevřely dveře a dovnitř vstoupil Arkan. Vězeňský policista Thomase krátce pozdravil a pak za Arkanem zamkl dveře. Thomas se zvedl ze židle a natáhl ruku na pozdrav. Arkan k němu přistoupil a podal mu svou ruku jak leklou rybu. Usmál se a uhladil si úzký knírek. Thomas si všimnul malých hrudek řasenky, které mu uvízly v obarveném strništi. Měl na sobě šedivé kalhoty s puky ostrými jako nůž a růžovou košili. Okolo krku si uvázal puntíkovaný hedvábný šátek. Oděv to byl nóbl, ale vypadal o několik čísel větší, jako by Arkan během let za mřížemi zhubnul.


  „Jsem zvědavý, pane Thomasi Ravnsholdte,“ pronesl Arkan, když usedali proti sobě. „Odkud se my dva známe? Ze starých časů?“


  „Ne,“ odpověděl Thomas. „Nikdy jsme se nepotkali.“ Otevřel přinesený sáček z pekařství a položil na něj čtyři skořicové šneky.


  „Skořicové šneky. Děkuji,“ odpověděl Arkan a jeden si vzal. „Jste další z těch přátelských křesťanských návštěvníků?“ Opatrně si kousl. „Protože si klidně můžeme popovídat o Bohu a Ježíši, pokud si přejete. Tedy ne že bychom tady k některému z nich nějak zvlášť vzhlíželi.“ Špičkou ukazováčku si z vousů setřásl několik drobků.


  Thomas se usmál. „Nejsem ani přátelský návštěvník, ani nijak zvlášť nevěřím. Přišel jsem, protože potřebuju vaši pomoc.“


  „Samozřejmě, s čím?“


  „Hledám jednu dívku.“


  Arkan se zakuckal. „Znával jsem nepřeberné množství dívek, víc než kdo jiný. Našel jste v ní zalíbení, zamiloval jste se?“ Chápavě zamrkal.


  „Ne, s tím to nemá nic společnýho.“


  „Jestli chcete dobrou radu, tak se od holek držte dál. Nedá se jim věřit. Nejsou nic jiného než ďáblův potěr. Pomáhal jsem stovkám dívek. Mohl jsem se pro ně rozkrájet. Sehnal jsem jim práci, aniž bych se dočkal jediného slova poděkování.“


  „Ve vašich soláriích?“


  Arkan se usmál. „Nebýval jste snad náš klient? Navštěvoval jste je? Bylo to šikovně zařízené, nemyslíte? A nice set up, jak by řekli Američani.“


  „Přesně tak, to jste řekl pěkně, trochu jako s těmi vašimi někdejšími loveckými spolky,“ odpověděl Thomas vstřícně.


  Arkan se plácnul do stehna. „Jo, to byly tenkrát časy, jejej,“ zachrochtal. „To od tý doby nikdo nepřekonal. Sakra, to byly pařby.“


  „Slyšel jsem, že se toho účastnili všichni…“


  „Všichni, co něco znamenali. Všechny VIP osoby.“


  „Dokonce i král.“ Thomas na něj mrknul.


  Arkan se usmál. „K tomu se nemůžu vyjadřovat. Ani k velikosti jeho penisu,“ zahihňal se.


  Thomas se automaticky smál s ním a nenápadně přitom vytáhl z kapsy fotografii Máši. „Vy jste vtipný, pane Arkane, to se musí nechat. Ale abychom se vrátili k mému pátrání.“ Položil před Arkana fotku. „Potřebuju najít tuhle holku.“


  Arkan pohlédl na fotku. Nervózně zamrkal a pak rychle odvrátil hlavu. „Tu jsem nikdy neviděl.“


  „Jste si jistej?“ Thomas zlehka klepnul do fotky a donutil tak Arkana se na ni znova podívat.


  „Naprosto,“ odpověděl mu roztřeseně.


  Thomas se mu upřeně zadíval do očí. „Jmenuje se Máša a chybí mámě.“


  Arkan se ušklíbl. „To má ta holka štěstí, že má někoho, kdo ji postrádá. Já jsem tu sám, nikdo mě nenavštěvuje. Celý svět na mě zapomněl. Jste první host, který za mnou zavítal.“


  „Mášu před několika lety prodali muži jménem Slavros. Vím, že jste s ním spolupracoval.“


  „Vy jste polda?“ zeptal se Arkan a trochu se odtáhl od stolu. „Že jo?“


  Thomas otázku ignoroval. „Jistě není důvod chránit muže, který vás sem dostal. Nemám snad pravdu, že jste to tehdy vyžral za vás za oba?“


  Arkan mlčel a založil si paže na prsou.


  „Tak proč se tu za vámi nestavil a nepoděkoval vám?“


  „Je tohle další zoufalej pokus policie o to, abych udal Slavrose? Proboha, jste tak trapní. Ty vole.“ Arkan se zvedl. „Fakt jste si mysleli, že se před dánským poldou zhroutím a budu bonzovat?“


  „Posaďte se, Arkane. Ještě jsem neskončil.“


  „Jenže já ano. Chci zpátky na celu.“


  „Sedni si!“


  Arkan na něj překvapeně pohlédl. Pak se pomalu svezl zpátky na židli.


  „Díky,“ odpověděl Thomas klidně. „Jenom pomáhám matce jedný holky. Co jste se Slavrosem dělali, je mi naprosto ukradený. Kvůli tomu tady nejsem. Ale tu holku potřebuju najít.“


  „Ale jste policajt, ne?“


  „Na dovolený, v rekonvalescenci na neurčito, neplánuju se vracet. Jsou dokonce tací, podle kterejch jsem nezaměstnanej. Určitě brzo skončím na podpoře.“ Chápavě se na Arkana usmál.


  „Proč je pro vás ta holka důležitá? Vošoustal jste ji?“


  „Nikdy jsem se s ní nesetkal.“


  „Šoustal jste s její matkou?“


  „Skoro ji neznám. Ji i její problém mi představil jeden kamarád.“


  „Bejvalej polda, kterýmu krvácí srdce kvůli chudákům,“ zašklebil se Arkan. „A já jsem si myslel, že jsem zoufalec.“


  Thomas se opřel v židli. „Arkane, pomozte mi. Čím dřív tu holku najdu, tím dřív se můžu vrátit zpátky do Dánska.


  „Domů k rodince? Ženě a dětem?“


  „Ne, jak jste sám řekl, ženám se nedá věřit. Chci se vrátit ke svýmu psu, kterýmu chybím.“


  Arkan pozvedl obočí. „Jakýho máte psa?“


  „Pudla,“ zalhal Thomas. „Nevím, jak se jim říká švédsky…“


  „Taky pudl,“ odpověděl Arkan měkce. „Kolik mu je?“


  „Dva roky. Jmenuje se Bobek.“


  „Tak to je pořád ještě štěně, skoro.“


  „Rozhodně se tak chová.“


  „Taky jsem míval pudlíka, měl jsem jich víc, ale toho posledního, Pelleho, jsem měl nejradši.“


  Thomas se usmál. „A kde je Pelle teď?“


  „Zabili ho. Nechali ho uspat, když jsem měl jít sedět.“ Smutně pohlédl do prázdna. „A prej že ve Švédsku není trest smrti.“


  „Chudák Pelle,“ odpověděl Thomas, zvedl fotku Máši ze stolu a vložil ji do kapsy. „Jestli ji vážně neznáte, tak se s tím nedá nic dělat. Omlouvám se, že jsem vás obral o čas. Rád jsem vás poznal, Arkane.“


  Arkan se vytrhl z myšlenek. „Není důvod, proč byste měl nechávat Bobka zbytečně doma čekat.“


  „Jak to myslíte?“


  „Ta holka. Už si na ni vzpomínám. Myslím, že se jmenovala nějak jinak, ale určitě jsem ji někde viděl.“


  „Dobře, kde? Kdy?“


  „To je fuk, vzhledem k tomu, že je mrtvá.“


  „Mrtvá? A tím jste si jistej?“


  Arkan přikývl. „Poslyšte, z různých důvodů vám nemůžu říct bližší okolnosti, a kdyby se to mělo dostat dál, tak tenhle rozhovor naprosto popřu, rozumíte mi?“


  „Samozřejmě, ale já potřebuju získat jen několik informací, se kterýma se vrátím domů.“


  „Ta holka pracovala v jednom z mých solárek. Já jsem ji tam osobně nikdy nepotkal,“ prohlásil a uhnul pohledem. „Ukradla mi tržbu, hodně peněz, a protože za ni… za ni zodpovídal Slavros, byl to taky on, kdo ji potrestal jako výstrahu pro ostatní dívky.“


  „Takže ji zabil?“


  Arkan se zarazil. „Ne, ji ne. Udělal ještě něco horšího.“


  „Co je horšího než smrt?“


  „Vzal ji do Arizony.“


  „Vzal ji do Ameriky?“


  „Kristepane, ne. Na Arizona market. To je místo severně od Rinkeby a Hjulsty. Drží se odtamtud dál dokonce i policie. Říká se tomu tak podle jugoslávskýho vzoru.“


  „To mi budete muset vysvětlit blíž.“


  „Tehdy, když na Balkáně vypukla občanská válka, existovalo jen jedno místo, kde se střetávaly hranice. Tam vznikla malá neutrální zóna, ne větší než dvě tři fotbalová hřiště. Kvetl tam černý obchod mezi jinde bojujícími stranami. Mohl jste tam dostat cokoli. Od kaviáru, pálenky, zbraní, drog, žen, náhradních dílů až po šunku v konzervě. Když jste měl dost dolarů, tak jste tam mohl koupit cokoli. Po válce to místo srovnaly jednotky NATO se zemí. Ale ta síť existuje pořád. Srbové, Chorvati, Romové, Rusové, Turci,“ Arkan ukázal sám na sebe. „Pořád spolu spolupracujeme a další národy se přidaly. Takže teď má každé evropské velkoměsto svůj Arizona market. Londýn, Paříž, Berlín i Stockholm. Ukradené věci se odtamtud posílají ven ze země, lidi se tam pašujou a prodávají na aukcích. Z ruky do ruky tam jdou většinou zbraně a drogy. Povídá se, že některé z největších krádeží ve Švédsku se plánovaly právě tam.“


  „A co tam teda Máša dělá?“


  „Arizona market je peklo, ale dokonce i v pekle potřebují hříšníci odreagování. Slavros tam má bordel. Není to pěkné místo. Děsivé, abych tak řekl. Slavrosův podnik je centrálou děvek pro všechny psychopaty.“


  „A tam Máša pracuje?“


  „Pracovala. Tohle se stalo před dlouhou dobou, nikdo v Arizoně nevydrží dýl než pár měsíců. Je pryč, věřte mi, je úúúplně fuč.“


  46 Arizona market


  Kvůli abstinenčním příznakům udržela Máša tužku jen s obtížemi, svírala ji ze všech sil. Slova vyrývala na stránku měkkého sešitu. Choulila se ve špinavé noční košili na úzké pryčně pod lampičkou na zdi. Záře ze slabé žárovky bylo jediné světlo v tmavé stísněné místnosti. Kromě pryčny tu bylo místo jen na malé umyvadlo v rohu, které páchlo močí klientů a její vlastní, používali ho na vykonávání potřeby. Skrz stěny tenké jako papír sem zazníval křik a hluk z vedlejších pokojů. Už si na zvuky zvykla, byly součástí každého dne v bordelu. Zacpala si jedno ucho, aby se dokázala lépe soustředit, a doufala, že to brzy skončí.


   



  „2011, myslím. Netuším, jaká je roční doba. Ztratila jsem jakékoli ponětí o čase. Tady čas naprosto ztratil význam. Měříme ho tu sami počtem utrpení mezi spánkem. Spánkem, který tu nikdy netrvá dlouho, pořád ho někdo ruší. Nepsala jsem od chvíle, co mě sem Slavros vzal. Předchozí život působí jako zvláštní sen, jako něco, co mi někdo vyprávěl. Jen těžko si vybavuju barvy, protože je tady všechno tmavé a šedé. Těžko si vybavuju hudbu, protože jediné, co tu slyším, je křik. Těžko si vybavuju slova, protože jediné, co sem doléhá, je sténání. Sténání ve všech možných jazycích. I já jsem přestala mluvit. Ze začátku jsem s ostatníma holkama mluvila přes tenké stěny. Ale už jsem toho nechala. Nemá to smysl. O čem bychom se taky bavily? O čem můžeme snít? Čím se můžeme utěšovat? Nemáme žádnou naději. Jizvy na rukou mi připomínají, jak to bylo. Pokus o útěk, ale stihli mě svázat a zastavit. Nahlížejí ke mně v pravidelných intervalech, když nemám klienty. Jistěj si svou investici… Mami, už bys mě nepoznala. Já sama se sotva poznávám. Po heroinu, kterej mi dávaj, se mi propadly tváře a uvolnily zuby. Zmizel veškerý tvar a křivky, které mé tělo kdysi mělo. Jsem jen obal. Povadlý pytel. Ale heroin tiší bolest po všech těch jebanech. Bordel zažívá zlaté časy, dřeme jak otroci, kterýma ale doopravdy jsme. Jako by poldové vyhnali všechny jebany ze stockholmských ulic a poslali je rovnou za námi.“


   



  Za dveřmi se ozvalo zarachocení a Máša slyšela, jak někdo strká klíč do zámku. Rychle zavřela sešit a uložila ho pod matraci. Než se dveře otevřely, stihla pomyslet na to, kolik jebanů bude teď asi muset obsloužit. Přistoupil k ní vyzáblý chlap ve volných kalhotách a mikině s kapucí. Byl to Kemal, jeden z mladíků, co tu vypomáhal. Hodil jí obloženou bagetu zabalenou ve fólii. „Jez,“ nařídil jí.


  Zvedla bagetu. Dostávaly k jídlu pořád to samé. Sušenky, bonbony, Twixky, bagety. Napadlo ji, že to možná kradou ve stánku u metra a sami si nechávají peníze, které jim dává Slavros na nákup.


  Kemal zalovil v kapse a podal jí kuličku alobalu. „Tady máš, fetko.“


  Pokusila se ji chytit v letu, ale spadla na zem. Rychle po ní z postele skočila.


  Zasmál se. „Dala by sis, co?“


  „Hodila by se mi ještě jedna, Kemale.“


  Líně zavrtěl hlavou. „Víš, jak to je.“


  Vztáhla k němu vyzáblou ruku a ukázala mu, jak se třese. „Minule jsi mi dal nějakou zředěnou sračku, budeš mi muset dát ještě jednu dávku, aby si klienti nestěžovali.“


  Otočil hlavou a rychle zkontroloval chodbu, pak se podíval zpátky na Mášu. „Co za to?“


   



  Deset minut nato za sebou zamknul dveře. Máša se zvedla z pryčny a oblékla si košilku. Položila dvě kuličky alobalu na zem vedle bagety. Chvíli poslouchala, jestli Kemal ještě stojí na chodbě, ale když nic neslyšela, udělala pár kroků a odtáhla pryčnu od zdi. Sklonila se a oběma rukama odsunula panel ve zdi. Otevřel se malý prostor velikosti krabičky sirek. Vyndala deset malých alobalových kuliček, které si tam schovala. Po chvilce vytáhla nádobíčko, zapálila svíčku a vzala kus staniolu, na kterém začala heroin vařit. Schovat si takové množství si žádalo hodně silnou vůli. Tělo volalo po drogách. Málem zešílela, než to nastřádala. Musela vydržet choutky těch perverzáků, zatímco v ní abstinenční peklo hodinu po hodině rostlo a rostlo. Ale s těmi dvanácti kuličkami konečně ušetřila dost na svůj vlastní únik. Natáhla uvařený tmavý heroin do stříkačky, utáhla okolo paže gumu a našla žílu, do které si mohla píchnout. Stlačila píst na doraz. Opojení se dostavilo okamžitě. Odválo pokoj úplně pryč. V ladném oblouku ji poslalo zpátky na pryčnu, zhroutila se na ni a zasténala. Cítila, jak se jí po těle rozlévá teplo. Před očima jí tančilo mihotavé světlo. Měla pocit, že k němu letí, bylo stále ostřejší. Světlo vycházelo z mrazivě bílého slunce, které viselo nízko mezi opadanými stromy podél cesty, po které poklidně projížděla. Rozvalovala se na sedadle spolujezdce v nějakém obrovském autě, nohy si opírala o přední sklo a hlavu si opřela o rameno řidiče. Na zpětném zrcátku se houpal vonný stromeček. Houpal se jako kyvadlo a z toho pohybu se jí motala hlava. Zvedla ji, aby se podívala na řidiče, ale jako by ji měla moc těžkou. Jakkoli se snažila na sedadle vzpřímit, zůstávala bezmocně připoutaná. Nakonec to vzdala, jen sledovala krajinu se stromy a nízkým sluncem, které pomalu zapadalo za obzor. Pak vše zahalila tma.


   



  Máša otevřela oči. Stál nad ní Slavros, oči mu planuly a v ruce držel stříkačku s adrenalinem. Výlet byl tentam. Celé to skončilo stejně náhle, jako když auto narazí do stromu u cesty a roztříští se.


  Lapala po dechu. Tělo ji bolelo, jako by ji někdo stáhl z kůže. „Vítej zpátky,“ zavrčel. „Chvíli trvalo, než jsi přišla k sobě.“


  Odtáhla se od něj do rohu. Za ním stál Kemal a další dva muži. Kemalovi tekla z nosu krev a Máše bylo jasné, že to bylo Slavrosovo dílo. Musel mít plné ruce práce: přerazit mu nos, doběhnout pro ampule s adrenalinem a teď ji oživit. Slavros si otřel z čela pot. „Vážně sis myslela, že unikneš tak snadno?“ Odhodil stříkačku. „Odsud se vypaříš teprve, až já řeknu, ani o vteřinu dřív.“


  Krátce se na ni zadíval a zašklebil se. „Jak to, proboha, vypadáš? Nedokážeš se ani udržovat v čistotě.“


  Podívala se na umazanou matraci a noční košili.


  „Kdysi jsi bývala krásná. Kdysi na tobě něco bylo. Vypadala jsi jako anděl. Už pro mě nejseš dobrá investice. Stojí mě víc tě tu mít, než kolik vyděláš, uvědomuješ si to?“


  „Tak mě nech ksakru umřít.“


  „Všeho do času.“ Uhladil si vousy. „Klobouk dolů, že jsi přes to všechno vydržela tak dlouho. Začínáš pomalu bejt zajímavej experiment.“


  Sklonil se a zvedl malou toaletní taštičku, ve které si schovávala nádobíčko. Posbíral stříkačku, zapalovač a zbylé věci. „Zdá se, že už na tebe nemusím dál plýtvat fetem. Když jsi to tak pěkně zvládala i bez něj…“


  „Slavrosi, prosím tě…“ Vztáhla po něm ruku a chytila ho za paži.


  Odtáhl se. „Na to, abys Slavrose, Boha nebo kohokoli jinýho o něco prosila, je už pozdě, chápeš? Tady tě nikdo neuslyší. Ty už neexistuješ.“


  47 Stockholm, 2013


  Thomas prošel přes vrátnici až ke schodům do druhého patra, ve kterém se nacházelo oddělení vyšetřování státní policie. Po cestě z metra promokl v lijáku. Část policistů už odcházela domů a Thomas se kolem nich musel probojovat, aby se dostal po schodech nahoru. Několik z nich mu věnovalo nedůvěřivý pohled, jako by nechápali, co tahle promočená a zarostlá existence pohledává v srdci národního bezpečnostního aparátu, místo toho aby seděla ve vězení.


  Thomas zadýchaně vešel na oddělení, kde už zůstalo jen pár policistů, mezi nimi i Karl Luger. Stál u svého psacího stolu, na sobě měl kabát a do hnědé kožené aktovky si vkládal několik složek.


  „Tak jsem tě tady ještě stihl,“ ozval se Thomas a přešel k němu.


  Karl se otočil a překvapeně se na něj zahleděl. „Havrane? Jak ses sem, proboha živýho, dostal?“ Thomas si odkašlal. „Ukázal jsem jim dole na vrátnici průkaz a řekl jim, že s tebou mám schůzku.“


  „Schůzku?“


  „No tak spíš jsem tě chtěl informovat o tom, jak probíhá mé pátrání, abys věděl, na čem jsme. Říkal jsem si, že by tě mohlo zajímat, kam jsme se po návštěvě u Arkana pohnuli.“


  „Mohl jsi jen zavolat,“ odpověděl mu Karl bez nadšení a zaklapl aktovku.


  „Máte pořád ještě záznamy z bezpečnostních kamer v tunelu z toho dne, kdy tam zemřela ta prostitutka?“


  „Ne, to už asi ne. Proč?“


  „Protože jsem si celkem jistej tím, že ta druhá holka byla Máša.“


  „To vám řekl Arkan?“ ozval se vyšetřovatel Lindgren ze svého pracoviště za nimi.


  „Mezi řádky,“ odpověděl mu Thomas a letmo na něj pohlédl. Pak se otočil na Karla. „Kdo by mohl ty pásky mít?“


  „Poslouchej…“ Karl vytáhl z kapsy kabátu kožené rukavice. „Tehdy jsme ty záznamy na Hlaváku prohlédli. Jsem si celkem jistý, že už je přehráli.“


  „Vy jste je nezabavili?“


  „Ne,“ odpověděl Lindgren, aniž by vzhlédl od počítače. „Nikdy přece nikoho neobvinili.“


  „I kdyby Máša na tom záznamu byla, tak to stejně přece nic nedokazuje?“ doplnil ho Karl.


  „Tak jako tak to doloží, že tehdy žila. Že byla tady ve Stockholmu a že možná něco o Slavrosovi ví.“


  „To jsou všechno víc než dva roky staré události,“ řekl Karl.


  „Ale stejně,“ nedal se Thomas a upřeně hleděl na Karla. Karlova neochota mu nějak nešla do hlavy. „Arkan mi kromě toho prozradil, kam možná zmizela.“


  „A to jako kam?“ ptal se Karl.


  „Na místo, kterému se říká Arizona market, tam se…“


  „Díky, to místo znám. I kdyby Arkan říkal pravdu, tak už se to stejně stalo před několika lety.“


  „Říká pravdu. Do detailu mi popsal prostředí prostitutek a tvrdil, že Máša byla v bezprostředním ohrožení života. Zřejmě tam jen hrstka holek přežije déle než chvíli.“


  „Nevěděl jsem, že jsou v Arizoně prostitutky,“ řekl Karl a podíval se směrem k Lindgrenovi.


  Lindgren zvedl oči od obrazovky a zavrtěl hlavou. „To jsem taky nevěděl, i když mě to neudivuje. Je to prokletý místo, tahle Arizona.“


  „Tak na co čekáme?“ zeptal se Thomas a rozhodil rukama. „Proč tam nezajedeme a neprohledáme to tam?“ Ukázal na dveře, jako že hned teď, což Karlovi na tváři vykouzlilo tichý úsměv.


  „Jestli někdy navštěvujeme Arizona market, tak jen když je to absolutně nevyhnutelné, a zpravidla pod silným politickým tlakem.“


  „Tohle by mohlo být důležitý.“


  Karl jako by ho přeslechl. „Nejezdíme tam nikdy, ledaže s sebou máme zásahovou jednotku, což znamená přibližně sto padesát chlapů v plné zbroji, se slzným plynem, obušky a psy. Pak musíme do Rinkeby a Hjulsty a dalších předměstí, abychom zabavili jejich kontejnery a poprali se s místními bandami, které mají pocit, že jsme jim šlápli na kuří oko. Minule trvalo týden, než se všechno zklidnilo, nebo kolik odpovídá šesti tisícům člověkohodin.“


  „Já jsem měl spíš na mysli tichou poznávačku. My dva spolu, bez kravaty a funkcionářský tašky.“ Ukázal na oba atributy na Karlovi.


  Lindgrenovi uteklo krátké uchechtnutí a Thomas koutkem oka zahlédl, že vrtí hlavou.


  „Havrane, mé dny v terénu už před nějakou dobou skončily,“ řekl Karl.


  „Zníš málem, jako bys totálně vyhořel,“ Thomas se pokusil o úsměv.


  „Ne, jsem jen realista. Ve skutečnosti chytíme víc lumpů vsedě u notebooku než tenkrát, když jsme pobíhali po ulici. Není to pravda, Lindgrene?“


  „Jako v počítačový hře,“ zasmál se tomu Lindgren. „A skórujeme hodně dobře.“


  „Mně jsou lumpové ukradený, já chci najít jen tu holku.“ Thomas vytáhl z kapsy průvodce a nalistoval mapu Stockholmu. „Můžeš mi alespoň ukázat, kde to je?“


  Karl se skepticky zahleděl na mapu a svraštil čelo. „Fakt se tam chceš vydat?“


  „Jo, chci.“


  „Tak to si to užijte,“ prohodil ironicky Lindgren.


  Karl se milostivě zadíval na mapu, kterou mu Thomas držel před očima. „To… místo na mapě není,“ odpověděl mu neochotně. „Musíš na druhou stranu Rinkeby a Hjulsty, okolo vrakoviště. Myslím, že tam můžeš popojet metrem. Ale fakt ti radím, abys tam rozhodně nejezdil.“


  Thomas zaklapl průvodce a vložil si ho zpátky do kapsy. „Vrakoviště? To je to místo, kde našli ty zavražděný holky?“


  „Jo, proč?“


  „Nějaká souvislost mezi Arizonou a těmi případy?“


  „Ne přímo. Havrane, musím už jít. Už beztak jdu pozdě. Tentokrát musím zavézt Louisu na tancování já.“


  „Ale nějak by to spolu souviset mohlo?“


  „Ne, ty dvě věci spolu nic nespojuje. Vyšetřovalo se to víc než vražda Olofa Palmeho.“


  „Jeho vraha jste pořád ještě nedopadli.“


  „No dobře, to byl špatnej příklad. Ale jak jsem řekl, není důvod si myslet, že vrah těch holek řádí v Arizoně.“


  „A co oběti? Máte profil některý z nich?“


  Karl letmo pohlédl na hodinky na zápěstí. „Všechno jsou to holky z Kavkazu ve věku mezi osmnácti a dvaadvaceti lety, ale ani jejich DNA ani otisky prstů nám neposkytly žádnou stopu, po který bychom mohli jít dál. Intenzivně jsme spolupracovali s Europolem, ale identifikovat jsme je nedokázali.“


  V tu chvíli se zvednul Lindgren. „Tak já mizím, nazdar zítra,“ přisunul židli ke stolu. Karl na něj netrpělivě kývnul.


  „Nenapadá vás, proč pachatel mrtvoly maluje nabílo?“ ptal se Thomas.


  „On je nemaluje, ale pokrývá vápnem, a ne, nic mě k tomu nenapadá,“ odpověděl Lindgren a oblékl si dlouhou péřovku. „Ostatně se nejedná o mrtvoly v běžném slova smyslu.“


  „Jak to myslíte?“


  Lindgren zmlkl a podíval se na Karla, jako kdyby už toho řekl víc než dost.


  „Pachatel stáhne z obětí kůži, pak ji vydělá a vycpe,“ vysvětloval Karl. „Evidentně hledá oběti mezi prostitutkami. Mezi dívkami, které beztak nikomu nechybí.“


  „Těch dívek je podle Arkana plnej Arizona market,“ řekl Thomas.


  „Jak jsem řekl, při raziích jsme tam nikdy na prostitutky nenatrefili. Takže ti Arkan možná jen něco nakukal.“


  „Možný to je, ale pochybuju o tom, tvářil se dost přesvědčivě. Může bejt mezi těmi oběťmi Máša?“


  „Ne… nebo teoreticky možná jo, vzhledem k tomu, že k těm vraždám došlo v době, kdy pobývala ve Švédsku, a je fakt, že se pohybovala mezi prostitutkami.“


  „Máte fotky obětí?“


  „Jsou důvěrný,“ odpověděl mu Lindgren.


  „Důvěrný? Děláte si ze mě srandu? Vždyť ty fotky byly v novinách.“ Thomas se usmál na Karla. „No tak, Karle. Prosím tě, vyhledal bys mi ty složky?“


  „Havrane, říkám ti to podesátý, vyzvednu dceru pozdě.“


  „Ty máš aspoň nějakou dceru, kterou můžeš pozdě vyzvednout!“ zahřměl Thomas, až se to rozlehlo celou místností. Karl s Lindgrenem se na něj zděšeně podívali. Thomas omluvně rozhodil rukama. „Omlouvám se, že jsem se tak rozkřičel. Jen bych rád našel tu holku a dostal ji zpátky k její mámě a… a naservíroval ti Slavrose na stříbrným podnosu. No a taky vás motivoval k troše skandinávský policejní spolupráce.“ Poslední poznámku pronesl s úsměvem a pohledem upřeným na oba muže.


  Ani Karl ani Lindgren mu úsměv neopětovali. „Po tvé minulé návštěvě,“ spustil Karl, „jsem zavolal na kodaňskou policii a mluvil s policejním inspektorem Braskem, tvým nadřízeným. Říkal, že máš prý dovolenou.“


  Thomas se podrbal ve vlasech. „Říkal ti proč?“


  „Z osobních důvodů, ze stresu. Možná je načase, aby ses vrátil domů a nechal hledání nějaký holčiny. Jsem si jistej, že tě tvoje rodina postrádá stejně, jako ta moje postrádá mě.“


  Thomas se kousl do tváře. „Ukaž mi ty fotky a pak ti dám pokoj.“


  Karl zavrtěl hlavou a položil aktovku na stůl. Pak Thomase odvedl k regálu za Lindgrenovým stolem a vytáhl několik složek. Rychle je prolistoval a našel soubor s fotkami z ústavu soudní medicíny. Jednu po druhé je jako morbidní pasiáns vykládal na psací stůl. „Ty první dvě můžeš přeskočit, ty byly zavražděny v roce dva tisíce devět.“


  Thomas si prohlížel zavápněné mrtvoly na fotkách, které svým trpitelským výrazem vypadaly jedna jako druhá, jako kdyby byly dvojčata. Se zavápněnou kůží působily, jako by nikdy ani nežily.


  „Vypadají jako sochy,“ okomentoval je Thomas.


  „V tisku je překřtili na bílé anděly,“ vložil se do toho Lindgren.


  „Jedna z teorií zní, že pachatele pohání nesmírná nenávist k ženám, a proto je takhle znectí a nakonec je zahrabe do hromady odpadu,“ vysvětlil mu Karl.


  „Jak je vraždí?“


  „Domníváme se, že jim do slabin píchne jed.“ Lindgren ukázal na stopy po vpichu na několika nejbližších detailních záběrech. „Soudní lékaři našli ve tkáních stopy peroxidu vodíku, formalinu, glycerinu, zinku a kyseliny solné. To je jedovatý koktejl, kterým je evidentně zabil.“


  „To zní sofistikovaně. Napadá vás, proč to tak dělal?“


  „Jsou to částečně látky, které se používají k balzamování mrtvol,“ odpověděl mu Karl.


  Thomas zvedl jednu fotku a mrtvolu si zblízka prohlédl. „Ale neříkal jsi, že je vycpává a používá jen jejich kůži?“


  „Jo.“


  „Tak to ale používá konzervační látky zbytečně, ne?“


  „Ne. My neznáme motiv způsobu vraždy. Kromě toho, že musí bejt slušnej magor.“


  „Podezříváte někoho konkrétního?“


  Karl zavrtěl hlavou. „Bohužel ne. Skoro si myslím, že jsme vyslechli všechny preparátory v celé zemi.“


  „A k tomu pár patologů,“ doplnil ho Lindgren, „aniž bychom se k pachateli přiblížili.“


  „A co Slavros? Mohl by bejt takhle vyšinutej on?“


  „Jak jsem řekl, nezjistili jsme žádnou souvislost mezi Arizona marketem a nalezenými mrtvolami nebo snad Slavrosem.“ Karl se podíval na fotky na stole. „Je mezi oběťmi Máša?“


  Thomas odmítavě zavrtěl hlavou. „Ne, naštěstí to tak nevypadá.“


  „Teď už musím opravdu jít,“ řekl Karl a začal fotky sbírat.


  „Díky za pomoc,“ odpověděl mu Thomas. „Měj se.“


  Karl přikývl. „Dobře doraz domů do Kodaně, Havrane.“ Slova zněla spíš jako požadavek než jako pozdrav.
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  Máša otevřela oči. V místnosti byla úplná tma. Neměla ponětí, jak dlouho spala, mohlo to být jen pár minut, čtvrt hodiny, možná celé hodiny? Čas tady neexistoval. Uvědomila si, že nad ní někdo stojí. Že někdo vešel k ní do místnosti. Odplazila se do rohu. Narovnala se. Běžně jebany slyšela přicházet už zdaleka, cítila jejich blízkost málem dřív, než sešli po schodech. Když vcházeli dovnitř, byla vždy připravená. Potlačila všechny pocity a pak je připustila. Šátrala po vypínači, chtěla si zapnout lampičku na zdi, ale když vypínač stiskla, nestalo se nic.


  „Zřejmě nefunguje. Zkoušel jsem to před chvílí,“ promluvil ze tmy muž. Posadil se na pryčnu, Máša se od něj automaticky odtáhla. „Mně to docela vyhovuje,“ pokračoval, „já proti tmě nic nemám, naopak.“


  „Tak jo, tak necháme zhasnuto,“ odpověděla mu. Abstinenční příznaky jí nekontrolovaně otřásaly, jako by mrzla a potila se zároveň. Nemohla se dočkat, až to bude mít za sebou, až jeban zas odprejskne. „Nesvlékneš se?“


  „Rád bych si tu jen trochu poseděl, jestli ti to nevadí,“ odvětil.


  „Dělej si, co chceš,“ odpověděla, zuby jí jektaly.


  „Jsi v pořádku?“


  „Jasně.“


  „Můžu ti donést trochu vody.“


  „Díky, ale nemyslím si, že by mi pomohla voda.“


  „Mám pár diazepamů a můžeš si loknout z mé placatky.“


  „Placatky?“ To bylo vtipné slovo, neznala ho. Snažila se něco skrz tmu vidět, ale z muže rozeznávala jen stín na stěně. „Trochu bych si dala na posilnění.“


  Vyndal tabletky, a když jí je podával, ucítila jeho citrusovou vodu po holení. Většinou jebani hořce páchli tvrdým alkoholem a tabákem, občas zvratky a někdy něčím ještě horším. Polkla tabletky a napila se brandy z nabízené lahvičky obalené kůží. „Myslím, že jsem ji dopila,“ oznámila mu a podala mu prázdnou lahvičku. „Bylo to dobrý.“


  „Docela ujde,“ odpověděl.


  Silně se rozkašlala a muž ji jemně poplácal po zádech. „Zníš, jako by na tebe něco lezlo.“


  „Nevzpomínám si, kdy jsem se naposledy cítila zdravá.“


  Zhluboka se nadechl a zase vydechl. „Řekl bych, že je to určitě tou vlhkostí vzduchu tady. Asi ti vlezla na plíce plíseň.“


  „Myslím, že špatný vzduch je ten nejmenší problém,“ odpověděla mu a popotáhla.


  „Dáváš na sebe pozor? Promiň, jestli se ptám nevhodně.“


  „To je v pohodě. Jo, v rámci možností.“


  Opatrně se natáhl po její paži. Nejprve si myslela, že ji chce držet za ruku, ale pak ucítila, že jí přiložil palec na zápěstí.


  „Co to děláš?“


  „Snažím se ti změřit puls, ale je docela slabý. Kdyby ses ke mně otočila zády, mohl bych si poslechnout tvé plíce.“


  „Ty seš doktor?“


  „Ne.“ Chytil ji za ramena a jemně ji napůl otočil, takže k němu seděla zády. „Několikrát se zhluboka nadechni.“ Přiložil jí na záda ucho. Silně se z dýchání rozkašlala.


  „Neudivilo by mě, kdybys měla zápal plic, nebo dokonce tuberkulózu. Vykašláváš krev?“


  „Pořád.“


  Prohmatal jí útlé paže, osahal jí vyhublá prsa a tenké nohy. Ne jako rozjetí jebani, spíš klinicky. „Jaké máš procento tuku?“


  „Jaký mám co?“


  „Procento tuku, odhaduju, že to bude pod deset? Co ti tu dávají jíst?“


  „Já nevím,“ odpověděla mu a pokrčila rameny. „Sem tam nějakou obloženou bagetu, občas sladkosti. Pořádně nejím. Hele, ty už jsi tu někdy byl?“


  „Důležitý je, abys do sebe dostala tekutiny. Pij hodně vody. Abys nevyschla.“


  „Mluvíš, jako bych byla kytka,“ zahihňala se. Po dvou diazepamech a brandy se jí ulevilo. Naklonila se k němu, aby na něj lépe viděla, ale tma skrývala rysy jeho tváře. „Ptala jsem se tě, jestli už jsi tu byl?“ Lehce ho šťouchla do hrudi.


  „Ne. Jak je to dlouho, co jsi začala odvykat?“


  „Odvykat,“ prskla. „Mám pořádnej absťák.“


  „Dobře, ale jak je to dlouho?“


  „Ničeho jsem se nedotkla už několik dní, myslím. Kde jsme se teda potkali? Jsem si jistá, že už jsme se viděli. Bylo to v Key Clubu?“


  „Tam jsem nikdy nebyl. Několik dní, říkáš?“ optal se zklamaně. „Tak to si budeme muset ještě chvíli počkat.“


  „Počkat? Na co?“


  „Než přejdou abstinenční příznaky. Než se přestaneš nekontrolovaně a křečovitě třást.“


  „To nepochybně. Proč?“


  „Protože to narušuje proces,“ oznámil jí a zvedl se.


  „Co to je? Jakej proces? Řekni mi, kde jsme se viděli, poznávám tvůj hlas.“


  „To je obdivuhodné, po tak dlouhé době. Chápu to skoro jako kompliment.“


  Snažila se rozsvítit vypínačem, šroubovala žárovkou, aby vyzkoušela, jestli není povolená, ale nepodařilo se jí lampičku zprovoznit. „Okamžitě mi řekni, kde jsme se potkali.“


  „Na Vánoce, minulý rok. V ulici Malmskillnadsgatan. Byla mrazivá zima.“


  „Na Malmě byla vždycky kosa.“


  „Hledal jsem takovou dívku, jako jsi ty. Už delší dobu. A najednou jsi přede mnou stála ty, mezi ostatními jsi přímo zářila. Nemohl jsem od tebe odtrhnout oči. Myslím, že jsem tam parkoval celé hodiny, jen abych tě mohl pozorovat. Nikdy dřív jsem nebyl tak neopatrný. Nikdy jsem nebyl tak ztřeštěný. Nakonec jsi ke mně přišla. Asi jsi nejdřív potřebovala sebrat odvahu. Čekal jsem v té zimě tak dlouho, že jsi tu šanci nemohla propásnout. Tak jsi přešla k mému autu. Strčila dovnitř hlavu. A povídali jsme si. Jen chvilku.“


  „Jaký máš auto…?“ zeptala se, hlas se jí zlomil.


  „Viděl jsem na tobě, že ještě nejsi úplně připravená. Byla jsi moc oplácaná. Moc vzdorovitá. Vzpomínáš si, řekl jsem ti tehdy, že se vrátím… a že si myslím, že máš potenciál? Že nejsi padlý anděl?“


  „Odpověz mi, jaký máš auto!“


  „Mercedes SEL.“


  „Černý?“


  „Přesně tak, ze sedmdesátého druhého. Je to úplná klasika. Už si vzpomínáš?“


  Stáhla se do nejvzdálenějšího rohu pryčny. Sevřela ruce v pěst. „Ani se mě nedotkneš. Jestli se mi něco stane, tak tě Slavros zabije.“


  „Jsi si tím tak jistá?“


  „Nenechá nikoho, aby mu sáhnul na… investici. Seš mrtvej muž.“


  „To tě vůbec nenapadá, že mě ze tmy zavolal právě Slavros?“


  Nedokázala ze sebe vydat jedinou hlásku. Nedokázala ani dýchat.


  „Brzy se zase uvidíme. Až tě přejdou abstinenční příznaky. Pamatuj, že máš pít hodně vody. Abys měla pružnou pokožku. Aby byla povolná. To je hodně důležité. To je hodně důležité pro proces.“


  Otočil se, přešel ke dveřím a odemkl je. Žádný z jebanů neměl klíče, jen Slavros a jeho muži. Což musí znamenat, že říkal pravdu. Že ho zavolal Slavros. Protože se jí chce zbavit. Muž vyšel na chodbu. Ve slabém světle zahlédla světlé kadeře a nóbl šedivý oblek. Pak za sebou zamkl.


  49 Stockholm, 2013


  Hodiny ukazovaly 23.30 a Thomas jel v posledním vozu metra směrem do Hjulsty. Kromě tří mladých somálských přistěhovalců v hiphoperském oblečení a barevných kšiltovkách tam byl sám. Jeden z kluků psal po stěnách černým fixem tagy, zbylí dva seděli, pokuřovali a poslouchali hudbu tepající z bílých sluchátek. Občas se zadívali na Thomase, aby si označkovali teritorium. Tohle je jejich vlak. Jejich říše. Ale stejně to bylo poprvé od chvíle, co Thomas přistál ve Stockholmu, kdy se cítil trochu jako doma. Jako kdyby ho město konečně přijalo, tady, ve vagonu páchnoucím močí a ženoucím se spolu se zbytkem soupravy stodesetikilometrovou rychlostí. Připadal si skoro jako za starých časů, když s Mikkelem měli hlídku v civilu, byli neoholení a skrytí pod kapucemi od mikin honili výtržníky. Tehdy nejen že jim ulice patřily, ale oni sami byli těmi ulicemi. Možná to byla jen jistá forma falešné jistoty, které se snažil nabýt po cestě k Arizona marketu, ale přinejmenším se díky tomu cítil dobře.


  Brzdy zaskřípaly a vlak zpomalil, protože vjížděl do stanice Rinkeby. Mladíci se zvedli a líně přešli ke dveřím. Kluk, který čmáral na stěny, na Thomase rychle pohlédl, pak zvedl fix a zamířil. Dveře se otevřely, kluk vystřelil a vyskočil ven. Thomas ani nehnul brvou.


  Jel metrem dál přes Tenstu a vystoupil na konečné stanici ve Hjulstě. Stanice se nacházela uprostřed rozlehlé obytné zóny a na náměstí před budovou stanice to žilo. Minul nákupní pasáž se zelinářem a fastfood s grilovaným masem, který měl i takhle pozdě otevřeno. Podle toho, co mu řekl Karl, měl jít dál ulicí Tenstavägen a pokračovat přes skoro kilometr dlouhý pěší most, který vedl nad zahrádkářskou kolonií k průmyslové zóně.


   



  Za dvacet pět minut se díval skrz nákladní terminál logistické společnosti Schenker. Začínal se zvedat vítr a do Thomase se dala zima. Něco mu říkalo, že měl zahnout dřív, a štvalo ho, že se Karla na polohu Arizony nevyptal přesněji. Nakonec se rozhodl jít temnou ulicí dál. Po chvíli minul pár metrů vysoké mřížové brány, které uzavíraly vrakoviště. Několik velkých reflektorů osvěcovalo hory pokrouceného kovu tyčící se k nočnímu nebi. Ty mrtvé dívky museli najít někde tady. Zastavil se a místo si prohlédl. Přiběhla k němu skupinka rozlícených vlčáků. Psi štěkali, až se jim u tlamy tvořila pěna. Skákali na mříže a Thomas bezděčně ucouvl. Umístit dovnitř mrtvolu nemohlo být snadné, a už vůbec ne šestkrát po sobě. Něco naznačovalo, že se tu pachatel musel docela vyznat, možná se tu dokonce vyskytoval denně. Kdyby to byl jeho případ, tak by neztrácel čas vyslýcháním preparátorů. Hledal by pachatele, který se v téhle čtvrti vyzná. Muže, který se mezi spodinou cítí dobře. Muže, který si hledání obětí ve slumu užívá a pravděpodobně je stahuje z kůže a vycpává v nějaké garáži poblíž a pak je pohodí tady na hromadu šrotu. Jenže jeho případ to není.


  Došel na konec ulice, která tu, nepočítaje pěšinu vysypanou štěrkem, končila. Stezka vedla k blízkému lesu, Thomas viděl jedle ohýbající se ve větru. Zaslechl rachot a otočil se. Ulicí se halasně blížilo nákladní auto se zhaslými světly. Řidič zpomalil a prudce odbočil, takže hrozilo, že se převrátí přívěs. Thomas se díval za ním, jak vypouští obrovská oblaka dýmu, za chvíli ho pohltila tma.


  Konečně našel cestu do Arizony.


   



  * * *


   



  Ušel několik stovek metrů hustým tmavým lesem a pak zahlédl v dálce před sebou záři ohně. Opatrně se blížil, až rozeznal skupinku postav postávajících u ohniště před několika nízkými baráky. Slovansky vyhlížející muž v černém koženém kabátě sundal z vysoké hromady paletu a hodil ji do ohně. Plameny vyšlehly a k nebi se vznesly jiskry. Mezi muži, kteří přešlapovali, aby se zahřáli, kolovala láhev vodky. Thomas se zahleděl na úzkou cestu za nimi, kde podél zdí obíhající pozemky parkovaly pick-upy. Kývl na muže, když je míjel, ale nikdo si ho nevšímal. Na korbě prvního auta seděli dva pitbulové přivázaní na řetězu. Menšímu ze psů se z ucha řinula krev, jako by se právě porval. Psi na něj zavrčeli a Thomas se stáhl na druhou stranu cesty. Zastavil se u otevřené brány vyrobené z masivních dveří lodního kontejneru připevněných na zdi. Na pozemku za bránou stála zchátralá dílna s rozbitými okny a vybledlou cedulí ve štítě, na níž bylo napsáno Johannesonovy stavebniny s. r. o. Šel dál, minul přilehlé pozemky, na kterých sídlila řada podobných stavebních společností. Soudě podle bídného stavu budov už dávno pověsily svou činnost na hřebík.


  Cesta zatáčela a Thomas po ní šel dál. Vysoké zdi lemující pozemky na obou stranách dělaly z cesty úzký trychtýř, který působil, jako by skrz Arizonu vedla jen tahle jediná cesta. Možná proto tu někdo nasprejoval na zeď „Alej ostřelovačů“.


  Odněkud sem doléhalo techno. Kousek dál se okolo pár pick-upů shlukovali lidé. Z korby se pilně prodával alkohol a cigarety. Thomas si všiml, že se tu shlukují hlavně slovanské typy a lidé ze Středního východu.


  Z dílny poblíž se hlasitě ozývalo kvílení autogenu a Thomas nahlédl otevřenou bránou dovnitř. U garáží parkovalo několik luxusních vozů. Pár velkých mercedesů, několik BMW a jedno Maserati. Z autogenu odlétávaly mezi auta jiskry, takže si Thomas domyslel, že asi právě mění identifikační čísla vozidel, než se auta vydají za svými novými majiteli ve východní Evropě. Minul dílnu a zahlédl velký náklaďák, který ho před chvílí s rachotem předjel. Chlapi přenášeli z přívěsu lepenkové krabice s logy Samsung a Sony do čekajících dodávek. Obyvatelé Stockholmu, kteří mají ty správné konexe, se zítra probudí do nabídky levných plochých obrazovek.


  Došel do poloviny ulice a zastavil se před vyklizenou parcelou, na které stály nízké baráky přilepené k sobě. Tvrdé techno vycházelo z budovy úplně vpředu. Thomas došel k otevřeným dveřím. Uvnitř sedělo deset chlapů na lavicích, které se táhly od stěny ke stěně. Několik statných žen nahoře bez servírovalo pivo ve velkých džbánech. Stoly přetékaly zbraněmi a bankovkami povalujícími se mezi načatými lahvemi s tvrdým alkoholem a kartony cigaret.


  Thomas pokračoval k dalšímu baráku a vešel dovnitř. Uvnitř se to podobalo předchozímu, až na to, že tu místo lavic stály řady bílých plastových křesílek otočených k provizornímu pódiu. Na pódiu se objímaly dvě vychrtlé dívky ve špinavých korzetech. Zfetovaně se kymácely tam a zpátky a zdálo se, že jim je bučící publikum ukradené.


  Thomas zašel k baru na druhém konci a objednal si u snědého barmana v zelené mikině pivo. Načepoval mu ho do džbánku a postavil ho před něj.


  „Rád bych k tomu měl sklenici, díky.“


  Chlap donesl umaštěnou sklenici a postavil ji vedle džbánku. „Dvě stě,“ oznámil mu.


  Thomas vytáhl několik bankovek a podal mu je. Neušlo mu, že se chlap nedávno porval. Nos měl pořád ještě opuchlý a ohnutý na stranu. „Dneska je tu klid,“ prohodil Thomas a nalil si do sklenice.


  Muž o krok ustoupil a opřel se o stěnu za sebou. Neodpověděl.


  „Přijdou ještě další kromě těch dvou?“ zeptal se Thomas a ukázal dozadu na pódium.


  Muž pokrčil rameny.


  Pivo bylo zvětralé a zkyslé, ale i tak ho dokázal vypít půlku džbánku, než dívky odhodily korzety a dotančily. Když opustily scénu, vychrstlo po nich několik chlapů pivo a dívky si pospíšily dozadu za bar. Chvíli nato na scénu vyšla podsaditá, silně podroušená žena středního věku. Začala se točit okolo vlastní osy jako nějaký cirkusový medvěd a publikum se znova rozbučelo.


  Thomas dál vysedával na baru, aby zjistil, zda přijdou další vystupující, ale když se žena s obtížemi vysvlékla, vystřídaly ji zase ty dvě předchozí děvy. Nechal tam zbytek piva stát a přešel k další barabizně, odkud z reprobeden nezdolně řvalo techno. Tam se sešlo více hostů a téměř všechny lavice byly obsazené. Když se u něj zastavila jedna servírka nahoře bez, objednal si pivo a jakoby mimochodem se zeptal, jestli je dneska Máša v práci.


  „O tom nic nevím,“ odpověděla mu se silným přízvukem a lhostejně na něj pohlédla.


  „Nevíš, kdo je Máša, nebo nevíš, jestli tu je?“


  Žena na něj pohlédla přes silný nános líčidel, vypadala jako zombie. „Kdo sakra seš?“


  „Kámoš,“ oznámil jí a strčil jí tři stovky. Peníze si zastrčila do kalhotek. „Jsou tu holky, který vidíš.“ Ukázala do místnosti. „Když mi dáš ještě dvě kila, můžeme zkusit něco dalšího,“ pronesla a povytáhla obočí.


  „Kde?“ Zeptal se jen proto, aby zjistil, jestli tu není nějaké zvláštní místo, kam dívky berou klienty. Možná by tam mohla být Máša.


  Pokrčila rameny. „Máš snad auto, ne?“


  Odšourala se zpátky na bar. Thomas nečekal, než mu donese pivo, a vyšel ven. Jiná místa, která připomínala nevěstinec, tady v Arizoně nebyla. Máša musela skončit tady. Tančila asi na té ubohé scéně spolu s dalšími chudinkami. Ale to už bude dávno a musel dát Arkanovi za pravdu, tady se nedalo vydržet dlouho.


  Padl mu zrak na kluka z baru v mikině, pokuřoval a ťukal něco do telefonu. Thomas k němu přešel. Musel z toho chlapa zkusit něco vyrazit. „Hledám jednu holku,“ oznámil mu.


  Mladík ukázal na scénu, aniž by zvedl oči od displeje telefonu.


  „Jednu konkrétní holku,“ pokračoval Thomas.


  Chlapík odklepl popel z cigarety. „Jasný.“


  „Něco ti z toho kápne.“


  „Jasný,“ zopakoval.


  „Hodně peněz.“


  „Jasný.“


  „Pět tisíc.“


  Mladík k němu vzhlédl. „Pět tisíc?“


  Thomas přikývl. „Jak se jmenuješ?“


  „Kemal.“


  „Tak dobře, Kemale. Hledám pěknou mladou holku, která se jmenuje Máša.“


  Kemal se zasmál, velké bílé zuby mu zasvítily ve tmě. „Tak to jsi tu špatně, není tu ani žádná pěkná holka, ani se tu žádná nejmenuje Máša. Máme tu jen vejškrabky, sem se posílaj samý fetky. Ale za ty prachy ti seženu jakoukoli holku, dostaneš za to i ty dvě.“ Kývl ke scéně. „A můžeš si s nima dělat, co se ti jen zachce.“


  „Ne, pět tisíc, když mi najdeš Mášu.“ Thomas vytáhl fotografii a podal mu ji.


  Kemal si na ni posvítil displejem mobilu a zadíval se na dívku. „Ty vole, kdysi to bejvala kočka.“


  „Co myslíš tím kdysi… poznáváš ji?“


  Kemal přikývl. „Ale takhle hezká už teda není.“


  „To je jedno. Kde je?“


  „Brzdi, kde je mejch pět táců?“


  „Dám ti je, až mi ji přivedeš.“


  „Dej mi dva teď, pak ti ji dovedu.“


  Thomas zaváhal.


  „Udělá ti cokoli, co si jen budeš přát. Pěkně jsme ji vycvičili, nebudeš zklamanej.“ Bílé zuby mu svítily ve tmě. Thomas měl ze všeho nejvíc chuť mu je zarazit až do krku, ale vytáhl z kapsy dva tisíce.


  „Počkej tady,“ řekl mu Kemal a vzal mu peníze z ruky. Pak zmizel za barem.


  Thomas se rozhlédl. Srdce mu v hrudi divoce bušilo. Přišli sem další lidé. Důkladně si to promyslel. Nervózně se poplácal po kapsách, aby se ujistil, že s sebou má pohlednici od její matky. Pokoušel se sám sebe přesvědčit o tom, že jí má prostě jen předat vzkaz. Ale dobře věděl, že ji nedokáže nechat v tomhle pekle. Proto to taky celé může skončit děsivě špatně. Zvažoval, že zavolá Karlovi Lugerovi. Přemluví ho, aby sem vyslal veškeré obrněné jednotky, co ve Stockholmu jsou. Bude to za tu nepříjemnost stát, pokud by Máša vypovídala a toho gangstera naprášila. Toho… Vladimira Slav…


  Dveře za jeho zády se rozletěly a Thomas se otočil. Stál za ním Kemal ve společnosti tří dalších chlapů. Poznal toho s culíkem a satyrským vousem. Byl to Vladimir Slavros.
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  Thomas se ztěžka nadechl a pozoroval muže, kteří se rozestoupili a zatarasili mu tak jakoukoli možnost úniku. Ruce v kapsách zatnul v pěst a napjal svaly. Slavros na něj civěl a uhlazoval si černé vousy. Naklonil hlavu na stranu, krční obratle mu hrozivě zapraskaly jako starému boxerovi, který se chystá k boji. „Slyšel jsem, že se zajímáš o jednu z mejch holek.“


  „Jo, je to tak,“ odpověděl mu Thomas. „Dobře jste to tam rozjeli,“ kývl na barák. „Trochu příjemný společnosti by neuškodilo.“


  „Ty seš Dán?“


  Thomas přikývl. „Jo, původně jo.“


  „Bydlíš tady někde?“


  „Na Södermalmu,“ pokusil se o úsměv.


  „Kemal říkal, že prej hledáš nějakou konkrétní holku.“


  „Jo, Mášu, nikde jsem ji uvnitř neviděl, je tu dneska večer?“


  Slavros k němu přistoupil o krok blíž. „Odkud ji znáš?“


  „Z Key Clubu, teda Kitty Clubu samozřejmě. Je to parádní podnik.“


  „Tak co děláš tady?“


  Thomas polkl. „Někdo mi tvrdil, že přešla sem, ale možná to není pravda?“


  „Někdo?“


  „Jo, moc si nevzpomínám, kdo to byl,“ prohodil Thomas a lhostejně pokrčil rameny. „Je tu?“


  „Co když tu je?“


  „Tak to bych se s ní rád viděl, tomuhle týpkovi už jsem zaplatil.“


  „Říkal, žes mu chtěl dát pět táců. To je dost peněz za děvku.“


  Thomas přikývl. „Vždyť je taky výjimečná.“


  „Tak to abych ti snad dal, pro co sis přišel.“ Slavros mu bez varování z boku napálil dobře mířenou ránu do ledvin. Thomas se zkroutil bolestí a jen stěží se udržel na nohou. Další rána ho trefila do čelisti a povalila na záda. Slavros se nad něj naklonil a chytil ho za límec. „Lháře cejtím na sto honů,“ zasípal, „a jestli mě něco fakt vytáčí, tak jsou to právě oni, a ty seš jeden z největších, co jsem kdy potkal.“ Vytáhl Thomase nahoru a dal mu hlavičku.


  Thomas se bolestí chytil za oko a ucítil, že mu z roztrženého obočí mezi prsty teče krev.


  „Prohledej ho, Michaile,“ přikázal Slavros a narovnal si černou koženou bundu.


  Thomas si uvědomoval, že mu jeden z chlapů prohrabává kapsy. Našel jeho peněženku, mobil, klíče, pohlednici od Mášiny matky a nakonec policejní průkaz. Michail otáčel zalaminovaný doklad v ruce, jako by nemohl uvěřit tomu, co našel, a pak pohlédl na Slavrose. „Je to zasranej fízl…“


  Slavros mu vytrhnul průkaz z ruky a zkoumal ho. „Je pravej? Co?“ kopnul do Thomase.


  „Jo,“ odpověděl mu. „Sakra že je.“


  „Říkal jsem ti přece, že lháře poznám.“ Zavrtěl hlavou. „Tolik asi k tomu, že seš ze Södermalmu. Odkud seš?“


  „Z Kodaně, pracuju u kodaňský policie, na oddělení vyšetřování.“


  „A co teda dělá kodaňská policie u mě?“


  Thomas se pomalu zvedl ze země. Po ráně do ledvin měl pořád ještě černo před očima a zmocňoval se ho pocit, že bude zvracet. „Spolupracujeme se švédskou policií,“ odpověděl mu, jak nejpřesvědčivěji dovedl.


  „Já bych ale řekl, že seš sám.“ Slavros se usmál a rozhlédl se.


  „Oba dva víme, že kdyby nás mělo bejt víc, muselo by přijít celý komando.“


  „Takže ty seš předvoj?“


  „To je fuk, jestli jsem předvoj, nebo to uzavírám. Teď jsem tu prostě sám. Ale stačí, abych zvedl telefon, zavolal si a všechno bude hned vypadat jinak.“


  „Fakt?“ Slavros si hladil vous. „Proč chceš tu holku?“


  „Čelí v Dánsku obvinění z celý řady vážnejch deliktů,“ lhal Thomas. „Mám za úkol ji dostat zpátky.“


  „A s tím ti pomáhaj švédský fízlové?“


  „Samozřejmě.“


  Slavros ho pěstí zasáhl do tváře a poslal ho k zemi s pachutí krve v ústech. Kopnul ho do břicha a vyrazil mu dech. „Myslíš si snad, že jsem úplnej kretén?“ zařval na Thomase, který se snažil popadnout dech.


  „Myslíš si, že jsem mrňavej bezvýznamnej prd?“ Znovu ho kopnul. „Nedochází ti, že vím o všem, co se děje? Kde se nachází každej polda? Kterou z mejch kurev šoustá? Který šťáry vedení schválilo? Já vím do prdele všechno. Proto taky vím, že lžeš, až se ti od huby práší, a že ti nikdo nepomáhá. Měl jsi zůstat v tom svým malým zasraným směšným Dánsku a nemrhat mým časem.“ Znova do něj kopnul. Pak poodešel kousek stranou, aby se nadechl. Utřel si z čela pot a upravil vlasy. „Chápu to dobře, že jsi mi lhal, a hned dvakrát po sobě? Fakt si myslíš, že z toho nevyvodím důsledky? Seš tak omezenej? Seš takovej arogant, tak zatraceně typickej Dán, že si myslíš, že ti to projde?“


  Thomas vyplivl krev, která se mu řinula do úst, a vzhlédl ke Slavrosovi. „Věř si, čemu chceš, ale radil bych ti, abys mě nechal jít.“


  Slavros zavrtěl hlavou. „Dojdi pro psy.“


  „Do prdele, Slavrosi, vždyť je to fízl,“ odporoval Michail.


  „No a co? Bojíš se snad toho jeho směšnýho průkazu? Doveď psy!“


  Michail přikývl a odešel.


  Thomas se chtěl zvednout, ale Slavros mu přišlápl hrudník a srazil ho na záda. „Kam ten spěch? Co takhle mi vyklopit pravdu, vyhneme se tak kaluži krve a nebudeme muset poslouchat tvůj řev, až se do tebe pustěj čokli?“


  „Jestli se nevrátím, tak budeš mít v zádech celou švédskou policii dřív, než řekneš švec.“


  „Seš si tím tak jistej?“ Slavros nad ním zavrtěl hlavou.


  V tu chvíli se Michail vrátil zpátky se dvěma pitbuly, kteří ho táhli na řetězu. U huby měli pěnu a žluté oči jim divoce svítily mezi černými skvrnami na hlavě. Slavros chytil řetěz a postrčil psy k Thomasovi. Okamžitě mu u tváře zacvakaly zuby. Pokusil se jim uhnout, ale Slavrosovi muži mu zastoupili cestu. „Servou ti kůži z ksichtu za míň než dvacet vteřin. Jsou rychlejší než pirani.“ Slavros trochu popustil řetěz. Thomas ucítil, jak se mu psí čelisti zakously do holeně. Pes se stáhl zpět, ale pevně ho svíral. Druhý se mu přiblížil k obličeji a vycenil zuby. Thomas se kryl rukou a pes ho do ní kousl. Slavros zatáhl za řetěz a psi proti své vůli povolili stisk.


  „Máš poslední šanci, ty dánskej fízle, co chceš udělat s tou holkou?“


  Thomas si držel ruku, ze které mu proudila krev. „Chci ji sakra dostat domů, k její matce.“


  „To zní šlechetně. Ale jsou to kecy jako předtím. Proč by se měla vracet do Dánska? Co je to za případ?“


  „Není to žádnej případ.“


  „Nemel sračky. O Dánsku vím všechno. Po Kaminském jste šli celý roky. Má to s ním něco společnýho? Nebo se mnou?“


  „Ne, slíbil jsem, že Máše předám vzkaz, to je celý. Že jí předám pohlednici, když ji najdu.“ Ukázal na pohled, který Michail hodil na zem. Slavros se sklonil a pohled zvedl. Podíval se na dvě koťata na obrázku a pak ho otočil. Přečetl si text na zadní straně a pohlednici zmačkal. „To je všechno moc dojemný, ale nic to nemění na tom, že seš fízl. Přestaň tvrdit, že nehledáte mě.“ Zahodil pohlednici.


  „Ale já po tobě nejdu,“ zasténal Thomas. „Jsem si jistej, že se na tebe najde fůra obvinění, tady ve Švédsku, v Dánsku i ve zbytku Evropy. Nepochybuju, že je hodně policejních okrsků, kde by tě rádi viděli za mřížema, ale s tím já nemám nic společnýho. Já jsem na dovolený a jediný, co chci, je pozdravit tu holku a předat jí vzkaz od matky. Pak se zase zdejchnu.“


  „Máš dovolenou, jo? Proč?“


  „Kvůli stresu. Není to jedno?“ Mávl rukou. Psi zavrčeli.


  „Nevypadáš zrovna vystresovaně. Tak proč?“


  „Do toho ti nic není,“ odsekl mu a uhnul pohledem.


  „Jestli chceš, aby ti zůstal ksicht, tak jo.“


  Thomas se podíval na psy, pak na Slavrose. Vyplivnul krev, tentokrát hlavně z opovržení. „Vážně to chceš vědět?“


  „Víc než kdo jinej.“


  „Tak dobře. Protože nějakej sráč z tý samý ubohý země, ze který jsi přitáhl i ty, se mi vloupal domů a zavraždil mi ženu, když jsem měl službu. Proto.“


  „Chytili jste ho?“


  „Ne, ten hajzl je pořád na svobodě. Spokojenej?“


  Slavros na něj shlížel, uhlazoval si vousy a pevněji sevřel řetěz se psy. Pak se rozesmál. „Tak to je ta nejzoufalejší storka, kterou jsem kdy slyšel, ale aspoň říkáš pravdu. Bůh tě asi nemá dvakrát v lásce.“ Rozesmál se na celé kolo a předal řetěz Michailovi, který psy odvlekl.


  „Smím vidět Mášu?“ zeptal se Thomas a zvedl se.


  „Ne.“


  „Proč ne?“


  „Protože to říkám a protože už tu není.“


  „Víš, kde je?“


  Zavrtěl hlavou. „Ne, holky tu nezůstávají moc dlouho.“


  „Vůbec netušíš, kde je?“


  „Hádáš stejně dobře jako já. Radši na ni zapomeň. Šetři si zdraví. Zmiz, dokud ještě můžeš, a drž se ode mě dál, ty dánskej fízle.“


  „Slyšel jsi Slavrose,“ ozvalo se za Thomasem. Dostal takovou herdu do zad, až popoletěl k cestě.
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  Máša zaslechla kroky na chodbě a přitáhla si k tělu deku, svoji jedinou ochranu. Byla mu vydána na milost či nemilost. Jemu, který si ji vyhlédl jako další oběť.


  Dveře se otevřely a dovnitř vstoupil Slavros s Michailem a Kemalem. Před chvílí slyšela běsnění psů a divila se, koho napadli tentokrát. Určitě nějakého opilce, který vyprovokoval Slavrose a teď tam nahoře leží roztrhaný.


  Slavros se zašklebil a chytil se za nos. „Do prdele, to se tu nikdy neuklízí? Smrdí to tu hůř než na hajzlech.“


  Kemal pokrčil rameny. „Klientům je to jedno.“


  Slavros se postavil k pryčně a shlížel na ni.


  „Vypadá víc jako mrtvá než živá,“ prohodil za ním Michail.


  „Ale pořád ještě dejchá a je nám čím dál víc na obtíž. Ví toho moc.“


  „Jestli chceš, tak se jí zbavím,“ řekl mu Michail. „Psi mají pořád ještě hlad a v lese je místa dost na to, co z ní zbude.“


  „A připravit Hyenu o večeři? Přemejšlíš vůbec, Michaili?“


  „Mám už toho psychopata dost, měli bysme se zbavit i jeho.“


  „Fakt?“ Slavros zavrtěl hlavou. „Jestli mě moji psi něco naučili, tak je to nekousat do ruky, co tě krmí.“ Dal hlavu na stranu a protáhnul si krk, až mu v něm luplo. „Nebo tě jako v případě Hyeny chrání. Kdy že se vrátí?“


  „Až nebude mít abstinenční příznaky,“ odpověděl Kemal. „Říkal něco jako, že to princeznu ničí, nevím, co tím myslel.“


  „Ne princeznu, ale proces, ty opičáku. Je to umělec.“ Slavros kopnul do pryčny, až Máša nadskočila. „Máš pořád ještě příznaky? Co?“


  Neodpověděla, jen se na něj mračila.


  „Vypadá dost svěže. Zavolej mu a řekni mu, že je připravená. Už jí mám po krk.“


   



  Když odešli, vytáhla ze skrýše pod matrací sešit. Tužku přiostřila o hrubou zeď. Vyklouzávala jí z prstů, zbýval jí už jen špaček. Ale to jí nevadilo, stejně už neměla moc co psát a už vůbec na to neměla čas. Hyena ji teď vystaví na vrakovišti jako ostatní dívky. Aspoň někdo najde její tělo. Objeví se to ve zprávách a třeba její osud vyjde na světlo. Možná to mámě přinese trochu klidu, až se konečně dozví, co se stalo s její dcerou.


   



  „Jestli se na mě ještě pamatuješ, maminko, tak mi odpusť.“


  52 Stockholm, 2013


  Z reproduktoru na stropě pánských toalet na Hlavním nádraží se ozýval měkký rytmus bossanovy. Bylo půl druhé ráno a Thomas si u umyvadla úplně vzadu snažil vymýt hlubokou ránu v ruce po pitbulově kousnutí. Na obchvatu si zastavil taxík. Řidič mile trval na tom, že ho zaveze na pohotovost, ale Thomas to odmítl a požádal ho, aby našel lékárnu, která má otevřeno nonstop. Nakonec ho taxikář vysadil před lékárnou v ulici Klarabergsgatan. Koupil si několik roliček obvazu, balíček náplastí a lahvičku jódu na dezinfekci kousnutí. Většinu jódu použil na dlouhou otevřenou ránu podél levé holeně, načež si ji obvázal fáčem. Pak si vyčistil ránu na ruce a pevně hřbet ruky omotal. Podíval se na sebe do zrcadla. Nebyl to pěkný pohled. Krev mu z roztrženého obočí stekla na tvář a zanechala na ní seschlou čáru, ze které se mu v dlouhém strništi udělaly žmolky. Sáhl si na nateklý hřbet nosu. Bolelo to jako ďas, ale naštěstí mu ho nepřerazili. Vytahal ze zásobníku na zdi všechny jednorázové utěrky a dal se do čištění obličeje. Když se jakžtakž umyl, pokusil se obočí zalepit náplastí. Jenže rána se zase rozevřela a náplast ne a ne pořádně držet. Nakonec to vzdal a vzal si s sebou několik utěrek, které si držel u oka. Nepochybně si jako suvenýr ze Stockholmu přiveze jizvu. Bude mu navždy připomínat, že hajzlové jako Slavros tak jako tak vždycky vyhrají.


   



  Thomas se vydal nejkratší cestou z Hlavního nádraží ulicí Olofa Palmeho směrem ke KGB baru. Když se přiblížil, zaslechl zevnitř hudbu. Venku před vchodem halasili pokuřující hosté. Protlačil se ke dveřím. Ramenatý chlap v černém obleku mu zahradil cestu. „Sorry, máme zavřeno,“ oznámil mu.


  „Nevypadá to na to,“ odpověděl mu Thomas a ukázal kolem sebe.


  „Možná bys měl jít radši domů. Vypadáš, jako že už jsi dostal víc než dost.“ Vyhazovač si ho opovržlivě prohlížel.


  „Dám si jen jedno pivo. Fakt ho potřebuju.“ Thomas na něj prosebně pohlédl.


  „Bohužel, budeš si ho muset vypít někde jinde. Tohle je slušnej podnik,“ upozornil ho vyhazovač a svraštil obočí.


  „Fakt jo?“


  „Fakt že jo,“ odpověděl mu vyhazovač a ještě víc se nadmul.


  Thomas se otočil a tlačil se davem pryč.


  O dva bloky dál našel v ulici Kungsgatan irskou hospodu. Irové byli evidentně pohostinnější, takže neměl problém se dostat dovnitř. Uvnitř bylo dost mrtvo a Thomas našel volnou stoličku u dlouhého mahagonového baru. Objednal si Guinesse a Jamesona. Kopnul do sebe panáka a rychle si objednal ještě jednoho, kterého do sebe hodil stejně rychle. Vyndal mobil a položil ho před sebe na stůl.


  „Těžká noc?“ zeptala se plavovlasá barmanka.


  Thomas přikývl. „Těžší, než si dovedete představit.“


  Barmanka mu nalila ještě jednoho a řekla, že je na účet podniku. To bylo vlastně to nejlepší, co ho ve Švédsku potkalo. Za půl hodiny a po několika dalších panácích už bolest v těle necítil. V baru to trochu ožilo a z reproduktorů hřímal na plné pecky folk rock. Thomas sebral telefon z baru a šel na toalety na druhém konci místnosti. Posadil se do kabinky úplně vzadu a zavřel za sebou dveře. Ticho bylo tísnivé.


  Ztěžka se nadechl a vyťukal číslo. Uběhla dlouhá chvíle, pak to na druhém konci někdo zvedl.


  „Johnson,“ ozvalo se ze sluchátka. V pozadí byla slyšet hudba a žena ječící smíchy. V Mořské vydře se evidentně ještě pařilo. Thomas Johnsona unaveně pozdravil.


  „Havrane? Seš v pohodě?“


  „Jo, jo, jen jsem trochu vyřízenej.“


  „Voláš dost pozdě, zrovna jsem chtěl zavírat. Máš dobrý zprávy?“


  „Ne, to…“


  „Našel jsi ji? Měl jsem Naďu na telefonu celej den.“


  „Co říkala?“


  „Samozřejmě se ptala na vyšetřování. Máš nějakou stopu po Máše?“


  Thomas svěsil hlavu. V čele mu bušilo. Nevěděl, jak mu to říct.


  „Havrane, seš tam?“


  „Jo, jsem tu.“


  „Tak zjistil jsi něco novýho?“


  „Novýho?“ odpověděl, aby získal čas, a opřel se o nádržku.


  „Mluvíš, jako bys byl úplně mimo. Seš si jistej, že seš v pohodě?“


  „Jo, jo. Já… já jsem Mášu našel.“


  „Našels ji? Ty vole, to jsou sakra dobrý zprávy.“


  „Jo, to…“


  „Má se dobře?“


  „V rámci možností.“


  „Jak to myslíš? Kde ses s ní sešel?“


  Thomas si mnul obočí, rána se mu zase otevřela a krev mu stékala po tváři. Utrhnul velký kus toaletního papíru a osušil si ji. „V klubu. V drahým podniku. Ty jo, tebe by tam ani nepustili. Luxusní klientela, znáš to, manažeři v kvádrech.“


  „Jasný,“ odpověděl Johnson trochu zklamaně. „Takže ještě pořád šlape?“


  „Jo, ale říkala, že jen na půl úvazku. A konečně splatila dluh. Prej teď dělá sama na sebe, vedle toho se učí na… na kosmetičku, myslím.“


  „No to je tak jako tak něco.“


  „Je to přece její volba, ale vypadala dobře. Byla zdravá jako rybička.“


  „Předal jsi jí Nadinu pohlednici?“


  Thomas roztáhl nohy a vhodil zakrvácený toaletní papír do záchodu. „No samozřejmě. Byla z toho úplně naměkko. Viděl jsem na ní, že to pro ni dost znamená. Působila na mě dojmem, že je hodně vděčná. To určitě Nadě pověz.“


  „Máš její adresu nebo telefonní číslo?“


  „Ne.“


  „Ty vole, Havrane, Naďa se s ní bude chtít spojit.“


  „Měl jsem pocit, že si to Máša nepřeje, nebo každopádně ne teď. Neměl jsem důvod na ni tlačit. Ale má se dobře, to Nadě vyřiď.“


  „Jasně. To je taky to nejdůležitější. Na zbytek dojde později, až se Máša ozve…“


  „Musím končit.“


  „Koukej se sem vrátit. Pomalu se mi začíná stejskat po tý písničce, co ji vždycky pouštíš.“


  „Zavoláme si ještě.“


  „Havrane?“


  „Jo?“


  „Jsem na tebe fakt pyšnej.“


  „Nech toho laskavě.“


  „No to teda ne. Takovejch, jako jsi ty, už moc není. Seš pořádnej chlap, je ti to jasný?“


  Thomas si uvědomoval, že to je největší vyznamenání, kterého lze u Johnsona dosáhnout. „Když myslíš,“ odpověděl mu unaveně.


  „Možná celá ta věc přinese něco dobrýho. Možná díky tomu začneš znova.“


  Thomas zavěsil. Pak se vrátil na bar a pokračoval, kde skončil. Když v hospodě zavírali, vytáhl kreditku a zaplatil za zbytek Jamesona. Odnesl si ho s sebou pod bundou.
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  Byly tři hodiny v noci a Thomas vzdal hledání cesty zpět do hotelu. Na křižovatce ulic Drottninggatan a Mästar Samuelsgatan se zastavil a opřel se o výkladní skříň se spoustou barevných slevových cedulí. Připadalo mu, že celou dobu chodí v kruhu. Hlavně proto, že se temné kancelářské budovy a nekonečné nákupní pasáže v centru podobaly jedna druhé. Jameson, kterého dopil, jeho vnitřnímu kompasu taky dvakrát nepomohl.


  Podlomily se mu nohy a svezl se po skle na chodník. Ledový noční vítr nabíral na síle, a ačkoli po alkoholu skoro nic necítil, stejně si uvědomoval, jak ho mráz štípe do obličeje.


  Doplazil se ke vchodu do domu a schoulil se pod malým přístřeškem. Muselo být minus deset nebo víc. Přesně v takovémhle mrazu umírají bezdomovci, alkoholici a feťáci. Jako mladého pochůzkáře ho kdysi několikrát zavolali k úmrtí. Pamatoval si, že všichni ti mrtví vypadali překvapivě pokojně, až na bezdomovce, kterého našli ve čtvrti Sydhavn. Ale to bylo hlavně tím, že se do něj pustil jeho pes a sežral mu dolní polovinu obličeje.


  Thomas podřimoval. I přes pozdní hodinu bylo na ulici rušno. Dívky v tenkých šatech se na vysokých podpatcích producírovaly sem a tam okolo něj, jejich klienti přicházeli a odcházeli. Obchod nikdy nekvetl víc. Viděl před sebou tucty Máš a stejně nedokázal dostihnout jedinou z nich. Znovu zavřel oči a cítil, jak ho alkohol a chlad pomalu uklimbávají. Byl tu báječný klid. Takovou smířenost nepocítil už celé věky. Jak dlouho se nechal unášet spánkem, netušil, ale po nějaké době k němu přistoupila zářivá bytost ve zlatých šatech se stříbrnými vlasy. Položila mu na rameno ruku, cítil její teplo. Jemně jej popotáhla, jako by ho chtěla dostat do ostrého světla za sebou. Snažil se ji následovat, ale nohy ho neposlouchaly. Přistoupilo k němu ještě více zářivých bytostí a obklopily ho. Vypadaly jako andělé, opile se na ně usmál.


  „Prosím, příteli, poleháváním tady nic nezískáš,“ oznámila mu žena s šedými vlasy a lehce jím zatřásla. Všechny na sobě měly jednobarevné žluté péřové kabátky. „Riskuješ, že tu umrzneš,“ varovala ho starší žena a usmála se. „Proč si nezajdeš na trochu polévky?“ Ukázala za sebe na malou dodávku parkující u obrubníku, zadní dveře měla otevřené. Uvnitř byla zřízená polní kuchyně. Jedna z ženiných spolusester nalévala hloučku prostitutek polévku z kovové nádoby.


  „Kdo jste?“ zeptal se Thomas zmateně a díval se na ženy středního věku okolo sebe.


  „Jsme Sovy, dobrovolnice, které se zasazují o větší bezpečí ve městě.“


  „Neměly byste radši dávat pozor samy na sebe?“


  Ženy se zasmály. „Matka Tove prochází ulice už dvacet let,“ informovala ho jedna z žen a kývla na šedovlasou paní. „Je legendární. Opravdová hrdinka.“


  „Osmnáct let, abychom byly přesné, a určitě nejsem žádná hrdinka,“ opravila ji Tove a zadívala se na Thomase. „Neměly bychom tě odvézt na pohotovost? Vypadáš dost pomláceně.“


  Thomas zavrtěl hlavou a zvedl se. „Ne, děkuju. Jsem v pohodě. Jen bych byl rád, kdybyste mi ukázaly cestu k hotelu Colonial.“


  „Nejdřív si ale dáš polévku a já se ti podívám na oko,“ navrhla Tove a odtáhla ho k vozu, u kterého bylo víc světla. „Nenalila bys, prosím tě, tady pánovi misku polévky?“ požádala Afričanku v autě.


  Žena na Thomase nedůvěřivě hleděla. „Dávám ji jen holkám, proč bych měla nalít jemu?“


  „Protože pomáháme všem dětem ulice,“ vysvětlila jí Tove a vytáhla z kapsy balíček náplastí.


  „Za to, že tu jsme, můžou zrovna takoví jako on,“ lamentovala žena a nalila polévku do misky. „Ale nedostane k tomu chleba, toho totiž nemáme dost.“


  „Určitě mu bude stačit jen polévka,“ odpověděla jí Tove a usmála se na Thomase.


  Thomas poděkoval ženě za misku, kterou mu podala.


  Tove ho přiměla, aby se podíval nahoru do pouliční lampy, a opatrně mu přes natržené obočí přelepila náplast. „Jistě nemusím říkat takovýmu urostlýmu mužskýmu, jako jsi ty, že není moc věcí, o který stojí za to se prát?“


  „Ne, já jsem ani nezamýšlel se prát.“ Usrknul polévku. „Ty znáš asi většinu dívek tady?“ zeptal se.


  „Znám jich hodně, to ano.“


  „Hledám jednu, která před několika lety zmizela, možná ses s ní setkala?“ Rozepnul zip na bundě a vytáhl fotku Máši. Tove na ni dlouho hleděla. „Teď mi to nic neříká, ale vyloučit to nemůžu. Vídáme na ulicích bohužel stále více dívek. Až okolo tisíce ročně, hodně se tu střídají.“


  „Odkud máš tu fotku?“ vykřikla Afričanka a vytrhla Tove fotku z ruky.


  „Ale no tak, Tabitho,“ mírnila ji Tove. „Buď tak hodná a vrať mu tu fotku.“


  „Až mi řekne, odkud ji má.“


  „Dala… mi ji její máma,“ odpověděl Thomas zmateně. „Ty Mášu znáš?“


  „Lžeš,“ nařkla ho s divokým pohledem v očích. „Moc dobře vím, kdo jsi. Seš ten, před kým nás varovala. Seš ten s tím černým mercedesem. Ten, co vycpává holky a natírá je nabílo. Ty seš ten sériovej vrah!“ Ukázala na něj napřaženou paží.


  Tři prostitutky postávající okolo vozu se rychle stáhly. „Zavolejte policii, to je ten vrah!“ křičela Tabitha.


  Jedna z dívek vytáhla ze saténové bundičky vystřelovací nůž. Střenka se při otvírání zablýskla.


  „Póóómalu,“ uklidňovala je Tove a chytila Tabithu za rameno. „Sáro, honem dej ten nůž pryč, můj názor na zbraně přece znáš.“


  Dívka zavřela nůž a položila ho stranou.


  „Přijel jsem sem, abych ji našel,“ oznámil jim Thomas a ukázal jim svůj policejní průkaz. „Jen její matce prokazuju službu. Jestli víš, kde je, tak bych byl moc vděčný za pomoc.“


  Tabitha mu vrátila fotografii a založila si ruce na prsou.


  „Tabitho, znáš ji?“ přeptala se Tove.


  Tabitha přikývla. „Kdysi mi zachránila život. Byla jako moje starší sestra.“ Oči jí zvlhly.


  „Kdy jsi ji viděla naposledy?“


  „Je to už několik let. Než jsem se dostala do nemocnice a tak dál.“


  „Tušíš, kde by mohla být?“


  Zavrtěla hlavou. „Tehdy jsme všechny pracovaly pro toho hajzla Slavrose. On to bude vědět.“


  „S tím už jsem mluvil,“ řekl Thomas a ukázal na pomlácený obličej.


  „To ti udělal Slavros? Kdy?“


  Thomas jim krátce pověděl o návštěvě Arizona marketu.


  „Arizona je peklo,“ řekla Tabitha a zatvářila se, jako by se toho místa bála víc než čehokoli jiného.


  „Slavros říkal, že odjela pryč.“


  Tabitha zavrtěla hlavou. „Jen málo holek odtamtud vyvázne živých. Nejspíš už bude po smrti.“


  „Každopádně tam po ní nebylo ani památky,“ odpověděl jí Thomas.


  „Je mi líto, že ti nemůžeme víc pomoct,“ ozvala se Tove. „Ale teď musíme na další stanoviště. Hodně štěstí.“


  Thomas přikývl a zahodil papírovou misku.


  Tove mu pověděla, kudy se dostane do hotelu Colonial; nacházel se o několik ulic dál. Pak se otočila na své spolusestry, které začaly zavírat polní kuchyni.


  „Promiň, že jsem na tebe křičela,“ omlouvala se Tabitha Thomasovi. „Nevypadáš, jako že bys vycpával lidi.“


  „Nic se nestalo,“ odpověděl Thomas.


  „Možná je stejně nejlepší, jestli je Máša po smrti. Nemusí už aspoň makat v tom Slavrosově sklepním bordelu.“


  „Sklepním… bordelu… jak to myslíš?“


  Udiveně se na něj zahleděla. „V tom, co má v Arizoně. V tom, co je celej hluboko pod zemí.“
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  Thomas vstoupil do bistra v ulici Hantverkargatan, dva bloky od policejního ředitelství. Protáhlá, úzká místnost byla plná obědvajících hostů, kteří seděli na lavicích u dlouhých stolů. Z otevřené kuchyně na druhé straně místnosti se linul pach přepáleného tuku a jíšky. Vypadalo to tu spíš jako přístavní bufet s grilovaným masem. Thomas zkoumal hosty, kterými byli převážně úředníci v oblecích. Pracovali buď pro policii, nebo v blízkém sídle městského úřadu. U stolu u okna spatřil Karla Lugera, Dahla a Lindgrena. Dobelhal se k nim a pozdravil je. Karl k němu překvapeně zvedl oči a kývl.


  „Dobrou chuť. Na oddělení mi řekli, že tě možná najdu tady.“


  Thomas odtáhl od stolu prázdnou židli a posadil se naproti Karlovi. Lindgren i Dahl se na něj podívali. Půl dne po setkání se Slavrosem měl obličej stále ještě opuchlý a kolem oka modročerný monokl. „Vy jste upadl?“ zeptal se Lindgren a ostatní se po jeho otázce usmáli.


  „Něco v tom smyslu,“ odsekl mu Thomas. „Obrubníky jsou v Arizoně vysoký.“


  „Ty ses tam vypravil i přes mé varování?“ ptal se Karl.


  „Neměl jsem jinou možnost.“


  „Našel jsi tu holku?“ Karl začal pižlat tuhé šedivé maso.


  „Ne, ale zjistil jsem několik nesmírně zajímavejch věcí.“


  „Nesmírně? Vážně?“


  Thomas přikývl. „Potkal jsem včera v noci holku, která mi řekla, že…“


  „Teď mě poslouchej, Havrane.“ Karl odložil vidličku i široký steakový nůž a trpělivě na Thomase pohlédl. Povolil si tmavomodrou kravatu. „Můj den začíná v šest ráno, když se vzbudí Louisa. Ať už je to sebekrásnější, je potřeba ji vykoupat, převléct, namazat svačinu, zabalit aktovku, připravit snídani a dovézt ji do nulté třídy. Pak hodím Susan do práce do Karolinského institutu, tam jen otočím auto a jedu zpátky přes město v ranní špičce, to už mám první telekonference. Když konečně dorazím na stanici, začíná den natvrdo. Trávím tam deset hodin denně, někdy i víc, jedna schůzka za druhou, vyšetřování, vyslýchání, další schůzky, další výslechy, po brífinku následuje debrífink, sám víš, jaký to je. Když pracovní den skončí, tak můžu jet zpátky a vyzvednout Susan, pokud nejela sama metrem, a pak abych odvezl Louisu domů z tancování, skautu nebo družiny, záleží, co má ve svém nabitém kalendáříčku. Když je řada na mně, tak taky musím na nákup, chystám večeři, večeřím, u toho většinou sedím u počítače, potom se Susan kouknu na zprávy, abychom mohli říct, že máme nějaký společný život, a pak zalézám zase do postele. Další den začínám zas od začátku. Tušíš, kam tím mířím?“


  „Promiň, ale moc ne.“


  „Jen v jednu dobu mám během dvaceti čtyř hodin volno. A ta trvá třicet minut, abych byl přesný. Třicet minut, kdy mohu být sám sebou, myslet si, co chci, když se mi vůbec chce přemýšlet. Třicet minut, kdy si můžu držet svět od těla. Víš, kdy to je?“


  „Když sedíš tady?“


  „Zásah, Havrane. Přesně tady.“ Ukázal na sebe a stůl. „Tady můžu totááálně vypnout.“ Podíval se na hodinky. „Mám ještě sedm minut. Jak moc důležitý to je?“


  Thomas se opřel do židle a pokrčil rameny. „Karle, vím, že toho máš hodně, a mrzí mě, jestli ti život na předměstí nepřináší to, co si zasloužíš. Já mám ale dost dobrý tip, kde by Máša mohla být.“


  „Tak proč se tam nevypravíte sám?“ zamumlal Lindgren s plnou pusou.


  Thomas ho ignoroval a dál upíral zrak na Karla. „Včera v noci jsem po návštěvě Arizony dostal tip od ženy, která pracuje pro… Sovy, myslím, že si tak říkají.“


  „Babiččina armáda,“ prohodil Karl ironicky. „To jsou ty, co rozdávají kávu?“


  „Polívku. Jedna z žen Mášu poznala z dřívějška a prozradila mi, že má Slavros v Arizoně bordel.“


  „No a proč jsi ho teda nenašel?“


  „Protože je pod zemí.“ Výmluvně ukázal na zem. „Slavros ho provozuje pod svým night clubem. Podle všeho tam zaváží ty nejopotřebovanější prostitutky. Prej je drží v nelidskejch podmínkách.“


  „Proč to ta tvoje Sova už dávno nenahlásila?“


  „Co já vím? Možná vám zrovna dvakrát nedůvěřuje.“


  „Z čeho usuzuješ, že říká pravdu?“


  „Nevím, co by z toho měla, kdyby mi lhala.“


  „Možná že jí neučaroval nejen Slavros a policajti, ale ani ty.“


  Dahl i Lindgren se Karlově poznámce zasmáli.


  „Nebo muži obecně,“ doplnil ho Lindgren. „Takovejch děvek je hodně.“


  „Mluvíte z vlastní zkušenosti?“ utnul ho Thomas a znovu se otočil na Karla. „Vážně, stačila by jen malá razie a budeme vědět, na čem jsme. Když nic jinýho, tak to tam aspoň bude muset zavřít.“


  „Vážně?“ protáhl Karl ironicky. „Kdybys ty byl na mém místě a já za tebou přijel s tímhle do Dánska, co bys dělal? Nepožadoval bys aspoň malinkatý důkaz?“ Nečekal na Thomasovu odpověď, mrsknul ubrouskem na stůl a zvedl se. „Moje denní půlhodinka volna je u konce. Musím se vrátit. Čeká na nás tak asi dvě stě opravdu důležitých případů.“


  „Do Arizony nechceš poslat jednotku, protože je to pro tebe moc náročný?“


  „Jistě jsem ti už popsal, jaké zdroje si to žádá. A sice zdroje, které můžeme jinde použít o dost efektivněji.“


  „Můžeš zabásnout Slavrose, to pro tebe nic neznamená?“


  Karl se ztěžka nadechl. „No a co, že tam má Slavros bordel? Bordely jsou schovaný všude. Ať jsou v Hjulstě, na Södermalmu nebo na starém městě, ať jsou třeba pod zemí, jsou beztak do jednoho ilegální. Časem se nám je snad všechny podaří zavřít. Až vyčistíme centrum, posuneme hranice naší působnosti dál. Všechno je to o prioritách. Z toho důvodu se do toho člověk nikdy, fakt nikdy nesmí nechat vtáhnout osobně.“


  Thomas uhnul pohledem.


  „Loveckou kotletu fakt nedoporučuju,“ prohodil Karl a ukázal na talíř s šedivým masem. „Přeju pěkný den.“


  „Dobře dorazte do Kodaně,“ popřál Thomasovi Lindgren a poplácal ho po rameni.


  Thomas tam zůstal sedět a hleděl za Karlem a jeho dvěma kolegy, kteří mu šli v patách. Vyšli ze dveří a Thomas se otočil k prázdnému stolu. Neměl na nic chuť a ze zbytků na talířích se mu dělalo špatně. Vedle talíře se blyštěl steakový nůž. Natáhl se přes stůl, vzal nůž, otřel ho od omáčky a pak si ho vložil do kapsy.


  Pohlédl z okna, venku začalo chumelit. Není zbytí, musí se do Arizony vrátit.


  55 Arizona market


  Stmívalo se. Na střechy Arizona marketu se snášel sníh a pokrýval je jako bílá deka. Thomas měl z nízkého jeřábu „Stavební firmy AK“ parádní výhled do okolí. Vyhnul se štěrkové cestě vedoucí přímo do Arizony. Raději to vzal přes les a snažil se najít cestu zadem. Všechny parcely byly ovšem obehnané vysokými zdmi uzavírajícími celé území. Obešel je do poloviny, až našel místo, kde zeď spadla. Slavrosův klub se nacházel na protější straně Arizony a Thomas zatím nepřišel na to, jak se tam dostane, aniž by ho někdo spatřil. Zvažoval, že ještě chvíli počká, než padne tma, a pak se proplíží „Alejí ostřelovačů“, ale šance, že ho objeví, byla hodně velká. Pozoroval střechy, které se pod ním rozprostíraly jako bílé mozaiky. Neviděl, jestli navazují jedna na druhou až ke Slavrosově klubu, ale měl dojem, že by ho mohly dovést docela blízko.


  Opatrně se vydal po rameni jeřábu ke zdvihu zavěšenému na konci. Útlá konstrukce pod jeho váhou hrozivě skřípala. Když dospěl ke zdvihu, chytil se oběma rukama zrezivělého ocelového lana a pohlédl dolů. Odhadoval, že by se z velkého žlutého háku visícího šest metrů pod ním mohl spustit na garáže dole. Pomalu se spouštěl po ocelovém laně. Rána na levé ruce se mu otevřela a nedovolovala mu držet se pevně. Začal sjíždět příliš rychle a kov mu odíral dlaně. Nakonec se pustil a posledních pár metrů na střechu z vlnitého plechu padal. Když dopadl, ozvala se rána a několik psů se v dálce okamžitě rozštěkalo. Thomas ležel úplně tiše a zíral do černého nebe, padal na něj sníh. Pokoušel se znovu popadnout dech. Po chvíli psi ztichli, a tak se zvedl a očima pátral po ztemnělém pozemku. Rána z jeho dopadu nepřitáhla ničí pozornost a on se po střeše vydal ke zdi sousední parcely, překročil ostnatý drát položený navrchu a seskočil o půl metru níže na střechu nízkého baráku. Přeběhl přes hladkou střechu a očima hlídal přilehlou cestu. V záři reflektorů automobilů postávala skupinka mužů. Popíjeli pivo z plechovek a bavili se. Thomas je minul těsně nad jejich hlavami. Svými kroky ale zvířil jemný prašan, který se snesl podél fasády baráku. Ani jeden z chlapů si toho naštěstí nevšiml. Přešel přes střechu a pokračoval dál po lešení na budově. Nespatřen se dostal k další parcele s malou autodílnou. Uvnitř otevřené garáže rozebírala skupinka několika chlapů Bentley Continental. Drahý vůz měl evidentně jít na náhradní díly a muži se lopotili s motorem, který se snažili vyndat zpod kapoty. Thomas seskočil na nejbližší přístřešek. Děravá střecha z plexiskla pod jeho kroky hrozivě vrzala. Přešel k dalšímu stání a půlmetrovou mezeru mezi přístřešky přeskočil. Sníh propadával děrami ve střeše na několik černých BMW zaparkovaných pod střechou. Jeden z mužů u Bentleye se podíval jeho směrem. Šťouchnul do kumpána, ten se otočil.


  „Co je?“


  „Neslyšels něco?“


  „Nic jinýho než tebe, jak ses právě usral.“ Zase se otočil k nablýskanému osmiválci, který už napůl visel nad autem. „Ty vole, pomož mi, ne?“


  Chlapík se otočil a chytil se kladky. Zatáhnul za řetěz, až to v soukolí hlasitě zarachotilo.


  Thomas po čtyřech pokračoval přes tenkou střechu a pomalu se blížil k mužům pracujícím přímo pod ním. Zadíval se na ně skrz prasklinu ve střeše. Neustále civěli nahoru ke kladce, a kdyby se pokusil přeskočit na další střechu, objevili by ho. Doplazil se na druhou stranu zastřešeného stání, kde začínala dlouhá řada sešrotovaných aut. Většina jich byla slisovaná a naštosovaná ve vrstvách po čtyřech. Thomas se vydal po střechách horních vraků. Když dorazil na poslední auto, zastavil se a pozoroval plácek před Slavrosovými baráky. Z budovy úplně vpředu se ozývalo hlasité techno. Otevřenými dveřmi uviděl, že je tam plno. V nejvzdálenějším baráku, kde se zdržovaly striptérky, prosvítalo členitými okny červené světlo. Sklepní bordel se musí nacházet pod touhle budovou. Thomas slezl ze štosu aut a přešel přes prostranství. Natáhl si přes hlavu kapuci a vykročil ke dveřím. Skrz okénko ve dveřích viděl, že podnik zeje prázdnotou. Dal by přednost trochu živějšímu prostředí, aby se mohl mezi lidmi ztratit. Strčil do dveří a vstoupil do červeného světla. Místnost kysele páchla potem a rozlitým pivem. Na baru na opačném konci nepřetržitě bzučel generátor vyrábějící proud, ale jinak tu bylo úplné ticho. Thomas z kapsy vytáhl nůž na steaky a schoval jej do rukávu. Šel dál k baru a místnosti za ním. Všude stály krabice od tvrdého alkoholu a plata s plechovkami s pivem. O kousek dál stál za otevřenými zadními dveřmi muž a mluvil do telefonu. Thomas se po malé místnosti rychle rozhlédl. Vedle dieselového generátoru zahlédl v podlaze odkrytý poklop. Rychle se prosmýkl okolo dveří k poklopu, pod kterým vedly dolů strmé schody.


  Schodiště pod ním hrozivě vrzalo, když scházel dolů. Rozbitá zářivka na stropě sklepa nepřetržitě blikala a spoře osvětlovala úzkou dlouhou chodbu. Čpěly tu výkaly a Thomas nervózně zakašlal. Obracel se mu žaludek. Šel dál těsnou chodbou se dveřmi na obou stranách. Zpoza prvních dveří se ozýval nářek a náruživé sténání. Zaslechl kroky na schodech a otočil se. Zahlédl pár masivních vysokých bot. Rychle popošel k dalším dveřím a přitiskl k nim ucho. Uvnitř bylo ticho. Vstoupil tedy dovnitř a zavřel za sebou. Oči si na tmu zvykly až po chvíli. Na úzké pryčně v rohu ležela vyzáblá dívka ve špinavé noční košili. Kůže jí ve tmě svítila a dlouhé vlasy se jí ježily jako hlohové houští. Blížil se k lůžku a dívka si automaticky vytáhla košilku a odhalila klín. Všiml si hlubokých dlouhých ran na vnitřní straně stehen. Tupě zírala do stropu a broukala si ukolébavku. Thomas jí košilku stáhl zpátky a dívka si přestala broukat. Pomalu otočila hlavu a překvapeně na něj civěla.


  „Potřebuju, abys mi pomohla,“ řekl jí, „abychom se odsud všichni dostali. Hledám dívku tvýho věku, jmenuje se Máša. Nevíš, kde je?“


  Dívka se nepřítomně usmála, pak uhnula pohledem a dál zírala do stropu. Začala si zase broukat a vytáhla košilku.


  Thomas ji nechal být, postavil se ke dveřím a poslouchal. Když po chvíli z chodby nic neslyšel, otevřel opatrně dveře a vyhlédl ven. Nikdo tam nebyl. Bude muset projít všechny pokoje. Jedině tak má šanci Mášu najít bez ohledu na to, jestli v těch pokojích budou kunčafti nebo ne. Vyšel na chodbu a přešel k dalším dveřím. V tu chvíli se dveře otevřely a vyšel Kemal. Zaraženě na sebe civěli, pak ho Thomas natlačil pozpátku do pokoje. Vytáhl nůž a přitiskl ho ke zdi. „Kde je?“ zasípal a přiložil mu nůž na krk.


  „Živej… odsud… nevyvázneš,“ koktal Kemal.


  „Tak to jsme dva.“ Tiskl mu ostří na krk, až se zařezávalo do kůže.


  „Poslední pokoj, do hajzlu. Je v posledním pokoji.“


  Z pryčny vedle nich se zvedla mladá dívka. Byla kost a kůže a úplně holohlavá. Levé oko měla napuchlé jako po pořádné ráně. „Puta!“ vykřikla španělsky. Začala do Kemala bušit a plivat na něj.


  Nastal zmatek a Thomas upustil nůž. Sklonil se pro něj, ale Kemal ho kopnul kolenem do břicha, vykroutil se mu a vyřítil se z pokoje. Thomas lapal po dechu a hnal se za ním. Když vyběhl na chodbu, byl už Kemal na druhém konci. Thomas vzdal pronásledování a běžel místo toho k poslednímu pokoji. Otevřel dveře a vešel do tmy. „Mášo?“ zavolal.


  Nikdo mu neodpověděl. Přešel k pryčně a viděl, že je na ní jen srolovaná deka. Ve dveřích se objevila ta holohlavá dívka, zabalená do prošívané přikrývky.


  „Nevíš, kde je Máša? Ta, co tu bydlela?“ vykřikl.


  „Máša je pryč. Má štěstí.“


  „Pryč? Jak pryč? Kde je?“


  „Odvedl si ji, señor. Hyena. Chodí si pro ty nejslabší.“


  „A ty fakt netušíš, kam ji odvedl?“


  „Samozřejmě že to vím. Con los ángeles blancos, k bílým andělům. Teď už je po ní. Odpočívá v pokoji.“


  „Kdy? Kdy zmizela?“


  „Myslím, že včera. Možná předevčírem, možná už minulý týden, minulý rok. Čas mizí, stejně jako my. Čas se mění v anděly.“ Naznačila, že mává křídly, a zmizela ze dveří.


  Z druhého konce chodby se ozval štěkot psů a ostré hlasy. Thomas rychle sáhl do kapsy pro nůž, ale vzpomněl si, že zůstal ležet na podlaze v druhém pokoji. Rychle se rozhlédl po něčem, čím by se mohl bránit, ale nemohl nic najít. Obrátil matraci a na podlahu spadl zažloutlý sešit. Sklonil se a zvedl ho. Zalistoval jím a přečetl si prvních pár řádek. Hlasy stále sílily.


   



  „29. listopadu 2010. DEN 33. Zase přes čtyři sta. Jsem Máša. Je mi dvacet jedna let. Dostala jsem se do pekla. Tohle je můj deník. Je vám to jasný. Nepíšu ho nikomu, jen sama pro sebe... Abych to tady vydržela. Abych přežila. Abych sama sobě připomínala, že ještě pořád žiju…“


   



  Zastrčil sešit pod bundu a vyběhl na chodbu. Z druhého konce proti němu přicházel Kemal se Slavrosem a dvěma pitbuly. Na chodbě u pokojů vpředu postávalo několik napůl oblečených zákazníků a udiveně pozorovalo celou scénu. Psi spatřili Thomase, začali vrčet a vzepjali se na řetězech. Slavros je pustil a poslal je na něj. Thomas se rozeběhl na druhou stranu chodby, která o kus dál prudce zahýbala a ústila do úzké slepé chodbičky. Psi mu byli v patách, zaslechl přímo za sebou jejich vrčení. Na konci zahlédl opřený žebřík a vyskočil na něj. Rychlejší pes ho chytil za nohavici. Thomas málem ztratil rovnováhu, ale psa skopnul. Za poklopem nad ním dunělo techno. Vylezl po žebříku, zády se opřel o víko a pokoušel se ho zdvihnout. V tu chvíli se zpoza rohu vynořil Slavros. „Tady je konečná, ty dánskej fízle. Skončil jsi.“


  Poklop povolil a burácení hudby obklopilo Thomase šplhajícího po posledních příčkách žebříku. Zabouchnul ho za sebou a nasunul na něj několik beden Ballantinky. Barmanka nahoře bez, která čepovala pivo, na něj udiveně pohlédla. „Co to vyvádíš?“ protáhla.


  „Dole pobíhá nějakej psychouš. Postarej se, aby nevylezl nahoru, než seženu Slavrose.“ Vytáhl z kapsy dvě stovky a podal jí je.


  „Prosím tě, tady jsou všichni psychouši,“ zavrtěla hlavou a nacpala si bankovky za kalhotky.


  Rychle proběhl místností, aniž by se ohlédl. Dorazil ke dveřím, ale někdo ho chytil za rameno a zastavil ho ranou do hrudníku. „Říkali jsme ti, ať se sem nevracíš.“ Michail na něj hleděl skelnýma očima. Měl dost upito a kolena se mu trochu podlamovala. „Nebo skončíš špatně.“


  Thomas ho chytil za límec a napálil mu hlavičku. Netrefil se a ze srážky s Michailovou lebkou se mu zatmělo před očima. Udeřil ho ovšem dost silně na to, aby Michaila srazil k zemi, kde zůstal ležet.


  Vyběhl ze dveří přes plácek k několika popelnicím u nejvzdálenější zdi. Vydrápal se na jeden kontejner a na zeď za ním. V tu chvíli z baráku vyrazil Slavros s několika muži a oběma psy. Psi natáhli čumáky do vzduchu a zavětřili, všichni propalovali tmu pohledem.


  Thomas se odrazil a seskočil skoro ze tří metrů. Dopadl na zasněženou lesní půdu a skutálel se. Rychle se zase zvedl a rozeběhl se tmavým lesem. Cítil na břiše Mášin sešit, lepil se mu ke zpocené kůži.


  56 Stockholm, 2013


  „Sedím v McDonaldu na Hlaváku a čekám na Petru, která šla na záchod. Vlak do Kodaně jsme nestihly o blbý čtyři minuty… Tolik bych ti toho chtěla vyprávět… Mám teď peníze… Škoda žes nás neviděla, mami, když jsme se vyhrnuly z Arkanova solárka… byly jsme jako ty dvě holky z toho filmu, co jsme se na něj kdysi koukaly, ty dvě, co utekly všem poldům a nakonec zajely za obzor, víš, kterej film myslím…“


   



  „Thelma a Louise,“ zamumlal tiše Thomas. Seděl u zadního stolku v kavárničce v příjezdové hale, šikmo naproti McDonaldu, který Máša v deníku popisovala. Listoval dál a četl o Michailovi, který po nich šel, a o Petře, která skočila pod vlak. Četl o té šílené noci, kdy Slavros umučil Lulu. Slavros tu vraždu promyslel, za to ho musí Karl Luger a státní policie zabásnout. Hodiny nad kavárnou ukazovaly půl jedenácté a devět minut. V sešitě si četl od chvíle, kdy nastoupil v Rinkeby do metra. Střídavě četl a volal Karlovi, který ještě nereagoval ani na jeden z jeho mnoha telefonátů. To, co sám zažil v Arizoně, spolu s tím, co se dočetl v Mášině deníku, bude na zavření Slavrose bohatě stačit. Tyhle okolnosti nebude moct odmítnout dokonce ani Karl. Jenže to všechno byla chabá útěcha vzhledem k tomu, že Mášu přišel zachránit pozdě.


  „Zavíráme,“ oznámil mu obtloustlý prodavač s kroužkem v nose. Vypadal jako býk. Bez dalšího varování Thomasovi sebral šálek a začal otírat stolek špinavým hadrem. Thomas zaklapl sešit a zvedl se. Když procházel příjezdovou halou, zavolal opět Karlovi. Okamžitě naskočila hlasová schránka. Tentokrát zavěsil, aniž by mu zanechal vzkaz. Vzhlédl ke stropu a všiml si vysokých kleneb. Napadlo ho, jak moc se příjezdová hala podobá lodi kostela Našeho Spasitele doma v Christianshavnu. Stejný gotický styl, i když se v tom moc nevyznal. Evina rakev ležela na konci uličky před oltářem. Perleťově bílá, skoro skrytá v záplavě květin. V první řadě spolu s ním seděla nejbližší rodina, rodiče a její dva starší bratři. Zbytek čtvrti se usadil do lavic za nimi nebo stáli venku na dešti. Soustrast přišly projevit stovky úplně cizích lidí, kteří se o vraždě dozvěděli z tisku. Celý obřad mu připadal neskutečný, jako by rakev před ním byla prázdná. Jako by Eva byla daleko od nich, v práci nebo doma, nebo nakupovala v samoobsluze SuperBrugsen na Christianshavnském náměstí. Po celý obřad si připadal jako ve snách a s rostoucí zuřivostí pozoroval všechny ty lidi, kteří evidentně truchlili kvůli jeho Evičce. Ze všeho nejvíc se mu chtělo zařvat, ať s tím svým dotěrným truchlením táhnou do hajzlu, hlavně proto, že on sám uvnitř necítil vůbec nic. Jen nepopsatelnou a všeobjímající prázdnotu. Prázdnotu, která ho – a to si uvědomil teď, pod klenbami Hlavního nádraží – od té chvíle sžírala.


  Ruce se mu nekontrolovatelně rozklepaly a sešit mu spadl na zem. Rychle se pro něj sklonil a zvedl jej. Uvědomil si, že má panický strach, ze kterého se mu po páteři řine studený pot. Téměř se nemohl nadechnout a musel se opřít o lavičku, aby nespadl. Příjezdová hala se mu točila před očima, ztěžka se posadil. Rozepnul si bundu i mikinu. Pokoušel se zadržet pláč, který z něj tryskal trhaně a ve vlnách. Nakonec se nekontrolovatelně rozvzlykal. Bylo mu trapně, ale nedokázal pláč zastavit a nechal slzy volně téct.


  Pár minut nato bylo po všem a trochu se vzpamatoval. Pořád ještě ho pálily oči a v krku. Vsunul ruku do kapsy a vytáhl telefon. Připojil se na internet a po chvilce hledání našel švédské Zlaté stránky. Zadal Karla Lugera, v celé oblasti Stockholmu našel jeden jediný výskyt. Thomas zavolal na číslo domů, které stálo hned pod adresou v Mälarhöjdenu.


  „Susan Lugerová,“ ozval se z druhého konce jemný ženský hlas.


  Thomas se rychle představil jako Karlův dánský kolega a omluvil se, že volá tak pozdě. „Máte ho doma?“


  „Bohužel ne,“ odpověděla Susan. „Voláte kvůli paroli?“


  „Paroli? Nevím tak docela, o čem mluvíte.“


  „To je každoroční proslov policejního inspektora. Pak zůstávají vždycky na večeři v policejním klubu, aby vypili zádušní pivo, jak tomu říkají.“


  „Přesně tak, večeře,“ odpověděl Thomas. „Jen nevím, kde přesně se koná.“


  „Prostory klubu se nacházejí v ulici Myntgatan číslo pět. Karl tam má svůj druhý domov,“ sdělila mu vesele. „Musíte na staré město a na náměstí Brantingtorget. Prostě jděte spolu s ostatními v uniformě.“


  „Děkuju, pomohla jste mi.“


  „Není zač. Ale jdete docela pozdě, ne?“


  „To by mohl být titulek mého životního příběhu,“ odpověděl jí. Rozesmálo ji to. „Ještě jednou děkuju.“
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  Thomas se zvedl z lavičky. I přes pozdní hodinu to v příjezdové hale žilo. Vydal se s proudem cestujících směrem k hlavnímu vchodu do nádraží. Venku chumelilo a o taxíky na parkovišti byla poptávka. Nakonec se mu podařilo si jeden přivolat. Celý zmrzlý se usadil na zadní sedadlo a řidiči udal adresu. Když projeli Norrmalmem a přejížděli přes most Vasabro směrem ke starému městu, vytáhl z kapsy bundy sešit. Zahleděl se na zažloutlou přední stránku, na kterou Máša napsala své jméno téměř dětským písmem. Číst v deníčku mu bylo dost zatěžko a vlastně neměl chuť dočítat poslední strany. Cítil ale, že jej dočíst musí, už jen proto, aby zjistil, zda neuvádí další důkazy proti Slavrosovi a jestli se Máša nezmínila o něčem, co by ukázalo na její konečný osud.


  Thomas si přečetl o návštěvě Hyeny, jak ji zvrhlík osahával a oznámil jí, že bude zanedlouho připravená. Hrůzy, které líčila, Thomasovi bránily přemýšlet racionálně, ale musel na popisovaná fakta nahlížet střízlivě. Na začátku podezříval Slavrose, že je pachatelem, ale ať už byl Slavros sebeukrutnější, zprošťoval ho Mášin deník, co se týče těch vražd, viny. Jestli si Hyena pro Mášu dojel už před několika dny, objeví se velice pravděpodobně její mrtvola brzy na jednom z vrakovišť u Hjulsty. Bude muset Karla požádat, aby znásobil ostrahu, možná dokonce aby rozšířil pole působnosti na zbytek vrakovišť v oblasti Stockholmu. Mezitím by se mohli snažit vystopovat auto, o kterém se Máša zmiňuje. To se musí přece zvládnout, vzhledem k tomu, jak relativně málo černých mercedesů ze sedmdesátých let může být ve Švédsku registrovaných. Odhadoval, že jich bude pod sto, možná jen dvacet.


  „Budu to muset objet,“ oznámil mu řidič, když dorazili na staré město.


  „Co prosím?“ přeptal se Thomas nepřítomně a vzhlédl.


  „Je tu značená práce na silnici, ulice Myntgatan je teď jednosměrná,“ informoval ho řidič a ukázal na uzávěrku a žlutá světla, která blikala do noci.


  „Hlavně na to šlápněte,“ odpověděl mu Thomas. Nahodile listoval deníkem. Číst o pekle ve sklepě mu rvalo srdce. Jak vydržela abstinenční příznaky, aby nasbírala dost fetu na zlatou dávku. Začal Slavrose nenávidět ještě víc, když si četl o tom, jak Mášu oživil jen proto, aby ji vydal do spárů toho psychopata.


  „Jestli se na mě ještě pamatuješ, maminko, tak mi odpusť.“


  Dočetl deník do konce a musel se kousnout do tváří, aby se nerozbrečel. Na poslední stránce popisovala Hyenu jako člověka, který stojí nad Slavrosem, který nad ním drží ochrannou ruku. Thomas tak docela nevěděl, jak si to má vykládat. Možná to znamenalo, že je jeho šéf. Sáhl po telefonu a znovu Karlovi zavolal. Musí přece o Slavrosově organizaci něco vědět.


  „Už tam budeme?“


  „Za dvě minuty,“ odpověděl řidič.


  Zase se ozvala Karlova hlasová schránka. Thomas spojení ukončil a schoval si telefon zpět do kapsy. „Tolik času nemám,“ vyštěknul vztekle.


  Řidič něco nesrozumitelně zamumlal, znělo to nejspíš jako nadávka. Po chvíli zahnul do ulice Myntgatan. Kousek dál Thomas zahlédl policisty v uniformě pokuřující v podloubí žluté budovy. Všichni si oblékli sváteční uniformu a byli rozjaření.


  Taxikář zastavil u strany. „Tak jsme to stejně stihli,“ utrousil sarkasticky.


  Thomas mu podal několik bankovek.


  Řidič hledal peníze na vrácení a Thomasovi padl zrak na nečitelný text na zadní straně sešitu. Zvedl ho k lampičce na stropě. Písmo bylo tmavé a rozmazané, jako by ho psala hlínou nebo sazemi.


  „Tady,“ vracel mu taxikář drobné.


  „To nechte,“ zamumlal Thomas a pokoušel se rozluštit nečitelné písmo.


   



  „Tohle je můj poslední vzkaz, maminko. Vím, kdo je Hyena. Ne že by mi to nějak pomohlo.


  Michail se tu dneska v noci stavil. Byl namol. Naštěstí se opil tak, že mi nemohl nic udělat. Posmíval se mi, že umřu. Říkal, že se tomu nevyhnu. Že mou mrtvolu brzo někdo najde na smeťáku. Říkal, že tu Hyena je a co nevidět si pro mě přijde. Že už prej sedí se Slavrosem nahoře na baru. Řekla jsem Michailovi, že na to jednoho dne policie přijde a všechny je zavře. Že už jsou možná na cestě. Michail se rozesmál. Říkal, že už bušili na dveře. Že už se po mně ptali. Někdo, kdo mě chtěl zachránit. Nedovedu si představit, kdo by to mohl být. Myslím, že mi lhal, abych byla ještě zoufalejší. Abych zešílela. Říkal, že teď, když beztak umřu, mi prozradí tajemství. To, že Hyenu prý nikdy nedopadnou, má svůj důvod. On totiž není jako my. Hyena stojí nad námi všemi. Stojí nad zákonem.


  Hyena je F.Í.Z.L.“


   



  Thomas sešit stočil a schoval ho do kapsy.


  „Jste v pohodě, šéfe?“ zeptal se řidič. „Vypadáte, jak kdybyste právě viděl zjevení.“


  Thomas mu neodpověděl a vystoupil z auta. Nejbližší policisti na něj bez zájmu pohlédli. To poslední, co Máša psala, mu nešlo do hlavy. Minul policajty a přešel k lítačkám u vchodu číslo pět. Michail jí jen lhal, jen jí to nakecal. Ale proč by to dělal? Co by z toho měl? Faktem je, že neznámý vrah už pět let řádí ve vykřičených čtvrtích Stockholmu a ještě ho nedopadli. Ani nesebrali jediného podezřelého. Nikdo taky nesáhl na Slavrosovy podniky v Arizoně, i když je jasné, jaká zvěrstva tam páchá. Jestli Michail říkal pravdu, pohybujeme se v policejním systému pěkně vysoko!


  Thomas vstoupil do haly s širokým schodištěm. Z prvního patra sem doléhal halas a smích. Máša byla ještě včera naživu. Doslova chodil nad její celou, zatímco ona dole čekala na svůj osud. Kořínek v něm zapustila chabá naděje: Možná ještě žije. Možná ještě není pozdě.


  Vyběhl po schodech do prvního patra, skleněné dveře do policejní klubovny byly dokořán. Uvnitř postávalo na dvacet policistů, povídali si u kulatých stolů, které sklízelo několik hostesek. Vzadu z místnosti někdo nahlas křičel. Šest policistů středního věku sedělo u posledního stolu a snažilo si naráz přiťuknout koňakovkami. Na stole před nimi stály prázdné karafy.


  Thomas se v úzké podlouhlé místnosti vyzdobené modrožlutými praporky rozhlížel po Karlovi, ale nikde ho neviděl. Obrátil se na několik policistů u dveří a zeptal se na něj.


  „Lugera? Toho už jsem viděl před drahnou chvílí,“ odpověděl mu jeden z nich.


  „To jo, ale myslím, že domů ještě nešel, někde tu bude,“ doplnil ho jeho kolega.


  Thomas jim poděkoval a procházel dál místností. Všiml si zarámovaných fotografií za sklem, které visely podél celé zdi. Zvěčňovaly letní výlety a významné události. Na jedné z nich poznal Karla Lugera. Stál v košili s několika vážně se tvářícími muži před loveckou chatou. Na cedulce na rámu stálo „Představenstvo policejního klubu Anno 2007“.


  „Ty vole, Jönssone, to ty jsi sem pustil nezávislý?“ vykřikl tělnatý policista, přistoupil k Thomasovi a praštil ho do ramene.


  Ostatní okolo stolu zvedli oči k Thomasovi a zasmáli se.


  „Vypadá jak feťáckej fízl,“ utrousil ruměný policista uprostřed. „Do prdele, Ivare, schovej si někam ty drogy.“


  Chlapi u stolu se rozesmáli.


  „Dáš si taky sklenku?“ optal se policista za Thomasem a zamával dosud neotevřenou lahví s koňakem.


  „Díky, ale ne.“ Thomas se přinutil k úsměvu. „Hledám Karla Lugera, neviděli jste ho někdo?


  „Zdejchnul se se striptérkama,“ zakřičel Jönsson.


  Chlapi u stolu se znova zasmáli.


  „Bohužel,“ odpověděl policista s lahví koňaku a posadil se ke kolegům.


  Thomas se protáhnul okolo stolu a dál k pootevřeným dveřím do zadní kanceláře. Vrazil do dveří a nahlédl dovnitř. Z místnůstky si udělali šatnu a kromě záplavy kabátů na psacím stole byla prázdná. V tu chvíli zaslechl zvenčí hlasy. Prošel místností k oknu vedoucímu do dvora. Dole na velkém kulatém prostranství se bavilo několik lidí. Byla ovšem moc velká tma na to, aby viděl, kdo to je. Otočil se, pospíšil si přes sál a seběhl po schodech dolů. V hale našel o kousek dál zadní východ.


  Vyšel ven na kulatý dvůr a zachvěl se, noční vzduch byl chladný. Spoustou oblouků a umístěním doprostřed budovy mu Brantingtorget připomínalo kodaňské policejní ředitelství. Bylo tu úplné ticho. Ať už tu před chvílí stál kdokoli, musel projít některou z úzkých pasáží vedoucích ven do přilehlých ulic. Všiml si vyvýšené fontány uprostřed dvora. Na podstavci klečela nahá hubená žena. Thomas pomalu přešel ke světlé soše vystupující ze tmy. Vzpřímená žena s polodlouhými vlasy shlížela přes dvůr. Podoba mezi zavražděnými, vápnem pokrytými dívkami na fotografiích a sochou ho přímo bila do očí. Jako by šel pachatel v umělcových šlépějích.


  Má tam svůj druhý domov, prohodila mimochodem Susan, když mluvila o Karlově vztahu k policejnímu klubu. Thomas se otočil k osvětleným místnostem v prvním patře. U oken postávalo několik policistů a povídalo si. Vysedával Karl po všechna ta léta tam nahoře a pozoroval ženu na prostranství? Byl jí posedlý, byla ideálem, který se snažil znovu vytvořit? Thomas myšlenku zavrhl, působila až příliš nevěrohodně.


  Vyšel ven úzkým průchodem, který ho zavedl zpět do ulice Myntgatan.


  „Nehledal jste náhodou inspektora Lugera?“


  Thomas se otočil k muži, který právě vyšel ze dveří do foyer a oblékal si bundu. Poznal ho, stál předtím u dveří v hořejší místnosti. „Hledal. Viděl jste ho?“


  „Musel jste ho minout. Zrovna odjel domů.“ Policista na Thomase na rozloučenou kývl a vydal se ulicí směrem k parkovišti.


  Thomas se rozhlédl po nějakém taxíku. Dnes večer musí Karla sehnat, i kdyby ho měl vytáhnout z postele.


  58


  Thomas čekal pět minut. Připadalo mu to jako celá věčnost, než kolem projelo taxi. Vrhnul se do silnice, předběhl všechny čekající policisty a usadil se na přední sedadlo.


  „Kam to bude?“ překřičel snědý řidič hlasitý hip-hop dunící z reproduktorů.


  „Řeknu vám to hned, jak to vypnete,“ odpověděl Thomas a našel si Karlovu adresu v telefonu.


  Mladík se zakřenil a nepatrně zvuk ztišil. „Je to na vás moc nahlas, starouši?“


  „Jedeme do ulice Ugglemossvägen pět.“


  „V Mälarhöjden? Ve snobákově?“


  „O tom nic nevím. Ale potřebuju tam bejt rychle.“


  „Jak moc rychle?“


  Thomas vytáhl peněženku, našel v ní osm set a vrazil z nich řidiči šest.


  „Radši se připoutejte, starouši.“ Řidič zašlápnul pedál do podlahy a taxík se zprudka rozjel.


  Na obchvatu směrem na Mälarhöjden byl hustý provoz, jako by všichni místní ze záhadných důvodů odjížděli z centra. Řidiči to ale evidentně nevadilo, držel se na stosedmdesátikilometrové rychlosti a křižoval všemi pruhy, aby nezpomalil. Thomas se automaticky zapřel chodidly do podlahy a rukou svíral držadlo nad okénkem. Kdyby si Švédsko přálo, aby po Ronniem Petersonovi převzal štafetu nový řidič Formule 1, stál by tenhle týpek za úvahu. Řidič na něj pohlédl a usmál se. „Tenhle křáp toho moc nevydrží, kdybysme se nabořili,“ prohodil a znovu se zasmál. „Jste si jistej, že to vaše srdce ustojí, strejdo?“


  „Prosím vás, hlavně se soustřeďte na řízení.“


  „Mám to na háku. Takhle jezdím vždycky. Taková poklidná vyjížďka.“ Sešlápnul ještě víc plyn a vklouznul do levého pruhu. Několik řidičů v prostředním pruhu nevěřilo vlastním očím.


   



  O devět a půl minuty později se ocitli v Mälarhöjden a projížděli ulicí Ugglemossvägen.


  „Jaký je to číslo?“ přeptal se řidič a zkoumal vily.


  „Pět.“


  „Do háje, tady je devadesát. Tak to je sakra dlouhá ulice.“ Řidič šlápnul na plyn a projížděl ztemnělou ulicí s vilami za nízkými bílými, snad donekonečna se táhnoucími laťkovými ploty. Po chvíli se před nimi objevily obrysy červených zadních světel. Jak se blížili k autu před sebou, rozeznal Thomas ke svému překvapení obrysy starého černého mercedesu. „Co myslíte, mohlo by to auto před námi bejt ze sedmdesátejch let?“ zeptal se řidiče.


  „Jo, je to starej model SEL. Švagr má stejnej. Motor V8, ten se jen tak neopotřebuje.“ Řidič zapnul blinkr a přidal, aby ho předjel.


  „Zůstaňte za ním,“ požádal ho Thomas.


  „Vždyť jste říkal, že spěcháte?“ divil se řidič a zjevně jen nerad zpomalil.


  „Už ne,“ odpověděl mu Thomas. Mnul si strniště. Musí to být stejný typ, jaký popisovala Máša. Ať už je to sebeabsurdnější, nemůže to být jinak. Thomas se na sedadle naklonil dopředu a pokoušel se rozeznat, kdo sedí za volantem. Přes kouřové sklo zadního okna však do auta neviděl. Opsal si alespoň poznávací značku. „Nechte ho trochu popojet,“ požádal řidiče.


  „Vy se s ním znáte?“ zajímal se mladík.


  „Možná. Jak je to ještě daleko?“


  Řidič rychle vyhlédl ven bočním okénkem. „Myslím, že jsme právě minuli padesát dvojku. Vy nechcete, aby vás viděl?“


  „Něco v tom smyslu.“


  „To je hustý,“ utrousil řidič a zasmál se. Zpomalil a nechal si černý mercedes ujet jako chycenou rybu, která si smí na vlasci trochu zaplavat.


  Když se taxík blížil k posledním domům v ulici, zasvítila před nimi do noci červená brzdová světla.


  „Zastavte tady.“


  Řidič udělal, jak mu Thomas řekl.


  „A zhasněte.“


  „Dluží vám peníze?“


  Thomas pozvedl ruku na znamení, ať je řidič zticha. Černý mercedes zastavil přímo před Karlovým domem. To mohlo znamenat jen jediné. Karl Luger je Hyena. Jako vedoucí oddělení na policii má možnost mařit vyšetřování. A co se týče jeho motivu, Thomas věděl, že psychopati jsou všude, tak proč ne na stockholmském předměstí? Jinak to být nemůže. Nervózně si prohrábl vlasy. Za kým na policii by teď mohl se svým zjištěním zajít? A žije Máša ještě?


  „Vypadáte vynervovaně, strejdo, jste v pohodě?“


  Thomas rychle přikývl. „Naprosto.“


  „Nechci žádný problémy, to je vám snad jasný?“


  „Žádný problémy nebudou.“


  V tu chvíli se dveře mercedesu na straně u spolujezdce otevřely. Z auta se vypotácel muž v uniformě. Otočil se a zabouchnul za sebou dveře.


  „Ty vole, ten policajt je teda solidně nalitej,“ zasmál se řidič.


  Thomas ho ve svitu pouličního osvětlení poznal. Byl to Karl. Zamával řidiči mercedesu, který mu odpověděl opatrným zatroubením. Pak nejistě pokračoval zahradní pěšinou k hlavním dveřím. V tu chvíli se mercedes rozjel.


  Nebylo času nazbyt. „Jeďte!“ zařval Thomas.


  „Dědo, vy mě děsíte, co má tohleto znamenat?“


  Thomas si rozepnul mikinu, vytáhl si z kapsy košile policejní průkaz a ukázal ho řidiči.


  „Wallah,“ zvolal řidič a rezignovaně mávl rukou. „Netvrďte mi, že tady pomáhám poldům? Za to mě sakra ukamenujou, jestli se to provalí.“


  „Věřte mi, tady jde o život.“


  Řidič nezaujatě pokrčil rameny. „Všimnul jsem si, že máte v peněžence ještě dvě kila. Ty mě zajímaj víc.“


  „Jsou vaše. Jen už proboha jeďte!“


  Řidič kývl a rozjel se za černým mercedesem.
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  Dalších deset minut sledovali v dostatečném odstupu černý mercedes, který projížděl Mälarhöjdenem. Vily směrem k pobřeží jako by byly větší a vozový park před nimi exkluzivnější.


  „Sakra, kam jel?“ zasténal Thomas, když zabočili za roh a mercedes jim najednou zmizel z očí.


  Řidič zavrtěl hlavou. „Nemám zdání. Mám zatočit tady do tý boční ulice?“ Ukázal na ztemnělou ulici před nimi.


  „Ne, jeďte ještě kousek dál.“ Další křižovatka byla až po několika stech metrech. „Zkuste jet tudy,“ požádal Thomas řidiče, aby zahnul. Když dojeli skoro až na konec slepé ulice, spatřil Thomas černý mercedes ve vjezdu k vile z červených cihel. Byl to obrovský dům s impozantním vchodem. Masivní vstupní dveře s černými hřeby a kováním vypadaly jako ze středověku. V tu chvíli v rádiu zachrčelo hlášení z centrály. Hlasitý zvuk řidiče vyděsil tak, že ho ztišil. „Tady… tady jste chtěl vystoupit?“


  Thomas mu do ruky vrazil slíbených dvě stě korun a otevřel dveře. „Počkal byste prosím?“ Vystoupil.


  „Mám zákazníky, strejdo. Hodně štěstí.“ Řidič se rychle natáhl přes sedadlo a zabouchnul dveře dřív, než Thomas stihnul zaprotestovat. Omluvně na Thomase mávnul a odjel. Když taxík zmizel z dohledu, rozhostilo se v opuštěné ulici úplné ticho. Thomas vzhlédl k tmavému domu, měl pocit, že cítí moře. Vyrazil k mercedesu ve vjezdu a podíval se dovnitř bočním okénkem. Kromě šedivé bekovky na sedadle spolujezdce nebyla v autě po majiteli ani stopa. Thomas přešel k zelené schránce na dopisy u vchodu do zahrady a marně se snažil najít nějakou jmenovku. Strčil tedy prst do štěrbiny, aby zjistil, jestli uvnitř nenajde nějaký dopis se jménem adresáta. Schránka byla prázdná. Pokračoval k hlavním dveřím, ale ani na nich žádná jmenovka nebyla. Opatrně vzal za kliku, ale shledal, že dveře jsou zamčené. Otočil se a vydal se přes zasněžený trávník na předzahrádce dál okolo domu. Pozemek připomínající park končil u břehu jezera, kde stála malá loděnice. Ze zahrady byl výhled na Mälaren, do noci svítila světla několika projíždějících lodí. Kdokoli tu bydlí, musí za tenhle výhled draze platit. Otočil se a zvedl oči k prvnímu patru. I přes zatažené závěsy viděl, že se v jednom pokoji svítí. Obešel dům, a když míjel kuchyni, všiml si skuliny v okně. Vyndal z kapsy propisku a zarazil ji mezi okno a rám. Po několika pokusech se mu ho podařilo otevřít. Protáhl se úzkým otvorem a přelezl přes široký dřez. Ztěžka dopadl na kamennou dlažbu, chvilku tam zůstal ležet a sbíral síly. Poslouchal, jestli je někdo v domě. Bylo tu úplné ticho. Pomalu se zvedl z podlahy a rozhlédl se po velké kuchyni a přilehlé jídelně. Na dlouhém masivním dubovém stole ležela bunda od uniformy a čapka. Udělal krok k bundě a prohledal ji, kapsy byly prázdné, tak ji zase odložil. Pak vešel do haly, kde na jedné stěně visela řada trofejí s pěkným bílým parožím. Přešel k prvním dveřím, které vedly do dvou obrovských místností dvoupokojového apartmá. Uvnitř byla zima, ale ve vzduchu čpěly saze z otevřeného krbu, nad nímž visela postarší losí hlava a shlížela do místnosti. Ve tmě Thomas zahlédl starožitný nábytek z dob Ludvíka XVI. Stojací hodiny v rohu nostalgicky tikaly. Přešel k nízké skříňce s policemi, na níž stálo několik fotografií ve stříbrném rámečku. Všechno to byly starší černobílé rodinné portréty. Fotografie ze svatby, muž v důstojnické uniformě, fotografie manželského páru a chlapečka stojícího u černého mercedesu.


  Thomas vzal fotku do ruky a zadíval se na zvěčněného muže, nikoho mu ale nepřipomínal. Položil ji zpátky a vrátil se do haly. Z prvního patra sem slabě doléhala tichá hudba, jako tóny nějaké staré znělky. Opatrně stoupal po točitých schodech s tlustým velurovým kobercem. Když dospěl k odpočívadlu, zahlédl kužel modrého světla vycházejícího pod dveřmi do pokoje. Došel ke dveřím a zlehka je otevřel. V křesle seděl starý pán se silnými brýlemi a díval se na televizi. Na nočním stolku před ním stála sklenice mléka, máčel si v ní sušenku. Thomas v něm poznal muže z fotografií dole. Starý muž si ho zatím nevšiml a Thomas se bál, že by mohl dostat infarkt, až ho uvidí. Vytáhnul policejní průkaz. Opatrně zaklepal na dveře a usmál se. Po chvíli odlepil muž oči od obrazovky a pohlédl na něj. Okamžik na Thomase lhostejně hleděl, pak se otočil zpět k obrazovce a ukousl si z rozmočené sušenky. Thomas vešel do pokoje a pohlédl na televizi, ve které běžel černobílý film z Divokého západu.


  „Na co se díváte?“ zeptal se ho Thomas.


  Muž dožvýkal sušenku, pak teprve odpověděl. „Hopalong… Cassidy… šestý díl.“


  „Jak se jmenujete?“


  „Hopalong… Cassidy… šestý díl.“


  Thomas přitakal. „Je v domě kromě vás ještě někdo?“


  „Hopalong… Cassidy…“


  „…šestý díl, je mi to jasný,“ doplnil ho Thomas a přátelsky muže poplácal po rameni.


  Vyšel z pokoje a prohledal první patro, nikoho tu ale nenašel. Ten, kdo odhodil policejní bundu na stůl a ohřál staříkovi sklenici mléka, už v domě zjevně nebyl.


   



  * * *


   



  Thomas pozoroval vycpanou veverku na sekretáři v hale. Držela oříšek tak, jako by jej chtěla sežrat. Výjev vypadal docela poklidně, ale stejně Thomas nedokázal zahnat myšlenky na fotografie vycpaných žen, které mu ukázal Karl. Zvažoval, jestli by neměl prohledat loděnici, které si všiml při obchůzce vily. V tu chvíli někde hlasitě zařinčel kov. Měl dojem, že zvuk vychází odněkud zdola, zpod prkenné podlahy. Thomas se v hale snažil najít dveře do sklepa, ale nic nenašel. Vrátil se do kuchyně. Sem doléhalo řinčení hlasitěji, vešel tedy do přípravny. U dveří do místnůstky vedly dolů strmé schody. Pomalu po nich sešel až dolů a v ústrety mu stoupalo slabé světlo.


   



  Obešel velkou zinkovou vanu plnou vápenaté tekutiny a postoupil dál do místnosti. Ostře to tu páchlo formaldehydem a obtížně se mu tu dýchalo. Rozhlížel se po dlouhé sklepní místnosti, kterou dělila řada policových regálů. Na poličkách stál nespočet krabic se zaprášenými skleněnými baňkami a vedle nich množství vycpaných ptáků a savců. O kus dál stál zády k němu člověk v bílém plášti a manévroval se starou kladkou.


  Opatrně se k muži blížil a všiml si, že tu není sám. K pryčně opřené o zeď byla tlustými širokými řemeny připoutaná nahá vyhublá žena. Thomas se rychle rozhlédl po něčem, čím by se mohl bránit. Vedle sebe na polici našel malý křížový šroubovák. Plížil se podél regálů, a když byl jen pár metrů od muže v plášti, zastavil se a skrčil se za krabice. Žena na pryčně se dívce z Nadiny fotografie příliš nepodobala, ale o tom, že našel Mášu, nepochyboval. Do slabiny měla zapíchnutou kanylu. Gumovou hadičkou byla připojená k přístroji na pojízdném stolku před ní. Pod stolkem stála řada baněk s různými tekutinami. Najednou se muž otočil k přístroji a Thomas se instinktivně stáhnul.


  „Očekávám toho od tebe hodně,“ zasyčel muž.


  Většinu tváře mu skrýval velký respirátor.


  „Nech mě… proboha jen zemřít,“ žádala ho téměř neslyšně Máša.


  „Máš k tomu naprosto správný postoj,“ odpověděl jí muž povzbudivě a otočil se k ní. „Ty ostatní byly slabé a ukňourané. Myslím, že už to mělo na proces vliv. Napadalo je příliš negativních myšlenek.“


  „Tak… proč jsi je teda vystavoval?“


  „Dobré skici se neničí, tak by se člověk nic nenaučil. Ať už jsou pochybení sebebolestivější, stejně se jim člověk musí podívat do očí.“


  „Ty seš šílenej.“


  Pokrčil rameny. „Jsem oddaný. Řekl bych, že to je ten správný pojem. Cílevědomý a oddaný.“


  „Oddaný… čemu?“


  „Svému životnímu projektu. Můj drahý otec,“ ukázal ke stropu, „byl doslova mistrem konzervátorského umění. Tak mi to alespoň připadalo, když jsem byl malý. Tehdy mě učil preparovat vlastní kořisti a úlovky přátel. Nedopočítal bych se bažantů, které jsem tady ve sklepě vycpal.“ Výmluvně pohodil hlavou. „Táta vždycky tvrdil, že si stejně nejlíp odpočinul tady ve sklepě, tady zapomínal na své starosti. Nemůžu než s ním souhlasit. Tady je úplný klid, že?“ Zkontroloval displej na přístroji a vyťukal do číselníku numerickou kombinaci.


  „S přibývajícími léty a zkušenostmi jsem si uvědomil, že byl otec amatér. Šikovný, to ano, ale přistihl jsem ho, jak odbývá vycpávání i šití, nemluvě o vydělávání kůže. Asi si jen těžko dovedeš představit, jaké to je, když tvůj idol ztratí lesk. Ale táta mě tak jako tak naučil základní techniku a za to mu zůstanu navždy vděčný.“


  Sklonil se a zašrouboval na jedné z baněk pod strojem víčko.


  „Takže jsi mohl začít šminkovat… mrtvoly?“


  „Ale no tak, má milá,“ zavrtěl muž hlavou. „To zní, jako bych byl snad pohřebák.“


  „A to ty nejsi?“ pronesla a unaveně zavřela oči.


  „Ne, toho jsem dalek. Úlohou pohřebáka je mrtvoly co možná nejvíc zkrášlit. Vytvořit iluzi, že je na smrti něco pěkného. Odvést myšlenky pozůstalých od celého hnilobného procesu. Zato já se snažím zachytit život. Vytvořit dokonalý ženský objekt, který vydrží jako živý, bez známky stárnutí a s jiskrou života, další tisíce let. Jako symbol všeho živého.“


  „Tak proč sis vybral mě? Já nejsem ani hezká, ani něco…“


  „Umělec potřebuje malá plátna, než se pustí do svého mistrovského díla. Naštěstí je dostatek materiálu, jako jsi ty, na kterém si můžu své techniky zkoušet. Věděla jsi, že čím nižší má tělo index BMI, tím lépe působí chlorid v mé sloučenině?“ Vesele mávnul rukou a ukázal na jednu baňku pod přístrojem. „Stejně tak má u subjektu, tedy tebe, jasně ochranný účinek pravidelný přísun morfiových preparátů. Ovšem stresový hormon, který se vylučuje při abstinenčních příznacích, má destruktivní dopad.“ Rozhodil rukama. „Takže se neustále musím vyrovnávat s novými a novými výzvami. Dříve, když se lidi necpali jídlem z fastfoodů a všemi možnými léky, to bylo mnohem snazší. Umělci, kteří balzamovali na přelomu století, vůbec neřešili problémy, se kterými se potýkám dnes já.“


  Zlehka zavrtěl hlavou. Pak z kapsy vytáhl malou zkumavku, odšrouboval uzávěr a tekutinu nalil do první baňky. Sloučenina změnila barvu z průsvitné v nazelenalou. Rychle víčko zašrouboval. „Jestli se mi to tentokrát podaří, tak ti slibuju, že si tvé tělo nechám a umístím tě na čestné místo.“ Ukázal na vycpaná zvířata na polici. „Nebudu tě vycpávat, ale zakonzervuju tě zevnitř i zvenčí.“


  „Jdi do hajzlu,“ zamumlala.


  Muž se zvedl a přistoupil k ní. Stáhl si respirátor a otřel si perlící sražené kapky potu na spodní části obličeje a plných rtech. Thomas ho pozoroval ze své skrýše za krabicemi. Okamžitě vyšetřovatele poznal. Byl to Lindgren. Karlův věrný zaměstnanec a jeho pravá ruka. Lindgren byl Hyena – muž, který se celá léta zásadně podílel na vyšetřování vražd, jež sám provedl. Jeho funkce, nekompetentní šéf a Slavrosova organizace ho společně chránili před odhalením. Lindgren bude moci vraždit celé věky, pokud ho nezastaví.


  „Nemáš proč být vulgární,“ mírnil Mášu Lindgren a rukou v gumové rukavici jí pohladil prsa. „Nejsi teď vůbec tak ošklivá, takhle nedokončená. Vidím na tobě, že jsi kdysi bývala krásná. Muži z tebe museli omdlívat. To vám ženám jde. Otáčet si nás kolem prstu, tak abychom vás zbožňovali. Sajete nám morek z kostí a ukájíte tak chorobnou touhu po uznání. V tom jste všechny ženy stejné. Tak zpropadeně obyčejné.“ Pohladil ji po vlasech. „Jste skutečně nejkrásnější, nejdokonalejší bytosti, když je vám smrt vzdálená… Sbohem, má milá.“


  Otočil se k přístroji a natáhl se po zeleném tlačítku na číselníku.


  Thomas pevně sevřel šroubovák. Vzdálenost mezi ním a Lindgrenem byla moc velká na to, aby ho dokázal zastavit. Místo toho hodil šroubovák po podlaze na druhou stranu sklepa, kde hlasitě zazvonil o zinkovou vanu. Lindgren se otočil. „Tatínku, jsi to ty?“ Když nedostal odpověď, vydal se mezi regály. „Tatínku? Sem nesmíš chodit. Moc dobře to víš,“ mluvil do prázdna.


  Thomas se protáhl okolo regálu k Máše. Neklidně na něj pohlédla, ale nic neřekla, rychle jí vytáhl kanylu z třísla. V tu chvíli dostal ránu do zátylku. Tyčil se nad ním Lindgren. „No helemese, jestlipak to není ten Dán. Tebe se snad nikdy nezbavím.“ Kopnul Thomase do břicha a vyrazil mu dech. Rozhalil plášť a rozepnul na opasku pouzdro na pistoli. „Měl jsi zůstat doma. Všechno zkazíš, kdy už to konečně pochopíš? Narušíš proces.“ Lindgren vytáhl služební pistoli a odjistil ji. Thomas zahlédl na zemi kanylu. Skočil po ní a přesným vpichem ji Lindgrenovi vrazil do stehna. Ten vzlyknul a o kus ucouvl. Thomas se natáhl a plácnul rukou do číselníku na přístroji. V tu chvíli se pumpa spustila a vstříkla zelenou sloučeninu hadičkou do kanyly. Lindgren vystřelil. Trefil se však jen do podlahy a kulka dál syčivě létala po sklepě. V okamžiku, kdy Lindgrenovi do těla vnikla tekutina, vykřikl bolestí. Znovu se pokusil namířit na Thomase a vystřelil. Kulka se tentokrát odrážela od stěn, rozbila baňky na polici a z boku prorazila zinkovou vanu, ze které začala vytékat bílá tekutina. Lindgren ztěžka dosedl na podlahu. V zarudlých očích měl děs. Z ruky mu vypadla pistole a z úst se mu řinula pěna. Pokoušel si ze stehna vytáhnout kanylu, ale nedokázal nekontrolovaně se třesoucí ruku ovládnout. Nakonec se zhroutil na zem a zůstal ležet. Thomas se pomalu postavil na nohy. Uvolnil těžké kožené řemeny, které Mášu poutaly k pryčně. Pak si svlékl bundu a zabalil ji do ní. „Zvládneš to?“


  Přikývla, zuby jí cvakaly. „Kdo… jsi?“


  „Jmenuju se Thomas, znám se s tvojí mámou. Požádala mě, abych po tobě pátral.“


  „Vážně?“


  Přikývl.


  „Je… je mrtvej?“


  Thomas se sklonil a prohlédl mrtvolu. Tvář měla nažloutlou barvu a rty se zkroutily do tichého výkřiku. „Jo, je.“


  „Byl… byl to fízl?“


  Thomas kývl a vytáhl telefon.


  „Komu voláš?“


  „Sanitku.“


  „Vykašli se na to.“ Zavrtěla hlavou. „Chci se jen dostat domů.“


  „Potřebujeme, aby se na tebe podíval doktor.“


  „Jsem v pořádku. Nemůžem prostě jen jít?“


  „Upřímně řečeno, moc zdravě nevypadáš.“


  „Ty jsi taky moc krásy nepobral.“


  „Myslím to vážně, potřebuješ pomoc. Krom toho si jsem jistej, že si s tebou policie ráda promluví.“


  Odmítavě zavrtěla hlavou. „Já s žádnejma policajtama mluvit nebudu.“


  „Nechceš udat Slavrose?“


  „A k čemu by to bylo? Slavros je přece nedotknutelnej.“


  Pokrčil rameny. „To je možný, ale co ostatní holky? Ty ve sklepě?“


  „Nevím…“ Zničehonic se rozvzlykala a začala se celá třást. „Nevzal bys mě, prosím, jen domů?“


  „Jasně,“ odpověděl a konejšivě ji objal okolo ramen.


  „Děkuju,“ odpověděla a odtáhla se, evidentně jí jeho dotek nebyl příjemný. „Jak jsi mě vůbec našel?“


  Vytáhl sešit. „Četl jsem tvůj deník.“


  60 Švédsko


  Ostré, mrazivě bílé slunce viselo nízko mezi stromy a mihotavé světlo dopadalo na starý černý mercedes na silnici. Máša podřimovala s nohama opřenýma o přední sklo a hlavou na Thomasově rameni. Ve sklepě našli její sportovní tašku a v ní bledě modrou teplákovou soupravu, kterou teď měla na sobě. Působila křehce a zranitelně, ve velkém hnědém koženém sedadle skoro zmizela. Hned jak budou bezpečně v Dánsku, postará se o to, aby ji vyšetřil nějaký lékař. Jestli ji nezvládne přemluvit sám, tak k tomu bude muset přimět její matku. Od Lindgrenova sklepa už urazili tři sta kilometrů. Čekalo je ještě minimálně jednou tolik, než budou doma v Christianshavnu. Pohlédl na hodinky. Bylo půl sedmé. Určitě ještě uplyne pár hodin, než se Karl probere ze své opilosti a zavolá mu. Thomas s ním v žádném případě neměl v úmyslu mluvit dřív, než přejedou přes Øresundský most a budou v bezpečí. Byl si jistý, že v okamžiku, kdy Karlovi dojde rozsah celého případu, obrátí zem vzhůru nohama, aby je našel. Technici státní policie budou mít z Lindgrenova sklepa druhé Vánoce, protože jim nezabere ani zlomek vteřiny sesbírat důkazy o tom, že za tou spoustou vražd stál Lindgren. Senilita jeho otce je v tomto ohledu požehnáním, dožije nejspíš v místním pečovatelském domě ve šťastné nevědomosti o tom, co se stalo, uvažoval Thomas. Na druhou stranu měl obavy, jak Karl přežije bouři, která vypukne. Vedení policie, politici a samozřejmě i média se na něj vrhnou, až se provalí, že nejhledanější vrah Švédska pocházel z policejních řad. V zájmu Karlova dobra doufal, že včerejší párty policejního klubu se povedla, protože už viděl to vystřízlivění, které bude mít dopad ještě v daleké budoucnosti.
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  Eduardo se vřítil do Mořské vydry spolu s mladou tmavovlasou dívkou, které galantně podržel dveře. Oba byli promočení neustupujícím lijákem.


  U baru seděl Thomas s točeným pivem a Victoria se sklenkou vermutu. Bobek, který ležel pod Thomasovou stoličkou, při pohledu na Eduarda zavrtěl ocasem.


  „Johnsone?“ zavolal Eduardo a sundal si zamlžené brýle. V tu chvíli vyšel ze zadní místnosti Johnson. „Neměl bys náhodou pro mě a mou señoritu ručník?“ zeptal se Eduardo.


  „Máš dojem, že je tohle plážovej hotel?“ prohodil Johnson. Sklonil se pro několik utěrek a hodil je po Eduardovi.


  „Gracias,“ poděkoval Eduardo a chytil je ve vzduchu.


  Bobek nespokojeně zabručel, když na něj ze sušící se dívky a Eduarda začala kapat voda, a odplazil se dál pod stoličku.


  Eduardo objednal dvě piva, rozepnul si bundu a vytáhl štos švédských novin. Plesknul jimi na bar.


  „Kdes to vzal?“ zeptal se Johnson.


  „V obchoďáku na Kongens Nytorv. Jdeme rovnou odtamtud.“


  „Nenapadlo by mě, že tam bude nakupovat takovej starej komouš, jako seš ty,“ dobíral si ho Johnson.


  „Pro dobrého přítele cokoli,“ odpověděl Eduardo a poplácal Thomase po rameni.


  Johnson vzal do ruky večerník Expressen, který ležel úplně navrchu. Na titulní straně byla velká fotka Lindgrena a přes ni červený nápis: Psychopatický policista. Ani ostatní noviny nezůstaly pozadu s dramatickými titulními stranami.


  „Tím případem žije celý Švédsko. Udivuje mě, že v žádnejch z těch novin nejmenujou tebe,“ dodal Eduardo trochu pohoršeně.


  „Ale zastavil ho Thomas,“ prohodila Victoria. „Co píšou?“


  „Že policie ještě pořád vyšetřuje příčinu smrti,“ odpověděl Eduardo.


  „To by nemělo bejt tak těžký určit, vzhledem k tomu, že jsem Lindgrena opustil s kanylou ve stehně,“ okomentoval to Thomas.


  Johnson vzhlédl od článku, který pročítal. „Tady teda píšou, že k odhalení pachatele napomohl dánský policista.“


  „Havrane, děláme teď takovou sérii článků o tom, co se tam stalo,“ oznámil Thomasovi Eduardo a podíval se na něj. „Říkal jsem si, že to pojmeme tak, že ty jsi byl hlavní…“


  „Ne, děkuju,“ přerušil ho Thomas. „Já do žádnejch novin nechci.“


  Eduardo si nasadil pořád ještě zamlžené brýle. „Ale veřejnost si žádá pravdu. Je to přece výhradně tvoje zásluha, že ho někdo zastavil.“


  „Je mi docela fuk, co si veřejnost žádá.“


  „Ale no tak, Havrane. Nebuď tak skromnej,“ domlouvala mu Victoria. „Já bych si ráda přečetla, jak jsme to jednou Švédům nandali.“


  „Nejdůležitější je, že se Máša vrátila domů. Tím se případ prakticky uzavírá.“ Thomas pozvedl sklenici k přípitku.


  „Jak se jí daří?“ zeptal se Johnson. „Vůbec jsem se Nadě nedovolal.“


  „Máša je pořád ještě v nemocnici, nechali si ji na pozorování. Dělají jí všechny možný testy. Ale má dobrou náladu. Sestřičky se o ni na Amageru hezky starají.“


  „Jen těžko si dovedu představit, že se přes ty zážitky někdy dostane,“ uvažoval Johnson.


  „Já bych teda byla příšerně úzkostlivá po zbytek života, kdybych takovýho psychouše potkala,“ přidala se tmavovláska.


  „Ty už od přírody vypadáš poněkud vystrašeně,“ setřela ji Victoria a vyfoukla ke stropu obláček kouře.


  „Řekla k tomu všemu Máša… něco?“ zajímalo Johnsona.


  Thomas zavrtěl hlavou. „Ne, myslím, že si na to ze všeho nejvíc přeje zapomenout.“


  „To je docela pochopitelný,“ zhodnotil to Johnson a odstrčil noviny. Usrkl kávu. „Na každej pád dobrá práce, Havrane.“


  Thomas pokrčil rameny. „Jen jsem měl štěstí.“


  „To bylo víc než štěstí. To byl sakra dobrej policejní zásah.“


  „Že tomu najednou tak rozumíš,“ dobíral si ho Thomas a rozpačitě uhnul pohledem.


  „Já to sakra myslím vážně. Neznám nikoho, kdo by byl tak vytrvalej jako ty.“ Vzal do ruky Jima Beama a štamprli a postavil je před něj. Thomas ho posunkem zarazil dřív, než Johnson stihl do skleničky nalít. „Díky, ale na to je trochu moc brzo.“


  Johnson pokrčil rameny a postavil láhev stranou. „Přinejmenším z toho musíš mít dobrej pocit, ne?“


  „Ze všeho nejvíc mám pocit, že se to vůbec nestalo.“


  Nezdálo se, že Johnson pochopil, co tím chtěl říct. „Tak co teď? Kdy se vracíš do práce?“


  Thomas zavrtěl hlavou. „Já nevím, jestli se tam mám vracet.“


  „Musej skákat radostí, že tě budou mít zpátky.“


  „Otázka spíš zní, jestli se mi chce. Trochu o tom teda pochybuju.“


  „O čem pochybuješ? Právě jsi dosáhl většího úspěchu než celej švédskej policejní sbor.“


  „Už do Havrana nešij,“ vložila se do toho Victoria. „Jasně že má pochyby. Právě byl ve Švédsku, tam jsou pochybnosti na denním pořádku. Člověka to dost poznamená.“


  Johnson otřel pult utěrkou a pohlédl na Victorii. „Kdy se z tebe stala odbornice na švédský poměry? Nevzpomínám si, že bys kdy přejela Øresundskej most.“


  Victoria přimhouřila oči. „Velice dobře víš, že tu ostudnou stavbu nevyužívám z principu. Ten most je jako lejno položený napříč přes Øresundskej průliv, a to jen z jedinýho důvodu… aby si Volvo mohlo rozvážet svůj ubohej vozovej park do zbytku Evropy.“


  Thomas se zvedl ze stoličky. Rozhovor se stočil jinam a začal ho nudit.


  „Není to pořád ta samá písnička, Victorie?“ ryl do ní dál Johnson. „Jen proto, že sis jednou do svýho starýho Volva Amazon omylem natankovala diesel?“


  Ostatní se zasmáli.


  „Není to Amazon, ale PV. A kolikrát ti budu ještě říkat, že na stojanu měli přehozené cedule?“ Ucucla si vermutu. „Co uděláš s tím mercedesem, Thomasi, necháš si ho?“


  „Vyzvedli si ho z technickýho oddělení a pošlou ho zpátky do Stockholmu.“


  „Jinak to bylo pěkný auto.“


  „To jo, když si člověk odmyslí, co vozilo v kufru,“ odpověděl.


  Victoria odložila skleničku. „Na tom něco bude.“


  Thomas vytáhl z kapsy několik bankovek.


  Johnson zavrtěl hlavou. „Nech to na mně. Kam jdeš? Venku leje jako z konve.“


  „Zajdu k nám na stanici. Zavolali si mě. Policejní vedení prahne po vysvětlení, co jsem ve Stockholmu dělal.“


  „Měli by ti dát medaili,“ zvolal Johnson.


  „Budu mít štěstí, když vyváznu s napomenutím.“ Thomas zatahal za vodítko. Bobek zavrčel a neochotně se zvedl z vyhřátého místa.
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  Promočený skrz naskrz vstoupil Thomas na oddělení vyšetřování stanice City. Rychle si otíral rukou obličej a rozhlížel se místností po někom, koho zná. Zdálo se mu však, že vidí jen samé nové tváře. Bobek se oklepal a vytřepal ze srsti vodu, která se kolem něj rozlétla jako mlžný opar.


  „Havrane!“ zavolal Mikkel a zamával na něj zpoza pracovního stolu.


  Thomas na něj kývl a přešel přes místnost k němu.


  Mikkel povstal a začal mu tleskat. „Kdybys nebyl promočenej do poslední nitky, tak bych tě…“


  „…obejmul, díky,“ doplnil Thomas a objal ho, Mikkel se poddal.


  „Ty vole, ty seš teda durch.“ Mikkel se mu vymanil a pohlédl na mokrou skvrnu na světlé košili. „Vzal jsi ten švédskej případ útokem. Myslel jsem, že čerpáš dovolenou?“


  Thomas se rozpačitě usmál. „Očividně ne tak docela.“


  „Říká se, že měl ten sklep napěchovanej mrtvejma děvkama,“ utrousil Melby, přistoupil k nim a pozdravil ho.


  Thomas mu neochotně podal ruku. „Až tak zvrácený to zas nebylo.“


  „Ale nadrženej psychopat to byl, ne?“


  „Netuším, proč to dělal.“


  Mikkel se opřel o hranu stolu. „Takže ty jsi šel prostě do toho sklepa, bez jakýkoli podpory, bez služební pistole, bez vysílačky, jen tak s holým zadkem?“


  „Devítka bohužel zůstala ve zbrojní skříni,“ usmál se Thomas.


  Mikkel ho poplácal po rameni. „Ty vole, Havrane. Ty seš fakt úplnej Rambo.“


  „Každopádně jsem to zas tak nepromýšlel.“


  „Jsem rád, že tě mám zpátky.“ Mikkel se pootočil k vedlejšímu stolu, u kterého seděl plavovlasý policista. „Time, sbal si věci a přesuň se dolů ke svýmu novýmu příteli Allanovi.“


  Tim udiveně vzhlédl od počítače. „Ale… tohle je přece moje místo?“


  „Ne, ne, Time, to jsi to špatně pochopil. Ty sis tohle místo vypůjčil do chvíle, než se Havran vrátí. Měl bys bejt prostě rád, že jsi měl možnost sedět tady nahoře mezi dospělejma a tak dlouho. Tak šup, sbal si svý saky paky.“ Mikkel výmluvně pokynul rukou.


  Tim se začal zvedat.


  „Klidně zůstaň sedět,“ ozval se Thomas. „Jsem tu jen na návštěvě.“


  Mikkel na něj pohlédl. „Jak to myslíš?“


  „Zavolal si mě k sobě Brask.“


  „Jasně, ale potom?“


  Thomas mu neodpověděl, místo toho se sklonil a uvázal Bobkovo vodítko k noze Melbyho stolu.


  „Tohle je nepochybně nejtlustší policejní pes na světě,“ utrousil Melby na jeho adresu.


  „No, ale zato má stisk se čtyřtunovým přítlakem, takže bych ho bejt tebou moc neurážel, když je od tebe na krok.“


  Melby opatrně poodjel na kolečkové židli z Bobkova dosahu.


   



  Chvíli nato vstoupil Thomas do malé rohové kanceláře policejního inspektora Klause Braska, který právě stál u okna a skrz provazce deště pozoroval smutné, opuštěné náměstí Halmtorvet. „Ať se podívám, kam chci, všude samý přestupky proti zákonu. Přímo nám pod nosem.“ Unaveně zavrtěl hlavou. „Jako bychom seděli ve tvrzi a okolo nás se shlukli krvežízniví indiáni.“ Stáhl žaluzii a otočil se k Thomasovi. „Ale to se vás netýká, vy máte přece pořád volno, ne?“


  Thomas mu neodpověděl, ale odsunul židli před psacím stolem a posadil se.


  „Jen se posaďte,“ ucedil Brask, sám obešel stůl a ztěžka dopadl do židle. „Švédsko zuří,“ pokračoval.


  „Celá země, nebo jen policie?“


  Brask přimhouřil oči. „Nesnažte se bejt vtipnej. Nemám na takový věci náladu. Ani náznakem.“


  „Promiňte,“ Thomas rozhodil rukama.


  „Měl jsem na drátě jednoho inspektora za druhým. Nechápal jsem sakra ani půlku toho, co mi říkali.“


  „Ve svý podstatě by měli bejt rádi, že mají na stole o případ míň.“


  „Upozorňuju vás, že jen obtížně vykouzlej na tváři úsměv, když jim někdo zabije někoho z vlastních řad.“


  Thomas se zamračil. „Erika Lindgrena snad nelze vnímat jako někoho z jejich řad. Byl to sériovej vrah. Myslel jsem, že se budou překotně snažit se od něj distancovat.“


  „Ne stejně rychle jako vy, když jste se rozhodl z místa činu uprchnout s korunní svědkyní v pachatelově autě.“


  Thomas zavrtěl hlavou. „Snažil jsem se upozornit švédský úřady, jak to jen šlo. Opakovaně jsem kontaktoval Lindgrenova nadřízenýho, kterej byl kvůli párty policejního klubu… indisponovanej.“ Thomas se rozhodl nevystavovat Karla dalším trapnostem tím, že by na něj prozradil, že se ve své opilosti nechal od Lindgrena hodit domů.


  Brask se naklonil nad psací stůl. „Ten váš styl znám, Havrane. Takže vím, jak moc jste je tam prudil, asi stejně jako vždycky nás tady.“


  „Je mi líto, jestli z toho máte tenhle dojem. V každém případě se tam rád rozjedu zpátky a vše vysvětlím. Proti Erikovi Lindgrenovi jsem jednal výhradně v sebeobraně, to potvrdí technická expertiza. Ten muž byl ozbrojenej a dvakrát po mně vystřelil.“


  „Věřte mi, že si nikdo ze švédský státní policie nepřeje, abyste se vracel.“


  „Tak v čem je problém?“


  „V tý holce.“


  „V tý holce? Myslíte Mášu?“


  „Výborně,“ pochválil ho ironicky Brask a luskl prsty.


  „Proč s ní chtějí mluvit? Neví toho o Lindgrenovi víc, než co jim můžu říct i já.“


  „A co třeba Lindgrenovi spoluviníci?“


  Thomas si poposednul. Mokré džíny se mu začínaly lepit na plastovou židli. „Lindgren pracoval sám. Ovšem držel ochrannou ruku nad Slavrosem a jeho lidmi. Jestli se Švédi dokážou pochlapit a prohledat Arizona market, tak budou mít na zadržení Slavrose materiálů víc než dost.“


  Brask vzal do ruky nejbližší složku. Otevřel ji na první straně a přeletěl očima její obsah. „Švédská státní policie už podnikla razii v oblasti severně od Hjulsty. Zabavili tam patnáct kilo kokainu a osm kilo heroinu. Krom toho slušné množství luxusních vozů a kradených věcí v předběžně stanovené hodnotě tři miliony švédských korun…“


  „Taky tam byl bordel. Co se stalo s těma holkama?“


  Brask prstem sjel o kus níž v textu. „V souvislosti s razií bylo zadrženo celkem třicet pět osob různých národností. Většinu z nich čeká po vykonání trestu vyhoštění. To se jistě týká i oněch dívek, pokud se, jak říkáte, prostituovaly.“


  „Samozřejmě,“ ucedil Thomas sarkasticky. „Tak to ale dosáhli, čeho chtěli, ne?“


  „Ne tak docela.“ Brask zvedl oči od papíru. „Vladimir Slavros bohužel mezi zadrženými není. Takže ho teď hledají prakticky po celý Evropě. Švédská policie by s tou holkou ráda mluvila o tom, kde mají s hledáním začít.“


  „To chápu, ale pochybuju, že to ví. Máša byla ve sklepě zavřená spolu s ostatními dívkami.“


  „To z ní dělá v podstatě korunní svědkyni v případném soudním procesu. Švédi o ni mají pořád zájem.“


  „Tak to se s ní ale budou muset spojit.“


  „Problém je ovšem v tom, že ona s nikým mluvit nechce, dokonce ani s náma.“ Brask propletl prsty na rukou. „Upřímně řečeno to vypadá, jako by toho Slavrose kryla.“


  „Kdy jste se s ní snažili mluvit?“


  „Včera večer za ní do nemocnice zajel Melby.“


  „Melby?“ Thomas opovržlivě frknul. „Tomu bych nic neřekl, ani kdyby mi šlo o krk. Je to totální pitomec bez špetky empatie. Máša se potřebuje vzpamatovat. Získat od toho trochu odstup.“


  „Vám něco řekla?“


  „Vůbec ne.“ Thomas letmo pohlédl k oknu. Zvažoval, zda by neměl Mášin deník Braskovi předat, už jen proto, aby pro ni tak získal víc času. Dát ho někomu dalšímu bez jejího souhlasu by nebylo fér. Koneckonců se Máša rozhodne sama, jestli jim chce pomoct nebo ne.


  „Vy o něčem přemýšlíte, Havrane,“ sledoval ho Brask. „To zdraví nikdy neprospívá. Co tajíte?“


  „Nic.“


  „Máte k té holce zvláštní vztah, že jo?“ Vulgárně zdůraznil slovo zvláštní.


  „To mi není známo.“


  „Ale nechte toho, Havrane. Zachránil jste jí život. Samozřejmě že to mezi vámi vytvořilo zvláštní pouto.“


  „Když myslíte.“


  „Ta holka je vám vděčná, že jste ji zachránil. Možná dokonce cítí potřebu vám to nějak oplatit. To je běžná psychologie.“


  „Nezlobte se, ale to je spíš běžná spekulace.“ Thomas se křečovitě usmál. „Máša mi v žádném případě nic nedluží.“


  Brask se opřel a založil si ruce na hrudi. „Proto byste si s ní klidně mohl popovídat a přemluvit ji, aby si s námi i Švédy promluvila.“


  „Už jsem jí říkal, že si myslím, že by měla Slavrose udat. Jestli to udělá nebo ne, je jen na ní. Myslím, že byste ji měli nechat chvíli v klidu, aby se mohla zotavit, pak na to možná najde potřebnou sílu.“


  „Já na to musím najít sílu. Kdybych tak věděl, proč jste tak zatvrzelej.“ Brask zavrtěl hlavou. „Má to nějakou spojitost s tím vaším případem? Mám tu vaši nevůli chápat jako osobní odvetu?“


  „Mám pocit, že vám tak docela nerozumím…“


  Brask už ho neposlouchal. „Věřte mi, že jsme udělali všechno pro to, abychom zjistili, kdo se k vám vloupal a… a to s Evou.“


  Thomas žmoulal područku. „Já… já ty dvě věci dohromady nemíchám.“


  Brask vyskočil ze židle a osopil se na něj: „Ale už je načase.“


  „Co tím myslíte?“


  „Devadesát procent vloupání páchají skupiny z východní Evropy. Mají to slušně organizovaný. Možná že zrovna takovej Slavros zná ty správný lidi. Možná by dokázal vymyslet něco, co my ne. Něco, s čím by mohl vyjednávat.“


  Thomas neodpověděl.


  „Kdoví, kdybychom chytili Slavrose, mohli bychom získat informace, který nás dovedou rovnou k vrahovi Evy.“ Vstřícně se usmíval, ale jen do okamžiku, než se Thomas zvedl. Ze všeho nejradši by Braska tou jeho umaštěnou kravatou uškrtil. Tu teorii si naprosto vycucal z prstu a předložil mu ji jen proto, aby ho vydíral. Pohlédl Braskovi bez zájmu do očí. „Než jsem sem dneska šel, přemítal jsem, jestli bych se na svý oddělení neměl vrátit. Hlavně proto, že mám tu práci fakt rád. Hodně kluků tu pro mě bylo jako vlastní rodina,“ ukázal směrem k oddělení. „Podle mě máte pravdu, že nás lidi vnímaj jako osamocenou tvrz. Jako ty poslední, kdo jim může pomoct.“


  Brask se chladně usmál. „Nejsem si tak úplně jistej, že jsem to myslel takhle.“


  Thomas pokrčil rameny. „Rozhodně jste mi dost usnadnil rozhodování.“ Podal Braskovi ruku a ten ji překvapeně přijal. „Ne že bych vám za to kdy hodlal poděkovat.“ Thomas mu ruku stiskl. „Mějte se.“


  Brask ho neschopen slov sledoval až ke dveřím. „Thomasi? Sakra, Thomasi,“ zabušil klouby do stolu. „Ještě jsme neskončili…“


  Thomas vyšel ze dveří a ani se neohlédl.
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  Bylo po dešti a partička kluků hrála před domem v ulici Dronningensgade fotbal. Míč doskákal k Thomasovi s nákupními taškami v jedné ruce a Bobkem na vodítku v druhé. Kopnul jim míč zpátky, krátce ho pozdravili a hráli dál. Thomas se blížil ke svému bytu. Byl rád, že je zpátky ve své čtvrti, připadal si skoro jako námořník vracející se domů z dlouhé plavby. O to víc ho bolelo, že nabídl Bianku k prodeji, ale teď, když nemá práci, to jinak nejde. Určitě na tom bude tratit, ale už jen to, že se zbaví poplatků za loď a kotviště, možná dokáže jeho pochroumanou finanční situaci zachránit.


  Thomas postavil tašky na schod a vytáhl klíč od domu. Zašilhal po jmenovce na zvoncích. Z útržku papíru už toho moc nezbylo a jeho a Evino jméno úplně vybledlo. Rozhodně je na čase ho vyměnit. Odemkl si a vynesl tašky po schodech nahoru. Otevřel dveře do vymrzlého bytu a překročil horu reklam a pošty na podlaze v předsíni. Došel do kuchyně a odložil tašky s nákupem. Připadalo mu, jako by s Evou přišli z nedělního nákupu. Eva si vždy sepsala dlouhatánský seznam, zatímco on jen bral z polic to, co se domníval, že jim schází. Uklidil nákup a vešel do obýváku. Otočil kohouty na radiátorech. Venku se stmívalo, a tak si rozsvítil. Poprvé od Eviny smrti byl v bytě střízlivý. To mu návrat nikterak neulehčilo. Možná se to změní, když byt trochu opraví, vymaluje a zrekonstruuje koupelnu, jak o tom vždycky mluvili, ale nikdy se k tomu nedostali. Vešel do předsíně. Bobek si ustlal na hromadě reklam a sveřepě sledoval dveře. „To si schovej na jindy. Nikam nejdeme, Bobe.“


  Bobek se olízl a sklopil hlavu, ale nezdálo se, že by si hodlal lehnout jinam.


  Thomas vešel do ložnice a začal stahovat z přikrývek povlečení. Nahoře v šatní skříni našel čistá prostěradla a dal se do stlaní. Hrozně nerad měnil povlečení, o to se vždycky starala Eva. Pohlédl k otevřené skříni s jejími věcmi. Dřív nebo později se jich bude muset zbavit. Už jen z té myšlenky měl špatné svědomí. Napadlo ho, že by vše úhledně složil do papírových krabic a uložil do sklepa. Když byl s postelí hotov, přešel do kuchyně a namazal si pár chlebů. Nasypal žrádlo i Bobkovi a nalil mu vodu. Bobek se ale z místa u dveří nehodlal hnout.


  Ticho v bytě najednou jako by řvalo. Zapnul si televizi a posadil se s večeří do obýváku. Ve zprávách se objevil krátký vstup ze Stockholmu. Technické expertizy domu rodiny Lindgrenových potvrdily, že všech šest vražd spáchal Erik Lindgren. V příspěvku také zmínili, že bude znovu otevřen starý případ vraždy jeho matky. Před Lindgrenovým domem poskytl interview o nejnovějších událostech Karl Luger. Vypadal vyčerpaně a Thomasovi ho bylo úplně líto. Dokázal si živě představit, jaký je to asi pocit, když jeho nejbližšího kolegu shledali vinným z tak závažného zločinu. Cítil by se stejně, kdyby něco podobného spáchal Mikkel nebo kdokoli jiný z oddělení. Člověku to změní vnímání lidí, kteří jsou na správné straně zákona, a těch, co ne.


  Když dojedl, odebral se do koupelny. Podíval se na sebe do zrcadla a musel si přiznat, že vypadá strašně. Otoky v obličeji už trochu splaskly, ale natržené obočí připomínající černého slimáka už mu pořádně nesroste. Postavil se pod sprchu a pustil si teplou vodu. Rána v noze po pitbulově kousnutí mu pořád ještě hnisala. Měl požádat nějakého lékaře, aby se mu na to podíval, když se stavoval za Mášou v nemocnici. Po koupeli si lehnul do postele. Čisté povlečení bylo příjemné a cítil se v bezpečí. Zavolal na Bobka a snažil se ho nalákat k sobě do ložnice. Bobek ale dál stávkoval vsedě u dveří. Nakonec to Thomas vzdal a zavřel oči.


  Usnul, jako když ho do vody hodí. Zdálo se mu o Švédsku, o Máše a o Evě. O nahé soše na náměstí Brantingtorget. Před očima mu vyvstala matka Tove ve žluté bundě a nalévala polévku všem dívkám ze sklepního bordelu. Viděl, jak se z asfaltu zvedá s pěnou u úst Lindgren. V ruce držel pistoli. S běsem v očích zamířil a tentokrát neminul. Thomas cítil, jak jím kulka prochází. Spadl dozadu. Přistál v zinkové vaně s bílou tekutinou a pomalu klesal ke dnu. Cítil, jak mu do úst a nosu pronikla bílá vápenatá substance a svírá mu hrdlo.


  Zalapal po dechu a posadil se na posteli. Oprané tričko s logem North Sails na hrudi úplně propotil. Za oknem už začínalo pomalu slabě svítat. Na nočním stolku vibroval telefon. Budík vedle něj ukazoval půl šesté. Měl příliš malou fantazii na to, aby si dovedl představit, kdo by mu mohl takhle brzy po ránu volat. Nahmatal telefon a hovor přijal.


  „Dobrýtro, ty dánskej fízle, budím tě?“ ozvalo se se silným ruským přízvukem.


  „S kým… mám tu čest?“


  „Tady… Vladimir Slavros.“


  „To má bejt vtip?“


  „Mě už humor přešel, ty dánskej fízle. Po tom, co mi policie zavřela podniky, převrátila uprostřed noci dům vzhůru nohama, vyděsila rodinu a donutila mě zdrhnout, tě ujišťuju, že je tenhle hovor naprosto vážnej.“


  Thomas si poposedl na posteli a opřel se o zeď. „Zdá se mi, že jsi konečně dostal, co sis zasloužil. Jaký to je, bejt na útěku? Máš strach?“


  „Možná bysme z týhle debaty měli vynechat city.“


  „Klidně, i když nechápu, proč mi voláš. Měl by ses radši sám přihlásit a celý to uzavřít. Dřív nebo později tě stejně dostanou.“


  „Jen když budu chtít. Můžu se schovat na spoustě míst.“


  Thomas zívnul a podrbal se ve strništi. „Tam ovšem budeš bez rodiny, protože tu hlídá švédská policie do tý doby, než tě dostanou za mříže. To zamrzí, co? Trošičku ti to kazí plány, ne?“


  „Na to, že seš polda, nejsi zas tak hloupej, ty dánskej fízle. Ale máš pravdu. Přiznávám, že se ze mě stal tak trochu Švéďák, s domkem na předměstí a volvem v garáži. Není to špatnej život. Hodně klidnej a pohodovej.“


  „Teď mu ale můžeš dát sbohem na… příštích šestnáct let?“


  „Pokud nevyhraju.“


  Thomas se zasmál. „Nebuď zas takovej optimista. Na to toho na tebe mají moc. Šoupnou tě do cely k Arkanovi, tam na Halldalan. Budete si moct hrát na manžílky, jsem si jistej, že by se to Arkanovi líbilo. Možná jsi měl Lindgrena odhalit, dokud ještě byl čas. To bys měl alespoň něco v rukách.“


  „Proč si myslíš, že už v rukách nic nemám?“


  „Neumím si představit, že ti toho zbylo tolik.“


  „Ale no tak, Thomasi. Tos mě zklamal, kam zmizela tvá intuice? Možná že přece jen nemáš až takovej postřeh.“


  „Je brzy ráno, tak proč mi to neřekneš víc polopatě?“


  „Milerád,“ odpověděl Slavros a po chvíli se z druhého konce linky ozval šelest. „Thomasi…?“ To byl Mášin hlas. „Pomoz mi… Prosím…“


  Thomasovi se rozbušilo srdce v hrudi. „Kde jsi?“


  Nestihla mu odpovědět, protože v tu chvíli se vrátil Slavros. „Řekněme, že jsem Mášu ,propustil‘ z nemocnice. Teď záleží na tobě, jestli přežije.“


  „Co chceš, abych udělal?“


  „Slyším, že jsi změnil tón? Už nejsi tak přidrzlej? Bereš to vážně?“


  „Co chceš?“


  Slavros se ztěžka nadechl. „Představ si, jak jsem zklamanej. Myslel jsem si, že se celýho případu zbavím spolu s hlavní svědkyní. Ale když jsme stáli nahoře na střeše tý zasraný nemocnice a Máša už málem padala dolů, přiznala mi, že všechno sepsala. Tím se to všecko zkomplikovalo. Má to moc otevřených konců. A to se mi nelíbí. Otázkou zůstává, jestli jí mám věřit, nebo zkusit štěstí a shodit ji ze střechy…“


  „Říká pravdu.“


  „Vážně? Podle Máši bys měl mít nějaký speciální informace… něco ti prej dala.“


  „Mám její deník. Psala si ho do sešitu, kterej od tebe kdysi dostala na sepisování účtů.“


  Slavros se zasmál. „Dobře, přesvědčil jsi mě. Zdá se, že nelhala. Mám ti vůbec říkat, že chci ten deník?“


  „Kde se sejdeme?“


  „V ulici Yder… landsvej, je tam zavřená autodílna s velkou modrou bránou, nemůžeš to přehlídnout. Buď tam za dvacet minut s tím deníkem. Sám.“


  „Slavrosi…?“


  Ve sluchátku cvaklo, jak Slavros zavěsil.


  Thomas mrsknul telefonem na postel a vjel si rukama do vlasů. Tohle je pekelná situace. V okamžiku, kdy se Slavros zmocní deníku, se jich zbaví obou. To je jeho jediné východisko, pokud se z toho chce vyvléknout. Thomas zauvažoval, jestli by neměl zavolat Mikkelovi a zapojit do toho celé oddělení, ale netroufl si to riziko podstoupit. Kdyby Slavros zahlédl jen stín policisty, neváhal by Mášu zabít a prchnout.


  Zvedl se z postele a přešel k židli, na níž ležela jeho bunda a pod ní Mášin deník. Zvažoval, že si ho nafotí do telefonu a fotky pošle buď Mikkelovi, nebo Johnsonovi. To by mu ale nepomohlo ani za mák. Jestli má Slavrosův případ obstát, budou muset mít v rukou korunního svědka i originální Mášiny záznamy. A teď by měl obojí přihrát Slavrosovi. Musí najít nějaké řešení, dát Slavrosovi šachmat.


  Oblékal se do bundy a v hlavě se mu pomalu rodil plán. Nebyl si jistý, jestli se mu ho vůbec podaří uskutečnit. Může se na něm pokazit cokoli, ale na nic lepšího přijít nedokázal. Byla to jen nepatrná naděje, jak celou tu věc uzavřít jednou provždy.
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  Thomas strčil do velké modré brány, která se pomalu pootevřela. Obezřetně vstoupil do staré haly, odporně páchnoucí naftou. V šeru zahlédl u montážní jámy osvětlené studeným světlem zářivek Slavrose s Michailem. Slavros kouřil doutník. Obrátil se k Thomasovi a vyfoukl ke stropu obláček kouře. „Říkal jsem dvacet minut. Jdeš pozdě.“


  Thomas strčil ruce do kapes a přistoupil k němu blíž. „Byla zácpa.“


  „V tuhle dobu? To sotva.“


  „Kde je Máša?“ zeptal se Thomas a rozhlédl se po hale, nikde ji neviděl.


  „Kde máš ten sešit, Thomasi Ravnsholdte?“ natáhl ruku.


  Když se Thomas netvářil, že by mu ho chtěl dát, natož vytáhnout ruce z kapes, potáhnul Slavros z doutníku a jeho špička zažhnula. „Ravnsholdt? Ravn? Tak to ti říkají Havrane…? Zajímavá přezdívka. Dřív se havrani používali k lovu spolu se sokoly a orly.“ Sklepnul popel z doutníku. „Havrani byli obzvlášť děsiví, nejdřív svou oběť oslepili tím, že jí vyklovali oči, a pak přešli k životně důležitým orgánům.“


  „Nenecháme biologii na potom? Kde je Máša?“


  Slavros ho ignoroval. „Ve středověku je považovali za špatný znamení. Byli pro lidi škodná. Víš, co se se škodnou zvěří dělá, že jo?“


  „Je potřeba ji vymýtit,“ odpověděl za něj Michail.


  „Přišel jsem si pro Mášu, kde je?“


  Slavros udělal krok stranou a ukázal do montážní jámy. Thomas přimhouřil oči proti ostrému světlu. Úplně vzadu u zdi zahlédl stojící Mášu. Třásla se chladem.


  „Mášo? Není ti nic?“


  Neodpověděla mu. Slavros se postavil před něj a zaclonil mu výhled. „Jaký to asi musí bejt, jmenovat se podle škodný.“ Slavros zavrtěl hlavou. „Zlodějská okřídlená škodná, mrchožrout, kterej se živí zdechlinama. Máš s sebou ten sešit?“


  „Dostaneš ho, až budu mít Mášu.“


  Slavros hodil Thomasovi nedopalek na hruď, až se kolem něj rozlétly jiskry. „Ty tady nerozkazuješ. Naval ten sešit, hned!“


  Thomas se ani nehnul. „Myslíš si, že jsem tak hloupej, abych ho měl u sebe?“


  „A ty si myslíš, že jsem takovej slaboch, že z tebe nedokážu vymlátit pravdu?“


  Thomas pokrčil rameny. „Šlo by to rychlejc, kdyby ses sám držel vlastní dohody.“


  Slavros se usmál. Pak mávl na Michaila.


  Michail přešel k montážní jámě a pomohl Máše po strmém žebříku nahoru. „Jsi v pořádku?“ zavolal na ni Thomas.


  „Ta děvka je v pohodě, sem s tím sešitem, okamžitě!“


  Thomas se pootočil ke dveřím a zapískal. Dveře se otevřely a do haly vešel Eduardo. Málem zakopnul o drát, který se vinul po zemi.


  „Kdo je do prdele ten šašek? Řekl jsem ti, abys přišel sám.“


  „Potřeboval jsem, aby mě sem někdo hodil.“


  Eduardo došel k Thomasovi a podal mu sešit. Pak přešel k Máše a vzal ji za ruku. „Tudy, señorito.“


  Chtěl ji odvést, ale Slavros mu zastoupil cestu. „Kam ten spěch, šašku?“


  Thomas hodil Slavrosovi sešit pod nohy. Když se pro něj Slavros sklonil, odtáhl Eduardo Mášu za Thomase.


  Slavros otevřel sešit. Na první stránce stálo „Niels Lyhne“ a pod tím razítko Victoriina antikvariátu s adresou a telefonním číslem.


  „Co to má do prdele bejt? Tohle není deník tý děvky.“ Mrsknul sešitem po Thomasovi.


  V tu chvíli zhaslo v hale světlo a tmou se rozlehly rychlé kroky. Slavros se vrhnul vpřed a bušil do prázdna. „Já tě zabiju…“


  „Jak jsi říkal, havran své oběti nejdřív oslepí.“ Thomas ho praštil pěstí do obličeje.


  Rána Slavrose přinutila o krok ucouvnout. Několikrát ztěžka máchnul rukama do tmy před sebou, ale nikoho netrefil.


  „Slavrosi, co se to do hajzlu děje?“ Michail stál jako opařený u montážní jámy. Zaťaté pěsti zvedl, aby se mohl bránit. V tu chvíli ho někdo praštil jako palicí do solaru, až podklesl v kolenou. Další rána ho trefila rovnou do čelisti a Michail udělal několik kroků dozadu. Zlomek vteřiny balancoval na hraně montážní jámy, pak ho někdo šťouchl do hrudi a Michail spadl dolů. Ve tmě se ukázal Johnson. Zadíval se dolů na Michaila, jako by se chtěl ujistit, že už se nezvedne.


  Slavros vytáhl z vysoké boty bajonet. „Kde seš, ty dánskej fízle?“ zařval do tmy a přehodil bajonet z jedné ruky do druhé.


  Z dálky se ozvalo rachocení. Slavros se otočil za zvukem. Sevřel prsty okolo bodáku a vykročil. „Přestaň se schovávat. Měl jsi mi ten sešit dát, dokud byl čas.“


  Zvuk nabýval na síle a Slavros si příliš pozdě všimnul motoru na kladce, který se řítil přímo na něj. Thomas posbíral všechny síly a poslední kousek ho na Slavrose ještě postrčil. Motor mu ztěžka narazil do hrudníku a mrštil jím pozadu na zem, kde zůstal ležet. Thomas odkopl bajonet z dosahu a zadíval se na něj. V tu chvíli se světlo v hale zase rozsvítilo. Slavros měl rozdrcená žebra, takže s každým nádechem to v něm zapískalo. Johnson popošel k Thomasovi.


  „Díky za pomoc,“ poděkoval mu Thomas.


  „Není zač,“ odpověděl Johnson a masíroval si nateklou pěst.


  „Máš to v pohodě?“ Thomas kývl směrem k Johnsonově ruce.


  „Jasně že jo, to nic není,“ smetl Johnson otázku a rychle ruku schoval za záda.


  Za nimi se objevila Victoria. „Dostali jste ty hajzly?“


  „Kde je Máša?“ zeptal se Thomas.


  „Stojí s Eduardem venku u rozvaděče.“


  Thomas kývl a vyndal telefon.


   



  * * *


   



  Půl hodiny nato se prostranství před dílnou zaplnilo policejními vozy ze stanice City. Znovu se spustil déšť. Několik uniformovaných policistů vyvádělo Slavrose a Michaila z haly k hlídkovým vozům.


  V tu chvíli k Thomasovi přistoupila Máša. Záchranáři jí dali vlněnou deku, do které se zachumlala. „Nevím, jak ti poděkovat.“


  Usmál se na ni. „S tím si nedělej starosti.“


  Sklopila oči. „Ráda bych dělala všechno správně. Už mám taky na čase. Dělala jsem jen samý chyby.“


  Hleděla za policejním vozem odvážejícím Slavrose. Na chvilku se jejich pohledy setkaly přes okénko a pak se Máša otočila na Thomase. „Promluvím s policií…“


  „Vážně? Seš si jistá?“


  „Spíš mám strašnej strach, ale ano, jsem si tím i jistá. Nesmí už nikomu ublížit.“


  Thomas se na ni usmál, oba dva smáčel déšť.
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  O několik dní později stál Thomas na zádi Bianky s ponorným čerpadlem v rukou a pokoušel se ze zadního úložného prostoru odčerpat vodu, která dovnitř napršela dírou ve víku a jako ledová tříšť se nahromadila na dně. Při práci s ručním čerpadlem se zpotil, ačkoli mrzlo, až praštělo. Odhodil bundu a na mrazivém slunci stál jen v košili. Jako by sem dorazila trocha severské zimy coby opožděný pozdrav ze Stockholmu. V kajutě si Bobek vyřizoval účty se starým vojenským škrpálem od Thomase.


  „Thomasi?“ zavolal na něj někdo z nábřeží.


  „Co pro vás můžu udělat, Prebene?“ otočil se Thomas na správce přístavu. Preben nad ním stál s rukama v kapsách a popotahoval si kalhoty, takže odhalil bílé ponožky v dřevácích. „Dal jste si na ní spravit proud?“ Kývnul na loď.


  „Minimálně tak, aby nevyzkratovala rozvodnu. Jestli jste dostal nějaký stížnosti, tak já za to nemůžu.“


  „Žádný stížnosti nepřišly,“ odpověděl Preben a zkoumal loď. „Eduardo mi říkal, že jste se ji rozhodl prodat.“


  „No a?“


  „Co byste za ni chtěl?“


  Thomas nechal práce s čerpadlem a napřímil se. „Máte snad zájem ji koupit?“


  „Možná,“ Preben pokrčil rameny. „Za rozumnou cenu.“


  Thomas se nemohl nezasmát. „Neříkal jste posledně, že je to plovoucí přírodní katastrofa?“


  „To jistě. Taky by to něco stálo, dát ji zas do pořádku. Proto bych vám za ni nemohl nabídnout jmění, ale rád vám od ní pomůžu.“


  „Díky, Prebene, to je od vás milé, ale myslím, že si ji nakonec nechám.“


  Preben přimhouřil oči a dotčeně se zašklebil. „No ovšem, je to samozřejmě vaše rozhodnutí. Chtěl jsem vám spíš jen prokázat službu.“


  Thomas na něj kývl a dal se do pumpování.


  „Havrane, pořád ještě vám uniká nafta. Budete s tím muset něco udělat.“


  Thomas mu neodpověděl a pokračoval v odčerpávání vody z úložného prostoru. Chvíli nato uslyšel spěšný klapot Prebenových dřeváků o dlažbu.


   



  Odpoledne se za ním zastavil Eduardo. Strčil hlavu do dveří kajuty, Thomas právě v kuchyňce vařil kávu. „Copak jsem to zaslechl?“


  „To nevím, dáš si se mnou šálek?“


  „Sí, gracias. Ty už tu loď prodat nechceš?“


  Thomas se uchechtnul. „Tady se drby šíří rychlostí blesku.“


  „Jako vždycky. Preben si pustil v Mořský vydře pusu na špacír.“


  Thomas se usmál. „Preben je ten poslední člověk, kterýmu bych Bianku prodal.“ Nalil oběma kávu.


  „No ale co teď? Můžeš si ji dovolit, když nemáš práci?“


  „Nemůžu.“ Thomas usrkl kávu a posadil se na kapitánskou židličku u navigačního stolku. „Jen když prodám byt.“


  Eduardo postavil šálek na linku. „To myslíš vážně?“


  „Myslím, že jo. Stejně už pro mě nikdy nebude opravdovým domovem.“


  „Ale je to krásnej byt.“


  „Nepochybně. Taky počítám, že za něj dostanu pěknej balík.“


  „A nebudeš toho jednou litovat?“


  „To nevím. Teď mám pocit, že bude nejlepší jít dál, pryč od toho všeho, jestli mi rozumíš?“ Zahleděl se do země.


  „Myslíš, že někdy chytnou vraha Evy?“


  „Samozřejmě nějaká šance je, ale nemyslím si to.“ Zvedl se ze židle. „Kromě toho i Bobek to tu na palubě zbožňuje.“


  Eduardo se podíval na psa, který spal na schodech k přední kajutě.


  „Takže teď tady rozhoduje pes?“


  Thomas pokrčil rameny. „Tak to bylo vždycky.“


  „Ale když prodáš byt, tak se musíte nastěhovat sem na Bianku?“


  „Jo, přinejmenším do doby, než si najdu něco novýho.“


  Eduardo se rozhlédl. „Bude ti tu kosa.“


  „Vždyť tu mám přece topení.“


  „A funguje?“


  Thomas zavrtěl hlavou. „Ne, ale bude. Jen počkej, udělám z Bianky nádhernou jachtičku.“ Zamrkal na Eduarda. „Bude z ní ta nejkrásnější señorita v Christianshavnu.“
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